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from time to time Without ever bemng completely drunk he
was always fuddled ; tlis was really a pity, for he was essentially
a good fellow, and so playful that mamma always called m the
“Ritten ” Unfortunately, he was fond of his talent, worked hard
and drank proportionately This told upon his health, and, m
the end, upon his temper, he was sometimes susplcious and
ready o take offence Incapable of rudeness, mcapable of failing
1n respect to anyone, he never used bad language, even to one of
lus choir-boys , but neither was anyone allowed to fail in respect
to him, as was only farr The misfortune was that he had too
Iittle intelligence to distinguish manners and characters, and
often took offence at nothing

The anctent Chapter of Geneva, into whuch formerly so many
princes and bishops esteemed 1t an honour to be admitted, has
lost m exile some of 1ts ancient splendour, but has retamned 1ts
pride Inorderto be admitted, 1t 15 still necessary to be a gentle-
man or doctor of Sorbonme , and 1if there 1s an excusable pride,
next after that which 1s derived from peisonal merit, 1t 1s that
which 18 dertved from birth. Besides, all the pniests, who have
laymen 1 their service, as a rule treat them with considerable
arrogance It was thus that the canons often treated Le Maitre
The precentor especially, the Abbé de Vidonme, who mn other
respects was extremely polite but too proud of hus noble hirth,
did not always treat hum with the respect which his talents
deserved, and Le Maitre could not endure this disdamn  Thus year,
during Passion week, they had a more serious dispute than usual
at a regulation dinner given by the bishop to the canons, to which
Le Maitre was always invited The precentor showed him some
shght, and sard something harsh to him, which he was unable to
stomach He immediately resolved to run away the next mght,
and nothing could dissuade him from this; although Madame de
Warens, to whom he went to say good-bye, did her utmost to
appeaselum. He could notforegothe pleasure of avenging himself
upon his tyrants, by leaving them in the lurch during the Easter
festival, which was just the time when his services were most
needed. But what troubled im most was us music, which he
wanted to take with him—no easy task, for 1t filled a tolerahly
heavy box wlhuch could not be carried under the arm

Mamma did what I should have done 1n her place, and should
doagamn After many frurtless attempts to keep him back, seemg
that he had made up us mind to depart, whatever happened, she
devoted berself to assisting lum as far as she possibly could I
venture to say that 1t was her duty to do so. Le Matltre bad,



SETS OUT FOR LYONS 115

so to say, devoted humself entirely to her service. In reference
to his art, as well as other attentions, he was entirely at her
command ; and the heartiness with which he carrnied out what
she desired attached a double value to lus readiness to obhge.
Consequently, she only repaid a friend, on a critical occasion, for
all that he had done for her on many separate occasions during
three or four years, although she had a heart which, 1n order to
repay such obligations, had no need to be reminded that they
were obligations She sent for me and ordered me to follow Le
Maitre at least as far as Lyons, and not to leave lum as long
as he needed my assistance She has since confessed to me
that the desire of separating me from Venture had been one of
her chief considerations in this arrangement She consulted
Claude Anet, her faithful servant, about the removal of the
box He was of opinion that 1t would infalhibly lead to discovery
if we hired a beast of burden 1n Annecy , that, as soon as it was
dark, we ought to carry the box ourselves a certain distance, and
then hire an ass in some village to convey it as far as Seyssel,
where, being on French termtory, we should no longer run any
nsk  We followed lus advice, we set out the same might at
seven o’clock, and mamma, on pretence of paying my expenses,
reinforced the hightly-filled purse of the poor “ Kitten " by a sum
of money which was very useful to lum Claude Anet, the
gardener, and myself carried the box as best we could as far as
the first village, where an ass relieved us, and the same mght-
we reached Seyssel

I believe that I have already observed that there are times
when I so little resemble myself, that one would take me for
another man of quite an opposite character The following 1s a
case 1n pomnt. M Reydelet, curé of Seyssel, was canon of St
Peter’s, consequently acquainted with Le Maitre, and one of the
persons from whom 1t was most important that he should con-
ceal himself, My advice, on the contrary, was that we should pre-
sent ourselves to him, and, on some pretext or other, ask hum fora
mght's lodging as if we were at Seyssel with the sanction of the
Chapter. Le Maitre liked the 1dea, which made lus revenge 1roni-
cal and amusing We accordingly proceeded boldly to M Rey-
delet’s house, and were kindly recerved Le Maitre told lum that
he wasgoing to Bellay,at the request of thebishop, to conduct the
choir at the Easter festival, and that he expected to pass through
Seyssel again in a few days ; while I, to back up these lies, poured
out a hundred others so unconcernedly, that M Reydelet, finding
me a mce-looking lad, took a fancy to me, and spoke to me In a
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most friendly manner We were well entertained and well lodged
M. Reydelet did not know how to make enough of us, and we
parted the best friends 1n the world, promising to stop longer on
our return We could scarcely wait till we were alone before we
burst out laughing, and I declare that I do the same now, when-
ever I think of 1t , for I cannot 1magine a piece of waggery better
planned or more happily executed. It would bave keptus n good
spints throughout the journey, had not Le Maitre, who drank
ncessantly, and went from one tavern to another, been attacked
two or three times by fits to which he was very hable, which
strongly resembled epilepsy These attacks alarmed me, and
made me think how I could best get out of 1t.

We went on to Bellay to spend Easter, as we had told M.
Reydelet ; and, although we were not expected there, we were
recerved by the choir-master, and joyfully welcomed by all Le
Maitre had a reputation, and deserved it The choir-master made
a pomnt of producing s best works, and endeavoured to dbtamn
the approval of so expeilenced a critic, for Le Maitre, besides
bemng a connoisseur, was always fair, free from jealousy, and no
flatterer He was so supertor to all these provincial choir-
masters, and they were so well aware of it, that they looked upon
him rather as their chief than as a brother professional.

After having spent four or five days very agreeably at Bellay,
we set out again and continued our journey without any further
adventures than those which I have just mentioned. When we
arrived at Lyons, we put up at Notre Dame de P1t1é ; and, while
we were waiting for the box (which, thanks to another lie, we had
persuaded our kind patron, M Reydelet, to put on board a vessel
on the Rhone), Le Maitre went to see his acquaintances, amongst
others Father Caton, a Grey friar, of whom I shall have some-
thing to say later, and the Abbé Dortan, Comte de Lyon. Both
recetved him kindly, but afterwards betrayed huim, as will
presently be seen, his good luck had become exhausted at
M Reydelet’s.

Two days after our atrival at Lyons, as we were going through
a little street not far from our inn, Le Maltre was overtaken by one
of hus attacks, which was so violent that I wasseized with affright
I enied out and shouted for help, gave the name of lus inn, and
begged someone to take hum there ; then while the crowd gathered
round, eager to assist & man who had fallen senseless and foaming
at the mouth in the middle of the street, he was abandoned by the
only friend on whom he had a nght to depend I seized the
moment when nobody was thinking of me , I turned the corner
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of the street and disappeared Thank Heaven, I have fimshed
this third painful confession ! If I had many more of a similar
kind to make, I should abandon the task I have commenced.

Of all the incidents I have related up to the present time some
traces have remained in all the places where I have hved ; those
which I shall relate in the next book are almost entirely unknown
They are the greatest extravagances of my hfe, and it 1s fortunate
that they have not led to worse results, But my head, raised to
the pitch of a foreign instrument, was out of its proper key ; 1t
recovered 1t of 1tself, and I abandoned my follies, or at least only
commutted such as were more 1n agreement with my natural cs-
position This period of my youth 1s the one of which I have the
most confused 1dea. During this time scarcely anything occurred
of sufficient interest to my heart for me to preserve a hively recol-
lection of 1t ; and 1t 1s almost unavoidable that, amidst so many
wanderings backwards and forwards, so many successive changes,
I should transpose times or places I am writing entirely from
memory, without notes, without materals to assist my recollec-
tion There are events i my hife which are as fresh in my mind as
if they had just happened , but there are also gaps and voids,
which I can only fill up by the aid of a narrative which 15 asg
confused as the recollection of 1t which has remained to me It
15, therefore, possible that I have sometimes made mistakes, and
I may da so again, i unmmportant matters, up to the time when
I possess surer mnformation regarding myself ; but, i all that 15
really of essential importance, I feel sure of bemng an accurate
and faithful chromcler, as I shall always endeavour to be 1n
everything—of that the reader may rest assured

As soon as I had left Le Maitre, I made up my mund, and set
out again for Annecy The reason and secrecy of our departure
had greatly interested me mn the safety of onr retreat ; and this
mterest, which entirely absorbed my attention, had for some days
drverted me from the thought of return , but as soon as a feeling of
securnty left me free from anxiety, the rahng passion recovered its
ascendency Nothing flattered or tempted me , my only desire
was to return to mamma The warmth and tenderness of my
attachment to her had uprooted from my heart all imaginary
projects, all the follies of ambition. I saw no other happinéss than
that of living with her, and I never went a step without feeling
that I was removing further from this happiness I accordingly
returned to her as soon as 1t was possible My return was so
speedy, and my mund so distracted, that, although T recall to
mind all my other journeys with the liveliest pleasure. I have not
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the shighest recollection of this ; T remember nothing about it,
except my departure from Lyons and my arrivel at Annecy I
leave 1t to the reader to 1magme whether this latter period 15
ever hkely to fade from my memory. On my armval, I no
longer found Madame de Warens ; she had set out for Pans

I have never learnt the real secret of this journey She
would have told me, I am convinced, 3f I had pressed her to do so;
but no one was ever less curious than myself about his friends’
secrets, my heart, occupied only with the present, 1s entirely filled
with 1t, and, except for past pleasures, which henceforth form my
only enjoyment, there 15 no empty corner m 1t for anything that 1s
past From the little that she told me, I fancred that, owmg to the
revolution at Turin, caused by the abdication of the King of
Sardmg, she was afraid of being forgotten, and was anxious, with
the asgistance of the mtrigues of M d’Aubonne, to endeavour to
obtamn the same advantages at the French coutt, which, as she
often told me, she would herself have preferred, because, i the
mudst of so many important affairs, one 15 not kept under such
disagreeable surveillance, If this 1s true, 1t 18 surprising that, on
her return, she was not regarded with greater disfavour, and that
she has always drawn her pension umnterruptedly Many believe
that she was charged with some secret commussion, either by the
bushop, who had business at the French court and was obliged to
undertakea journey thither umself, or by some evenmore powerful
personage, who knew how to insure her a happy return It 18
certain that, 1f this be the case, the ambassadress was not 1ll-
chosen, and that, still young and beautiful, she possessed all the
necessary qualificationsfor carrying outanegotiation successfully.,



BOOK IV

[2731-1732]

I aRRIVED at Annecy, where I no longer found her Imagine
my surprise and grief! Then, for the first time, my regret at
having abandoned Le Maltre in so0 cowardly a manner made 1tself
felt It became keener still, when I heard of the misfortunes that
had befallen lum  His box of music, which contained all hus
worldly goods, the precious box, which had cost such trouble to
save, had been seized on 1ts arrval at Lyons, 1n consequence of a
letter, in which the Chapter had mformed Comte Dortan of its
secret removal Le Maltre in vain claimed bus property, hus means
of livelthood, the work of hus whale ife  The ownership of the box
was at least open to dispute ; but the question was not rased
The matter was decided on the spot by the law of the stronger,
and poor Le Maitre thus lost the fruit of lus talents, the work of
his youth and the resource of tus old age

Nothing was wantmng to the blow which fell upon me to make
1t overwhelming But I was at an age when great sorrow takes
little hold, and I soon found means of consolation I expected
soon to hear news of Madame de Warens, although I did not
know her address and she was ignorant of my return, and, as
for my desertion of Le Maitre, all things considered, I did not
find 1t so blameworthy I had been of service to him in his
flight , that was the only service I could render um. If I had
remained wrth hum m France, I could not have cured hum
of hus 1liness, I could not have saved his box, I should only
have doubled his expenditure without being able to help im
Thus was the hght in wiuch I then regarded the matter I regard
1t differently now A mean action does not torture us when we
have just committed 1t, but long afterwards, when we recall it
to mind , for the remembrance of it never dies -

In order to get news of mamma, the only thing I could do was
to wart , for where could I look for her in Paris, and what means
had I to make the journey? Annecy was the safest place to gain
tidings of her whereabouts, sooner or later, I therefore remained
where I was, but behaved very badly Inever called onthe bishop,
who hadalready assisted me,and might have assisted me further,
my patroness was no longer near me, and I was afraid of being

119
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reprimanded by hum for runmmng away Still less did I go to the
semmary , M Gros was no longer there I visited none of my
acquaintances , however, I should have liked to go and see the
Intendant’s wife, but was afraid to do so I did worse than ths ;
I found M Venture agamn, of whom, 1 spite of my enthusiasm for
hum, T had not even thought since my departure I found lum
resplendent, fated throughout Annecy , the ladies fought for him.,
This success completely turned my head I saw no one but
Venture, who almost made me forget Madame de Waiens In
order to profit by hus lessons more easily, I proposed to him to
share his lodgings, he agreed He lodged at a shoemaker’s, a
pleasant and amusing fellow, who 1n Ius pators never called hus
wife anything except saloprére (slut), a name which she fully
deserved He often had quarrels with her, which Venture did us
best to prolong, while pretending that he wanted to put a stop to
them. Coldly, and in lns Provengal dialect, he used words and
expressions to them which produced the greatest effect , the scenes
that took place were enough to make one burst with laughter In
this manner the mormngs passed before we were aware of it ; at
two or three o’clock we took a modest lunch , Venture went to visit
hus friends, with whom he took dinner, while I went for a solitary
walk, meditating upon his great advantages, admiring and envious
of lus rare talents, and cursing my unlucky star for not summon-
ing me to an equally happy lot How little I knew about 1t ! my
own hife would have been a hundred times more dehghtful, 1f T had
been less foolish, and had known better how to enjoy 1t !
Madame de Warens had only taken Anet with her, she had
left Merceret behind, her maid of whom I have already spoken, and
whom I found still occupying her mistress’s room Mademaorselle
Merceret was a little older than myself,not pretty, but sufficiently
agreeable ; a good Fribourgeoise, free from vice, n whom I dis-
covered no other failing except that at times she was somewhat
nsubordinate to her mistress I went to see her pretty often , she
was an old acquaintance, and the sight of her reminded me of
another still dearer, for whose sake I loved her, She had several
friends, amongst them a certain Mademaonselle Giraud, a Genevese,
who, for my sms, took 1t into her head to take a fancy tome She
continually presséd Merceret to take me tosee her, which I allowed
her to do, because I was fond of her, and there were other young
peisons there whose company was very agreeable. As for Made-
maosselle Giraud, who made up to me in every possible way, no-
thing could add to the aversion I felt towards her When she put,
her withered black snout, filthy with snuff, near my face I
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could hardly keep from spitting on 1t But I bore 1t patiently ,
besides, 1 enjoyed myself very much with all the guls, all of
whorm, either to pay court to Mademaiselle Giraud, or for my own
sake, vied with one another in maling much of me In all this I
saw nothing but friendship Since then, I have sometimes thought
that it only rested with myself to see something mare, but it
never occurred to me, I never even gave 1t a thought.

Besides, sempstresses, chambermaids, and shop girls had not
much temptation for me ; I wanted young ladies Everyone has
his fancies, this has always been mine, and my 1deas on this
pomt are not those of Horace However, 1t 15 certainly not the
vanmty of rank and position that attracts me, 1t 1s a well pre-
served complexion, beautiful hands, a charming toilet, a general
arr of elegance and neatness, better taste 1n dress and expression,
a finer and better made gown, a nattier pair of shaoes, ribbans,
lace, better arranged hair—this 15 what attracts me I should
always prefer a girl, even of less personal attractions, if better
dressed I myself confess this preference 1s ridiculous, but my
heart, in spite of myself, makes me entertain 1t

Well ! once again these advantages offered themselves, and
1t only rested with myself to profit by them How I love, from
time to time, to come suddenly upon the delightful moments of
my youth ! They were so sweet to me , they have been so brnef,
so rare, and I have enjoyed them so cheaply ! Ah! the mere
remembrance of them brings back to my heart an unmixed plea-
sure which I sorely need to reanimate my courage and to sustain
the weariness of my remaining years

One morning, the dawn appeared so beautiful that I threw
on my clothes and hurried out into the country to see the sun
rise I enjoyed this sight in all 1ts charm , 1t was the week after
the festival of St John The earth, decked in 1ts greatest splen-
dour, was covered with verdure and flowers, the mghtingales,
nearly at the end of thewr song, seemed to dehight 1n singing the
louder ; all the birds, uniting n their farewell to Spring, were
singing n honour of the birth of a beautiful summer day, one
of those beautiful days wluch one no longer sees at my age and
which are unknown n the melancholy land! mn which I am now
living

Without percerving 1t, I had wandered some distance from
the town, the heatincreased, and I walked along under the shady

‘trees of a little valley by the side of a brook I heard behind
me the sound of horses’ hoofs and the voices of girls, who seemed
1 Rousseau was at this time at Wootton, 1n Staffordshire.

—*E 859
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in a difficulty, but, nevertheless, were laughing heartily at 1t T
turned round, and heard myself called by name , when I drew
near, I found two young ladies of my acquaintance, Mademo-
selle de Graffenried and Mademoiselle Galley, who, bemng poor
horsewomen, did not know how to make thewr horses cross the
brook. Mademoiselle de Graffenried was an amiable young Ber-
nese, who, having been driven from her home 1n consequence of
some youthful folly, had followed the example of Madame de
Warens, at whose house I had sometimes seen her , but, as she
had no penston, she had been only too glad to attach herself to
Mademoiselle Galley, who, having conceived a friendship for her,
had persuaded her mother to let her stay with her as her com-
pamon until she could find some employment Mademoiselle
Galley was a year younger than her compamon, and better-
lookng , there was something about her more delicate and more
refined , at the same tume, she bad a very neat and well-developed
figure, the greatest charm a gul can possess. They loved
each ather tenderly, and their good nature could not fail to keep
up this mntimacy, unless some lover came to disturb it. They
told me that they were on their way to Toune, an old chiteau
belonging to Madame Galley , they begged me to assist them to
get their borses acrosy, which they could not manage by them-
selves I wanted to whip the horses, but they were afraid that
I might be kicked and they themselves thrown off T accordingly
had recourse to another expedient I took Mademoselle Galley’s
horse by the bridle, and then, pulling 1t after me, crossed the
brook with the water up to my knees, the other horse followed
without any hesitation After this, I wanted to take leave of the
young ladies and go my way hke a fool They whispered a few
words to each other, and Mademoiselle de Graffenried, turrung
to me, saxd, “ No, no, you shan’t escape us Iike that You have
got wet in serving us, and we owe 1t as a duty to our conscience
to see that you get dry Youmust come with us, if you please ,
we make you our prisoner ” My heart beat , I looked at Made-
moiselle Galley “ Yes, yes,” added she, laughing at my look
of affright , * pnisoner of war Get up behind her , we will ;ive a
goad acccant of you” “ But, mademoiselle,” I objected, ““ I
have not the honour of your mother’s acquaintance ; what will
she say when she sees me ?” * Her mother 1s not at Toune,”
rephed Mademoiselle de Graffenried , ““ we are alone , we return
this evening, and you can return with us ”

The effect of electricity 1s not more rapid than was the effect of
these words upon me Trembling with joy, I sprang upon Made-
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moiselle de Graffenried’s horse , and, when I was obhged to put
my arm round her waist to support myself, my heart beat so
violently that she noticed 1t She told me that hers was beating
too, since she was afraid of fallng In the situation in which I
was, this was almost an imvitation to me to venify the truth for
myself , but I had not the courage ; and, during the whole of the
ride, my two arms surrounded her like a belt, which certainly
held her tight, but never shifted 1ts place for a moment Many
women who read this would like to box my ears—and they
would not be wrong

The pleasant excursion and the chatter of the young ladies
made me so talkative that we were never silent for a moment until
evening—in fact, as long as we were together They had put me
so completely at my ease, that my tongue was as eloquent as my
eyes, although not 1n the same manner For a few moments only,
when I found myself alone with one or the other, the conversation
became a hittle constramed ; but the absent one soon returned,
and did not allow us time to investigate the reason of our
embarrassment

When we reached Toune, after I had first dried myself, we
breakfasted Next, it was necessary to proceed to the important
business of dinner The young ladies from time to time left off
their cooking to kuss the farmer’s ctuldren, and their poor scullion
looked on and smothered Ins vexation Prowvisions had been sent
from the sown, and all that was requsite for a good dinner,
especially in thematter of dehcacies , but, unfortunately, the wine
had been forgotten This was no wonder, since the young ladies
did not drink 1t , but I was sorry for 1t, since I had counted upon
1its assistance to give me courage They also were annoyed,
possibly for the same reason, although I do not think so Their
lively and charming galety was innocence persomfied , besides,
what could the two of them have done with me? They sent all
round the neighbourhood to try and get some wine, but without
success, so abstemious and poor are the peasants of this canton
They expressed therr regret to me , I said that they need not be
so concerned about 1t, that they did not require wine in order to
mtoxicate me This was the only complment I ventured to pay
them during the day , but I believe that the roguish creatures
saw clearly enough that the compliment was sicere

We dined in the farmer’s kitchen, the two {riends seated on
benches on erther side of the long table, and their guest between
them on a three-legged stool. What a dinner ! what an enchant-
ing remembrance ! Why should a man, when he can enjoy
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pleasures so pure and real at so little cost, try to find new ones ?
No supper at any of the pelites maisons of Pans could be com-
pared to this meal, not only for galety and cheerfulness, but, I
declare, for sensual enjoyment.,

After dinner we practised a little economy Instead of drinking
the coffee which remained over from breakfast, we kept 1t for our
tea with the cream and cakes which they had brought with them,
and, to keep up our appetites, we went into the orchard to fimish
our dessert with cherries Ichmbed up the tree, and threw down
bunches of fruit, while they threw the stones back at me through
the branches Once Mademoiselle Galley, holding out her apron
and throwing back her head, presented herself as a mark so
prettily, and I took such accurate aim, that I threw a bunch
nght mto her bosom. How we laughed ! I said to myself, If
my lips were only cherrnes, how readily would I throw them into
the same place !

The day passed in this manner in the most unrestrained
enjoyment, which, however, never overstepped the hmits of the
strictest deeency. No double-entendre, no risky jest was uttered ;
and this decency was by no means forced, 1t was perfectly
natural, and we acted and spoke as our hearts prompted. In
short, my modesty—others will call 1t stupidity—was so great,
that the greatest hberty of which I was gmlty was once to kisg
Mademoiselle Galley’s hand It 1s true that the circumstances
gave special value to thus favour We were alone, I was bieathing
with difficulty, her eyes were cast down , my mouth, instead of
gwing utterance to words, fastened upon her hand, which she
gently withdrew after I had kissed it, looking at me in a manner
that showed no intation. I do not know what I might have
said to her, her friend came mto the room, and appeared to
me distinctly ugly at that moment

At last, they remembered that they ought not to wart wull
rught before returmng to the town. We only just had time to
get back while 1t was daylight, and we hastened to set out 1n
the same order as we came. If I had dared, I would have
changed the order , for Mademoselle Galley’s looks had created
a profound 1mpression upon my heart ; but I did not venture to
say anything, and 1t was not for her to make the proposal. On
the way, we said to ourselves that 1t was a great pity that the
day was over ; but, far from complaimng that 1t had been too
short, we agreed that we had possessed the secret of lengthening

1t by the aid of all the amusements with which we had known
how to occupy it,
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I left them almost at the spot where they had found me With
what regret we separated ! with what delight we planned to meet
agamn | Twelve hours spent together were for us as good as cen-
turtes of intimacy. The sweet remembrance of that day cost the
young girls nothing ; the tender union between us three was worth
far ivelier pleasures, which would not have suffered it to exist, we
loved one another openly and without shame, and were ready
to love one another always in the same manner Innocence of
character has its enjoyment, whach is certainly equal to any other,
since 1t knows no relaxation and never ceases As for me, I know
thatthe memory of sobeautiful a day touches and charmsme more,
and goes straighter to my heart, than the recollection of any plea-
sures that I have ever enjoyed. I did not exactly know what I
wanted with these two charming persons, but both of them n-
terested me exceedingly. Ido not say that, 1f Thad had control of
the arrangements, my heart would have been equally shared be-
tween them. I had a shight feeling of preference , I should have
been quite happy to have Mademoiselle de Graffenried as a mis-
tress, but,1f 1t had depended entirely upon myself, I think Ishould
have preferred her for an intimate friend Be that as 1t may, 1t
seemed to me, when I left them,that I could nolonger hvewithout
them both., Who would have said that I was never to see them in
my hfe again, and that our love of a day was to end there?

My readers will not fail to laugh at my love adventures, and to
remark that, after lengthy preliminaries, even those which made
greatest progress,end in a kissof thehand Oh,my readers,do not
be mistaken! I have, perhaps, had greater enjoyment in my
amours which have ended 1n a simple kiss of the hand, than you
will ever have 1 yours, which, at least, have begun with that !

Venture, who had gone to bed very late the mght before, came
home soon after me Thus time I did not feel as pleased as usual
to see lum, and T was careful not to tell him how I had spent the
day, The young ladies had spoken of lum somewhat contemptu-
ously, and had seemed 1ll-pleased to know that I was in such bad
hands , this did lum harm n my estimation, and, besides, every-
thing which drew my attention from them could not fad to be dis-
agreeable. However, he soon brought me back to myself and to
him, by speaking of my position It was too critical to be able to
continue  Although I spent very lttle, my purse was almost

, empty, and I was without resources No news of mamma
arrived , I did not know what to do, and I felt a cruel pang at
seeing the friend of Mademoiselle Galley reduced to beggary

Venture told me that he had spoken about me to the Juge-
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pleasures so pure and real at solittle cost, try to find new ones?
No supper at any of the petstes maisons of Pans could be com-
pared to this meal, not only for gaiety and cheerfulness, but, I
declare, for sensual enjoyment. )

After dinner we practised a Ittle economy. Instead of drinking
the coffee which remained over from breakfast, we kept 1t for our
tea with the cream and cakes which they had brought with them,
and, to keep up our appetites, we went into the orchard to finush
our dessert with cherrles. Iclimbed up the tree, and threw down
bunches of fruit, while they threw the stones back at me through
the branches. Once Mademosselle Galley, holding out her apron
and throwing back her head, presented herself as a mark so
prettily, and I took such accurate aim, that I threw a bunch
night mto her bosom., How we laughed ! I said to myself, If
my lips were only cherrtes, how readily would I throw them into
the same place !

The day passed in this manner in the most unrestrained
enjoyment, which, however, never overstepped the limits of the
strictest decency, No double-eniendre, no nsky jest was uttered ;
and this decency was by no means forced, 1t was perfectly
natural, and we acted and spoke as our hearts prompted In
short, my modesty—others will call 1t stupidity~—was so great,
that the greatest liberty of which I was gmlty was once to kiss
Mademoiselle Galley’s hand. It 1s true that the circumstances
gave special value to this favour We were alone, I was breathing
with difficulty, her eyes were cast down ; my mouth, instead of
giving utterance to words, fastened upon her hand, which she
gently withdrew after I had kissed it, looking at me 1n a manner
that showed no wrntation I do not know what I nught have
said to ber, her fnend came mto the room, and appeared to
me distinctly ugly at that moment,

At last, they remembered that they ought not to wart null
night before returning to the town. We only just had time to
get back while 1t was dayhght, and we hastened to set out in
the same order as we came If I had dared, I would have
changed the order ; for Mademoiselle Galley’s looks had created
a profound impression npon my heart ; but I did not venture to
say anything, and 1t was not for her to make the proposal On
the way, we said to ourselves that 1t was a great pity that the
day was over, but, far from complaimng that 1t had been too
short, we agreéd that we had possessed the secret of lengthening

1t by the axd of all the amusements with which we had known
how to occupy it.
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I left them almost at the spot where they had found me With
what regret we separated ! with what delight we planned to meet
agamn ! Twelve hours spent together were for us as good as cen-
turtes of intimacy. The sweet remembrance of that day cost the
young girls nothing ; the tender union between us three was worth
far iveherpleasures, which would nothave suffered it to exst, we
loved one another openly and without shame, and were ready
t0 love one another always 1 the same manner Innocence of
character has its enjoyment, which 1s certainly equal to any other,
since 1t knows no relaxation and never ceases As for me, I know
thatthe memory of so beautiful a day touchesand charmsmemore,
and goes straighter to my heart, than the 1ecollection of any plea-
sures that I have ever enjoyed I did not exactly know what I
wanted with these two charming persons, but both of them in-
terested me exceedingly. Idonot say that, if I had had control of
the arrangements, my heart would have been equally shared be-
tween them I had a slight feeling of preference ; I should have
been quite happy to have Mademoiselle de Graffenried as a mis-
tress, but,1f1thad depended entirely upon myself, I think Ishould
have preferred her for an intimate friend Be that as it may, 1t
seemed tome, when I left them,that I could no longer hive without
them both Who would have said that I was never to see them in
my Iife again, and that our love of a day was to end there?

My readers will not fail to laugh at my love adventures, and to
remark that, after lengthy prelimmaries, even those which made
greatest progress,end ma lussof thehand. Oh,myreaders,do not
be mistaken ! I have, perhaps, had greater enjoyment i my
amours which have ended 1n a ssmple kiss of the hand, than you
will ever have 1n yours, which, at least, have begun with that!

Venture, who had gone to bed very late the mght before, came
home soon after me. This time I did not feel as pleased as usual
to see him, and I was careful not to tell bum how I had spent the
day. The young ladies had spoken of lum somewhat contemptu-
ously, and had seemed 1ll-pleased to know that I was m such bad
hands , this did him harm in my estimation, and, besides, every-
thing which drew my attention {rom them could not fail to be dis-
agreeable However, he soon brought me back to myself and to
im, by speaking of my position It was too critrcal to be able to
continue  Although I spent very little, my purse was almost
empty, and I was without resources No news of mamma
arrived , I did not know what 1o do, and I felt a cruel pang at
seemng the friend of Mademoiselle Galley reduced to beggary

Venture told me that he had spoken about me to the Juge-
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Mage! and that he would take me to dine with him on the
following day ; that he was a man who might be able to assist me
through hus fnends, and a pleasant acquaintance to make, bemng
a man of intelhgence and education, and an agreeable companion
who possessed talent mmself and respected 1t n others, then,
mingling together m Iis usual fashion the most serious matters
with the most trfling frivolities, he showed me a preity httle
couplet just arrived from Paris,set to an air out of one of Mouret’s
operas, which was being played at the ttme This couplet had
pleased M Simon (the Juge-Mage) so much, that he wanted to
compose another to the same tune to answer it , he had also told
Venture to compose one, and the latter had been seized with the
mad 1dea of making me compose a third, m order, as he said, that
the couplets might be seen armving on the next day hke the
sedan-chairs 1n the Roman comzque®

Being unable to sleep, I composed my couplet to the best of
my abihities . Considering that they were the first verses that I
had ever made, they were tolerable, even better, or, at any rate,
more tasteful, than they would have been the day before, as the
subject turned upon a tender situation, for which my heart was
already sympathetic I showed my couplet, in the mormng, to
Venture, who, thinking 1t pretty, put it mn his pocket without
telling me whether he had composed lus own We went to dine
with M Stmon, who recerved us cordially, The conversation was
animated, mdeed, 1t could not have been anything else, when
carred on by two mtelligent and well-read men  As for me,,I
played my usnal part, I histened and held my tongue Nerther
of them said a word about the couplet, I said nothing ether,
and, as far as I know, mine was never mentioned.

M Smmon appeared satisfied with my behaviour; this was
nearly all that he learned about me at this interview He had
already seen me several tumes at mamma’s house, without paying
particular attention to me It1s from thus dinner that I date my
acquaimntance with um, which proved useless as far as the object
I had m view was concerned, but from which I afterwards
gamed other advantages, which cause me to remember him with
pleasure

T must not omit to say something about his personal appear-
ance, of which, considering his magstenial capacity and the &el
esprit onwhichhe prided humself, 1t would otherwise be impossible

! The lieutenant of the seneschal, an important officer of the crown, who
admunistered justice 1n the King’s name.
2 By Scarron.

v
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for anyone to form an 1dea His height was certainly not three
feet His legs,straight, thin,and tolerably long, would have made
lum look taller, :f they had been vertical, but they formed an
obtuse angle ike those of a wide-opened pair of compasses His
body was not only short, but thin and 1n every way indescribably
small When naked, he must have looked like a grasshopper His
head, of ordinary size, with a well-formed face, noble features,
and nice eyes, looked like a false head set upon a stump He
rught have spared himself much expense 1n the matter of cloth-
ing, for hus large wig alone covered tum completely from head to
foot

He had two entirely different voices, which, when he spoke,
continually mingled together, and contrasted in a manner which
at first was very amusing, but soon became disagreeable. One
was grave and sonorous , 1f I may say so, 1t was the voice of his
head The othei—clear, sharp, and piercing—was the voice of his
body. When he was very careful, spoke very deliberately, and
husbanded lus breath, he could always speak with hus deep voice ,
but as soon as he became ever so little ammated and spoke mn a
hivelier tone, his accent resembled the whisthing of a key, and he
had the greatest difficulty mn recovering his bass

With the appearance which I have described, and which 1s not
in the least exaggerated, M Simon was polite, a great courtier,and
careful i his dress even to foppishness As he desired to make
the most of his advantages, he liked to give audience m bed, for
no one, who saw a fine head on the pillow, was likely to imagine
that that was all This sometimes caused scenes, which I am
suie all Annecy still remembers

One mornming, when he was waiting for some litigants im, or
rather upon, this bed, in a beautiful fine white mightcap, orna-
mented with two large knots of rose-coloured ribbon, a country-
man arnved and knocked at the door The maidservant had gone
out M Simon, hearing the knock repeated, cried out, “ Come
n,” and the word, spoken a little too vigorously, came out of his
mouth with tus shrill utterzance The man entered, looked to see
where the woman’s voice came from, and, seeing 1n the bed a
woman’s mob-cap and a top-knot, was gomng to retire with pro-
found apologles M Simon became angry, and cried out mn 2
still shriller voice The countryman, confirmed in lus 1dea and
considering himself imsulted, overwhelmed lim with abuse,
told hum that he was apparently nothing hut a prostitute, and
that the Juge-Mage set anything but a good example n hus house
M Simon, full of fury, and having no other weapon but hus



128 ROUSSEAU’'S CONFESSIONS

chamberpot, was gomng to throw it at the poor man’s head, when
lus housekeeper came 1n

This httle dwarf, although so cruelly treated by nature i
regard to tus person, had recetved compensation for this m s
mental talents, which were naturally agreeable, and which he had
carefully developed Although he was said to be a tolerably good
lawyer, he had no Liking for his profession He had thrown
mself mto polite hiterature, and had succeeded He hafl, above
all, acquired that brilliant superficiality, that gift of varied con-
versation which gives soclety 1ts charm, even 1n the company of
women He knew by heart all the little characteristics of the
Anas ! and the like ; he possessed the art of making the most of
them, relating them to advantage and with an air of mystery, as
if that which had taken place sixty years ago had been an anec-
dote ofyesterday He understood music, and sang agreeably with
hus man’s voice—1n short, he possessed many pretty accomplsh-
ments for a magistrate By dint of long paying court to the ladies
of Annecy, he had become the fashion amongst them * he was
always 1n attendance upon them like a little monkey 2 He even
pretended to have great success with women, which amused them
exceedingly A certamn Madame d’"Epagny said that the greatest
favour for him was to be allowed to kiss a woman’s knee.

As he had a knowledge of good hterature and was very fond of
talking about 1t, hus conversation was not only amusing, but also
wnstructive Afterwards, when I had acquired a taste for study, I
cultivated huis acquaintance, and derived great advantage from 1t
I sometimes went from Chambéri, where I was at that time, to see
him He commended and encouraged my zeal, and gave me some
good advice about my reading, by which I often benefited Un-
fortunately, 1n thisweakly body dwelt a very sensitive soul Some
years later, he had some trouble or other which so grieved him
that he died of 1t It was a pity , he was certainly a good little
man, whom one began by laughing at and ended by loving,
Although lus life has had httle to do with mine, yet as I have
recerved some useful lessons from him, I thought I might, out of
gratitude, dedicate a miche in my memory to him

As soon as I was at hiberty, I ran to the street where Made-
moiselle Galley lived, flatterng myself with the hope of seeing
someone going in or out, or opeming a window Nothing, not even

1 Collectans of memorable sayings of certain persons, and anecdotes con-
%cctcd with them, as Johnsomana, Walpoljana  These titles originated in

rance

* Sapajou * an American monkey, used figuratively in the semse of
“ an ugly httle man
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a cat, was to be seen ; and all the time I was there the house re-
mamed as firmly closed as if it had never been inhabited. The
street was narrow and deserted ; the presence of a man attracted
attention ; from time to time someone passed, or went 1n or out
of the neighbourhood I was much troubled about my person , 1t
seemed to me that they guessed why I was there, and this ideg
tormented me, for I have always preferred the honour and repose
of those who were dear to me to my own pleasures.

At last, tired of playing the Spamsh lover and having no
gurtar, I determined to write to Mademouselle de Graffenried I
would rather have wntten to her friend, but I did not dare to do
so; besides, it was more becoming to begin with the one to
whom I owed the acquaintance of the other, and with whom I
was more intimate. When my letter was fimshed, I took 1t to
Mademoiselle Giraud, as had been agreed with the young ladies
when we parted It was they who suggested thus expedient.
Mademoiselle Giraud was a quilter, and, as she sometimes worked
at Madame Galley’s, she had access to her house The messenger,
certainly, did not appear to me well chosen: but I was afraid
that, if I made any difficulty about her, they would propose no
other. Besides, I did not dare to hint that she wanted to estab-
lish a claim of her own upon me, I felt mortified that she should
venture to think that she was, 1n my eyes, of the same sex ag
those young ladies In short, I preferred this means of delivering
my letter to none at all, and took my chance.

At the first word Giraud guessed my secret, 1t was not
difficult. Even if a letter to be delivered to a young lady had not
spoken for 1tself, my silly and embarrassed air alone would have
betrayed me It may be imagmed that this commission did not
afford her great pleasure, however, she undertook 1t, and exe-
cuted 1t farthfully The next morning I ran to her house, where I
found my answer How I hastened to get outside, to read and
kiss 1t to my heart’s content—that there 1s no need to tell, but
there 1s all the more reason to mention the manner mn which
Mademoselle Giraud behaved, mn which she showed greater
dehicacy and reserve than I should have expected from her.
Sensible enough to percetve that, with her thirty-seven years, her
leveret’s eyes, her snuff-bedaubed nose, her shrill voice and her
black skin, she stood a bad chance agamnst two young persons,
full of grace and in all the splendour of beauty, she resolved
nerther to betray nor to assist them, and preferred to lose me
rather than help them to win me

[1732.J—Merceret, not having received any tidings of her
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mstress, had for some time thought of returning to Fribourg ;
Mademoiselle Giraud made her decide to do so. She did more ,
she gave her to understand that it would be right that someone
should take her back to her father, and proposed myself. Little
Merceret, who by no means dishked me either, thought this idea
a very good one. The same day they spoke to me of 1t as a
settled affair, and, as I found nothing disagreeable in this manner
of disposing of myself, I consented, considering the journey as
2 matter of a week at most Guraud, who thought otherwise,
arranged everything I was obliged to confess the state of my
finances Provision was made for me, Merceret undertook to
defray my expenses, and, to make up for the loss she thus in-
curred, it was agreed, at my entreaty, that her few belongings
should be sent on 1n advanee, and that we should make the
journey slowly on foot This was done

I am sorry to be obhiged to describe so many girls n love
with me, but, as I have very little reason to be vamn of the
advantiges I have gamned from these amours, I think I may tell
the truth without scruple. Merceret, younger and not so cunmng
as Girand, never made such hively advances ; but she imitated
the tone of my voice and accent, repeated my words, showed me
the attention which I ought to have shown to her, and, being
naturally very timud, always took care that we slept in the same
room , an intumacy which rarely stops at such a point in the case
of a young man of twenty and a young woman of twenty-five
who are travelling together

On this occasion, however, such was the case My simpheity
was such that, although Merceret was not disagreeable to me,
not only did the shghtest attempt at gallantry never occur to
my nund, during the whole journey, but I never even had the
remotest 1dea of anything of the kind ; and, even if the idea had
occurred to me, I should have been too foohsh to know how
to take advantage of it. I could not imagine how a young man
and a young woman could ever sleep together ; I believed that
1t required ages to prepare for this terrible arrangement If poor
Merceret, when she offered to defray my expenses, reckoned upon
some equivalent, she was deceived ; wereached Fribourg exactly
as we had left Annecy

When we passed through Geneva, I did not go to see anyone ;
but I almost had a serious attack of 1llness on the bridges I have
never seen the walls of this happy city, never entered its gates,
without feeling a certamn heart-sinking, the result of excessive
emotion. While the noble image of hberty elevated my soul
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thoughts of equality, union, and gentleness of manners moved me
even to tears, and inspired me with a lively regret at having lost
all these blessings. How mistaken I was, and yet how naturally !
I thought I saw all this 1n my native land, because I carried 1t 1n
my heart -~

We were obliged to pass Nyon Pass without seeing my good
father ! Had I been able to bring myself to do this, I should after-
wards have died of grief I left Merceret at the inn, and went at
all risks to see um  Ah | how wrong I was to be afraid of lum !
When I approached lum, his heart opened 1tself to those feelings
of a father with which 1t was filled. How he wept while we em-
braced ! He at first thought that I had returned to him I told
him my story and my resolution He feebly opposed it He
pointed out to me the dangers to which I was exposing myself,
and told me that the briefest follies were the best. For the rest,
he did not feel the shghtest temptation to detan me by force,and
in that I am of opimon that he was right ; but it 15 none the less
certain that he did not do all that he might have done to bring
me back, whether 1t was that he himself was of opinion that I
ought not to retrace the step that I had already taken, or,
perhaps, did not quite know what he could do with me at my age.
I have since learned thathe had formed a very unjust and entirely
false, although very natural, opiion of my travelling companton
My step-mother, a good woman but rather mawkish, pretended
to want to keep me to supper. I did not stay, but told them that
I mntended to stop longer with them on my return, and left in
therr charge my little bundle which I had sent by the boat and
did not know what to do with I set out early the next morning,
pleased that I had had the courage to do my duty and had seen
my father.

We arnved without accident at Fribourg. Towards the end
of thejourney, my companion’s advances becameless pronounced
After our arrival, she showed me nothing but coldness, and her
father, who was not rolling 1n money, did not give me a very
favourable reception, and I went to an inn to sleep. The fol-
lowmg day I went to see them; they invited me to dinner; I
accepted Then we separated with dry eyes In the eveming
I returned to my beershop, and left the place two days after my
arnval, without exactly knowing which way I intended to go

Here again was an incident 1n my life when Providence offered
me exactly what I wanted, in order to spend my days in happiness.
Merceret was a very good girl, certamnly not brilhantorhandsome,
but nerther was she ugly , she possessed little ammation, and,
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but for occastonal exhibitions of temper, which passed off with
tears and never led to any stormy results, was very senstble She
was really attached to me; I might have married her without
any difficulty, and followed her father’s trade, my taste for
music would have made me fond of 1t I should have settled at
Fribourg—a little town, not pretty, certainly, but mhabited by
very good-natured people I should, no doubt, have lost much
pleasure, but I should have lived 1n peace to my last hour, and
I, better than anyone else, ought to know that there was no
reason for a moment’s hesitation about such a bargan

I returned, not to Nyon, but to Lausanne I wanted to sate
myself with the sight of this beautiful lake, which 1s there seen
1n 1ts greatest extent Few of the secret motives which have
determimed me to act have been more rational. Things seen at a
distance are rarely powerful enough to make me act The uncer-
tanty of the future has always made me look upon plans, which
need considerable time to carry them out, as decoys for fools. I
indulge mn hopes like others, provided it costs me nothing to
support them , but 1f they require continued attention, I have
done with 1t. The least trafling pleasure which 15 within my
reach tempts me more than the joys of Paradise. However, I
make an exception of the pleasure which 1s followed by pam,
this has no temptation for me, because I love only pure enjoy-
ments, and these a mari never has when he knows that he 1s
preparing for lnmself repentance and regret.

It was very necessary for me to reach some place, the nearer
the better ; for, having lost my way, I found myself in the evening
st Moudon, where I spent the little money I had left, except ten
kreutzers, which went the next day for dinner ; and, in the even-
mg, when I reached a Lttle village near Lausanne, I entered an
1nn without a sou to pay for my bed, and not knowing what to do.
Being very hungry, I put a good face upon the matter, and called
for supper, as 1f I had been quite able to pay for it I went to bed
without thinkmg ofanything, and slept soundly , and,after I had
breakfasted in the morning and reckoned with my host, I wanted
to leave him my waistcoat as security for the seven batz, which
was the amount of my bill. This good fellow refused 1t , he sad
that, thanks to heaven, he had never stripped anyone , that he
did not mean to begn for the sake of seven bats ; that I could
keep my waistcoat and pay hum when I could I was touched by
his kindness, but less than I ought to have been, and less than T
have been since, when I have thought of it again. Isoon sent him
his money, with thanks, by a messenger whom I could trust ; but
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fifteen yearsafterwards, returning from Italy by way of Lau
I sincerely regretted to find that I had forg);tt};n tl}l’e namesgfl ;fé
landlord and of thenn. 1 should certamnly have gone to see um ;
1t would have been a real pleasure to me to rerund him of hus ac1’;
of charity, and to prove to hum that 1t had not been ill-appled.
The simple and unpretentions kindness of this worthy man
appears to me more deserving of gratitude than services, doubt-
less more 1mportant, but rendered with greater ostentation

When approaching Lausanne, I mused upon the straits in
which I found myself, and thought how I might extricate myself
without betraymg my distress to my step-mother , and, m this
pilgrimage on foot, I compared myself to my friend Venture on
hisarrival at Annecy I was soheated with thisidea that, with-
out reflecting that I possessed neither s charm of manner nor
his accomplishments, I took 1t into my head to play the little
Venture at Lausanne, to give lessons in music, which I did not
understand, and to say that I came from Paris, where I had never
been. As there was no choir-school, 1n which I could have offered
to assist, and as, besides, I was not such a fool as to venture
amongst those who were acquainted with the art, I commenced
to carry out my fine project by making inquirtes for a small inn
where I could hive well and cheaply I wasrecommended to a cer-
tmn M. Perrotet, who took boarders. This Perrotet proved to be
the best fellow in the world, and gave me a most hearty recep-
tion. I told hum my petty lies, as I had prepared them He pro-
mused tospeakabout me,and totry to getme some pupils,and said
that he would not ask me for any money until I had earned some.
His charge for board was five “ white crowns,” little enough,
everything considered, for the accommeodation, but a great deal
for me. He advised me only to put myself on half-board at
first ; this meant some good soup, and nothing else, for dinner,
but a good supper later I agreed. Poor Perrotet let me have all
this without payment, and with the best heart in the world, and
spared no pams to be of use to me. |

Why 1s it that, having found so many good people in my youth,
1 find so few mn my later years ? Is their race extinct ? No, but
the class 1n which T am obliged to look for them now, 1s no longer
the same as that m which I found them. Among the people,
where great passions only speak at intervals, the sentiments of
nature make themselves more frequently heard, m the higher
ranks they are absolutely stifled, and, under the mask of senti-
ment, 1t 1s only interest or vanity that speaks ’

I wrote from Lausanne to my father, who forwarded my
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bundle, and gave me some excellent advice—of which I ought to
have made better use -1 have already noted moments of mncom-
prehensible delrum, during which I was no longer myself Here,
again, 15 one of the most striking instances. In order to under-
stand to what an extent I had lost my head, to what an extent [
had, soto speak, Venturssed myself, 1t 1s only necessary to consider
how many extravagances I commutted at one and the same time,
Behold me a teacher of singing, without knowing how to decipher
an air, for even had I profited by the six months spent with Le
Mattre, they would never have been sufficient , besides, I had been
taught by a master, and that was enough to malke me learn mndif-
ferently A Pansian from Geneva, and a Catholic n a Protestant
country, I considered I ought to change my name as well as my
religion and my country I always adhered as closely as possible
to my great model He had called lhumself Venture de Villeneuve,
out of the name Rousseau I made the anagram Vaussore, and
called myself Vaussore de Villeneuve Venture knew how to
compose, although he had saxd nothing about 1t ; T, without any
knowledge of this, boasted of my skill before all the world , and,
without bemg able to score the most trifling vaudewille, I gave
myself out as a composer. This was not all, having been pre-
sented to M. de Treytorens, a professor of law, who was very fond
of music and gave concerts at s house, I must needs give him a
sample of my talents, and began to compose a piece for lus
concert with as much effrontery as 1f I knew how to set about 1t.
I had the perseverance to work for a fortmght at this beautiful
composition, to make a fair copy of 1t, to write out the parts, and
distribute them with as much assurance as if it had been a master-
prece of harmony Lastly, a thing which will hardly be behieved
although it 1s perfectly true, to crown thus lofty production m a
befitting manner, I added at the end a pretty minuet, which was
sung in every street, and which, perhaps, everybody still recol-
lects, the words of which were as follows

Quelle caprice

Quelle mjustice !

Quoi! ta Clanice

Tralurait tes feux | ete
Venture had taught me this air, with a bass accompamment and
other disgusting words, which had helped me to remember it.
I accordingly added at the end of my composition this minuet
and hus bass, suppressing the words, and gave the whole out as

my own, as fearlessly as if I had been talking to the inhabitants
of the moon .
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_ The company assembled to perform my prece I explained to
each how the time was to be taken, the manner of execution, and
the signs of repetition of the parts I was extremely busy They
spent five or six minutes in trymg their voices and mstruments,
which seemed five or six centuries At last all was ready , I gave
fiveorsix beatsof “ Attention |” with abeautiful roll of paper upon
my conductor’s desk Silence having been obtained, I solemnly
began to beat time, the performance commenced. .  No, since
the days of French opera, never has such a caterwauling been
heard ! Whatever they mmght have thought of my pretended
talent, the effect was worse than anything that seemed to be ex-
pected Themusicians were ready to choke with laughter ; the
andience opened their eyes wide, and would gladly have stopped
their ears, but did not know how The musicians, who played
the part of my executioners, wishing to amuse themselves,
scraped horribly enough to split the drum of a deaf man’s! ear I
had the hardihood to keep on without stopping, my forehead
covered with large drops of sweat, but prevented by shame from
running away and leaving them all in the lurch By way of con-
solation, I heard those who were present whispering to themselves,
or rather to me, ““ Intolerable! What mad music | What a witches’
Sahbath!” Poor Jean Jacques 'in thus cruel moment, ittle did you
think that one day, i the presence of the King of France and all
his Court, your music would excite murmurs of applause and
astoishment, and that, in all the boxes round you, charming
women would whisper to themselves, “ What enchanting music |
What charming notes ! All these airs go straight to the heart !

But what put everyone in good humour was the mmuet No
sooner had a few notes been played, than I heard on all sides
bursts of laughter Everybody congratulated me on my refined
taste , they assured me that thus minuet would make a name for
me, and that my composition deserved to be sung everywhere. I
need not describe my angwish, nor confess that I well deserved it.

Next day, one of themusicians, named Lutold, came to see me,
and was honest enough not to congratulate me on my success
The deep feeling of folly, shame and regret, despair at the posi-
tion to which I was reduced, the impossibility of keeping my
heart shut in my distress, made me open1it tohim Ilet my tears
flow freely ; and, not content with confessing my 1gnorance, I
told um everything, begging lum to keep 1t a secret , he promsed
to do so, and kept his word 1n the manner that may be imagined.

1 Un quinze-vmngt © properly an mmate of the hospital at Paris, estab-
fished for 300 blsnd men,



136 ROUSSEAU’S CONFESSIONS

The same evening the whole of Lausanne knew who I was, and,
what was remarkable, no one showed that he knew 1t, not even
the good Perrotet, who 1n spite of everything, was not deterred
from giving me board and lodging

I lived, but my life was very melancholy The results of my
first appearance did not make Lausanne a very agreeable place for
me to stay in Pupis did not come in crowds ; I did not even get
a single girl to teach, and no one belonging to the town. Ihadn
all two or three fat “ Deutschers,” whose stupidity was only
equalled by my 1gnorance, who wearied me to death, and, 1n my
hands, did not turn out very accomplished strummers I was sent
for to one house only, where a little serpent of a girl amused
herself with showing me a quantity of music of which I could not
read a note, and which she was spiteful enough afterwards to simg
in the music-master’s face, to show lum how 1t ought to be
executed I was so little able to read an air at sight, that at the
brillhant concert of which I have spoken, I was utterly unable to
follow the performance even for a moment to find out whether
the mustclans were playing what I had before my eyes—the
music which I had composed myself

In the midst of these great humiliations I found sweet con-
solation in the news I received from time to time from my two
charming friends Thave always found great power of consolation
in ther sex, and nothuing soothes my dejection in times of
affiiction more than the feehng that an ammable person sympa-
thizes with me. The correspondence, however, came to an end
soon afterwards, and was never renewed , but 1t was my fault,
When I changed my place of abode, I forgot to give them my
address, and, being compelled by necessity to think of nothing
but myself, I soon forgot them altogether

I have not spoken of poor mamma for some time , butit would
be a mistake to think that I also forgot her I never ceased to
think of her and to long to find her again, not only to satisfy the
needs of existence, but still more those of my heart My devotion
to hef, lively and tender asit was, did not prevent me from loving
others, but not n the same way All alike owed my tenderness to
therr charms ; but, whereas 1n the case of others these were the
only cause of 1t, and 1t would have disappeared with them, mamma
might have grown old and ugly, and I should have loved her as
fondly asever My heart had completely transferred to her per-
son the homage which 1t at first rendered to her beauty , and,
whatever change she might have suffered, my feelings towards
her could never have changed, provided that she had still re-
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mamed herself Tknew very well that T owed her my gratitude ;
but mn reality I and not think of that Whatever she might havé
done for me or not, 1t would always have been the same 1 loved
her neither from a feeling of duty or se'f-interest, nor from mo-
tives of converuence , Iloved her because I was born to love her
When I fell in love with any other woman, I admit that 1t dis-
tracted my attention, and I thought of her less frequently , but
1 thought of her with the same feelings of pleasure, and, whether
in love or not, I never accupled my thoughts with her without
feeling that there could never be any real happiness for me n hife
as long as I was separated from her

Although I had not heard of her for so long, I never believed
that I had lost her altogether, or thoughtat possible thatshecould
have forgotten me I said to myself Sooner or later she will
learn that I am a lonely wanderer, and will give me some sign of
Iife , I shall ind her again, of that I am certam Meanwhile, 1t
was a dehight to me to live in her native country, to walk through
thestreets through whichshe had walked, past thehouses in which
she had lived—all by guess, for 1t was one of my foolish oddrties
that Icould not bringmyself to make mquiries about her, or even
to mention her name, unless it was absolutely necessary Itseemed
to me that I could not speak of her without betraying the feelings
with which she mspired me, without my mouth revealing the
secret of my heart, without in someway compromusing her Ieven
beheve that with this was mingled a certain feeling of alarm that
someone might say something bad about her The step she had
taken had been freely commented upon, and her conduct dis-
cussed For fear that they mught not speak of her as I should
have liked, I preferred to hear nothing at all sa1d about her,

As my pupils did not take up much of my time, and her birth-
place was only twelve miles from Lausanne, I spent three or four
days mn walking there, during which a feeling of most tender
emotion never left me The view of the Lake of Geneva and 1ts
dehghtful shores always possessed a special charm in my eyes
which I cannot explain, and which consists not only 1n the beauty
of the view, but i something still more attractive, which moves
and touches me Whenever I approach the Canton of Vaud, I am
conscious of an impression in which the remembrance of Madame
de Warens, who was born there, of my father who hived there, of
Mademoselle de Vulson who enjoyed the first fruits of my youth-
fil love, of several pleasure trips which I made there when a child
and, I believe, some other exciting cause, more mysterious and
more powerful than all this, 1s combmed When the burning
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desire of this happy and peaceful life, which flees from me and for
which I was born, imnflames my imagination, 1t 1s always the
Canton of Vaud, near the lake,1n the midst of enchanting scenery,
to which 1t draws me I feel that I must have an orchard on the
shore of this lake and no other, that I must have a loyal friend, a
loving wafe, a cow, and a little boat I shall never enjoy perfect
happiness on earth until T have all that. Ilaugh at the ssmphaity
with which I have several times visited this country merely in
search of this imaginaryhappiness Iwas always surprised to find
1ts 1inhabitants, especially the women, of quite a different
character from that which I expected How contradictory 1t
appeared to me | \The country and 1ts inhabitants have never
seemed to me made for each other

Durmng this journey to Vévay, walking along the beautiful
shore, I abandoned myself to the sweetest melancholy My heart
eagerly flung 1tself mto a thousand mnnocent raptures, I was
filled with emotion, I sighed and wept like a chuild How often
have I stopped to weep to my heart’s content, and, sitting on a
large stone, amused myself with looking at my tears falling 1nto
the water!

At Vévay I lodged at La Clef, and, during the two days that
I remained there without seeing anyone, I concerved an affection
for this town which has followed me on all my journeys, and
which, finally, made me fix the abode of the herces of my
romance there I would say to all persons of taste and feeling
Go to Vévay, explore the country, contemplate the scenery, row
on the lake, and then say 1f Nature has not made this beautiful
country for a Juhe, a Clare and a St Preux, but do not expect
to find them there !

I return to my lustory

As 1 was a Catholic and professed to be one, I followed
openly and without hesitation the faith which I had embraced
On Sundays, when 1t was fine, I went to mass at Assens, two
leagues from Lausanne I usually went in the company of other
Catholics, particularly a Parisian embroiderer whose name I have
forgotten He was not a Parisian like myself, but a true Parisian
from Paris, an arch-Pansian of the bon Dien, good-natured as a
child of Champagne His love for hus country was so great that
he would not allow himself to have any doubts about my being a
Pangian as well, for fear of losing the opportumity of tallung
aboutit M de Crouzas, the heutenant-governor, had a gardener
—who was also a Parisian, but not so good-natured—who con-
sidered the honour of lus country compromised if anyone dared
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to claim 1t for lns own when he had no right to do so He
questioned me with the air of a man who felt sure of catching
me 1n a mistake, and then smiled mahciously He once asked
me what there was remarkable in the Marché-neuf As may be
imagined, I answered at random Having hived twenty years mn
Pans, I ought by this time to know the city ; and yet, 1f anyone
were to ask me a similar question to-day, I should be equally at
a loss for an answer, and my embarrassment mught lead anyone
to conclude that I have never been there, To such an extent 1s
a person lable, even when he meets with the truth, to put s
trust 1n misleading arguments

I cannot say exactly how long I remamned at Lausanne; I
did not carry away from 1t very lively recollections I only know
that, finding myself unable to gain a livelihood, I went from there
to Neufchitel, where I spent the winter. I was more successful
m the latter town ; I got some pupils, and earned enough to
settle with my good friend Perrotet, who had farthfully sent on
my little bundle, although I still owed lum a considerable sum

Iinsensibly learned music by teachungit My hfe was tolerably
pleasant , a sensible man would have been content with 1t, but
my restless heart wanted something more. On Sundays and other
days when I was at hberty, I roamed the country and forests in
the neighbourhood, ever wandering, musing, and sighing , and,
when once out of the city, I never returned till the evening. One
day, being at Boudry, I went mnto an 1nn to dine ; I saw there a
man with a long beard, a violet-coloured coat after the Greek
style, & fur cap, of somewhat noble appearance and presence,
who often had great difficulty m making humself understood,
smce he spoke an almost unintelligible jargon, which resembled
Itahan more than any other language, I understood nearly
everything he said, and I was the only person who did He could
only express his meaning by making signs to the landlord and the
country people. I said a few words to lum 1n Itahan, which he
understood perfectly ; he got up and embraced me with delight
The acquamtance was soon made, and from that moment I acted
as hus interpreter His dinner was a good one, mme was barely
tolerable, he invited me to share his, and I accepted without
ceremony Drnking and chattering, we became quite intimate,
and at the end of the meal we were mnseparable He told me that
he was a Greek prelate and Arclumandnite of Jerusalem, and
that he had been commissioned to make a collection m Europe
for the restoration of the Holy Sepulchre. He showed me beauti-
ful patents from the Czarma and the Emperor ; he had several
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more from other sovereigns. He was well satisfied with the
amount he bad already collected, but he had found incredible
difficulties 1 Germany, since he did not understand a word of
German, Latm, or French, and was reduced to his Greek,
Turkish, and the lingua franca, as his sole resource, which had
not helped him much 1n the country 1n which he had made so bad
a beginning He proposed that I should accompany him as
secretary and interpreter Although I had just bought a new
violet coat, which was not 1ll-suited to my new employment, I
looked anything but smart, so that he thought it would be an easy
matter to secure my services, and 1n this he was not mistaken,
Our agreement was soon made; I asked nothing,and he promsed
much Without security, without bond, without knowing any-
thing about lum, I submitted myself to lus guidance, and the
next morning behold me on my way to Jerusalem !

We commenced our journey with the Canton of Fribourg,
where he did not do much s episcopal rank did not allow im
to play the beggar and collect money from private persons, but
we presented his commission to the senate, who gave um a
small sum From there we went to Berne We put up at the
Falcon, at that tume a good 1nn, where good company was to be
found The guests were numerous and the table well served 1
had so long had to put up with bad fare, that I needed to recruit
myself, I had the opportunity and made use of it The worthy
Archimandrite was himself very good company, lively, fond of
the table, and conversed well with those who understood him
He was not without a certain amount of knowledge, and em-
ployed lus Greek erudition with considerable taste Qne day,
while cracking nuts at dessert, he cut his finger very deeply,
and as the blood poured forth in streams, he showed his finger
to the company, and said, with a laugh, Mirate, Signort , questo
& sangue pelasgo.}

At Berne my services were of some use to lum, and I did not
come off as badly as I had expected. I was more courageous and
cloquent than I should have been on behalf of myself. But 1t was
not so sumple a matter as at Fnibourg , lengthy and frequent
conferences with the chief men of the State were necessary, and
the examnation of his papers was not the work of a day At
length, when everything was in order, he was admitted to an
audience by the Senate I went with hum as his interpreter, and
was ordered to speak. This was the last thing I had expected , 1t
had never entered my head that, after long conferences with the

' 1 Admure, gentlemen, this 1s Pelasgian blood |
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individual members, 1t would be necessary to address the as-
sembly 1n a body as 1f nothing had been said. Judge of my em-
barrassment | For a man as bashful as myself, to speak, not
only m public but before the Senate of Berne, and to speak
extempore, without having a single minute for preparation, was
enough to anmhilate me. And yet I did not even feel nervous
Buefly and clearly I explained the Archimandrite’s commussion
I praised the piety of those princes who had contributed to the
collection he had come to make. In order to stir their excellencies
to emulation, I said that no less was to be expected from therr
accustomed mumnificence ; and then, having tred to prove that
this good work was equally meritorious for all Chrstians with-
out distinction of sect or creed, I ended by promising the
blessings of Heaven to all those who should take part m i,
I will not say that my speech made a great impression, but 1t was
certamnly to the taste of the audience, and, on leaving, the
Archimandrite recerved a considerable donation, and, in addition,
comphments upon the intelligence of his secretary, which I had
the pleasing task of interpreting, although I did not venture to
render them word for word, Thus 1s the only time 1n my hfe that
I have ever spoken in public and m the presence of a sovereign,
and perhaps, also the only time that I have spoken well and
boldly. What a difference 1n the temperament of the same man |
Three years ago, I went to Yverdun to see my old friend M
Roguin, and recerved a deputation, which came to thank me for
some books which I had presented to the town Iibrary. The Swiss
are great orators ; they harangued me. I felt obliged to reply ;
but I was so embarrassed when I began to do so, and my head
became so confused, that I stopped short and made myself
ndiculous  Although naturally shy, I have sometimes shown
confidence 1n my youth, never in my riper years. The more I
have seen of the world, the less I have been able to conform to
1ts manner.

On leaving Berne, we went to Soleure , for the Archimandrite
intended to pass through Germany again and to return by way of
Hungary or Poland, which was an enormously long round ; but
as hus purse filled rather than emptied on the road, he had little
fear of a roundabout way. As for me, it was a matter of mndiffer-
ence whether I was on horseback or on foot , and I should have
desired nothing better than to travel in the same manner my
whole Ife-time , but it was written that I should not go so far.

The first thing we did on our arrival at Soleure, was to go and
pay our respects to the French ambassador Unfortunately for
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my Bishop, this ambassador was the Marqus de Bonac, who had
been ambassador at the Sublime Porte, and was bound to be wel]
acquamnted with everything concermng the Holy Sepulchre,
The Arclumandrite had a quarter of an hout’s audience, to which
I was not admutted, as the ambassador was acquainted with the
lingua franca and spoke Italian at least as well as myself, When
my Greek went out, I was going to follow hum, but was detained ;
it was my turn next. Having given myself out as a Parisian, T
was, as such, under lus Excellency’s jurisdiction  He asked me
who I was, and exhorted me to tell the truth. I promised to do
so, and asked lum for a private audience, which was granted

He took me to hus study, and shut the door. I threw myself at his
feet and kept my word 1 should not have confessed less, even 1f
I had made no promise, for a continual need of opeming my heart
brings 1t every moment to my lips, and, having disclosed myself
unreservedly to the musictan Lutold, I was not likely to play the
mysterzous with the Marquis de Bonac. He was so satisfied with
my little story, and the frankness with which I had unbosomed
myself, that he took me by the hand, conducted me to lus wife,
and introduced me to her, at the same time giving her an outline
of my story Madame de Bonac received me kindly, and said that
I must not be allowed to go with the Greek monk It was decaded
that Ishould stay at the hotel, until they saw what could be done
withme I wished to go and say good-bye to my poor Arcliman-
drite, for whom I bad concerved a liking, but they would not allow
me He was mformed that I had been detained, and, a quarter of
an hour afterwards, I saw my little bundle arnve M de la Mar-
tiuére,secretary to the embassy, was, 1n a manner, intrusted with
the care of me While showingme to the room which was intended
for me, he said  “ This room, 1n the time of the Comte du Luc,
was accupied by a celebrated man of the same name as yourself , !
1t rests with yourself to supply lus place 1n every respect, so that
1t may one day be said, Rousseau the first, Rousseau the second *
Thus sumlarnity, of which at that time I had kttle hopes, would

1 This was Jean Baptiste Rousseau (x671-1741), a French lyric poet
Pierre Rousseau (1725-1785) was a writer of plays  The following lines
are quoted by Mr John Morley, 1n his * Life of Rousseau " ;

“* Trons auteués que Rousseau I'on nomme,
Connus de Paris jusqu’ 2 Rome,
Sont differens voict par ot ,
Roussean de Pans fut grand homme,
Rousseaun de Genéve est un fou
Rousseau de Toulouse un atome ”

A fourth Théodore (1808-1867), was a celebrated landscape painter.
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have flattered my ambition less, 1f I had been able to foresee how
heavy would be the price I should one day have to pay for 1t

M. de la Martinére’s words exaited my curosity I read the
works of the writer whose room I occupied , and, having regard
to the complument which had been paid me, and believing that I
had a taste for poetry, I composed a cantata in praise of Madame
de Bonac as a first attempt This fancy did not last  From tmme
to time I have written mdifferent verses; 1t 13 a fairly good
exercise, for practising oneself 1n elegant turns and improving
one’s prose, but I have never found sufficient attraction 1n
French poetry to devote myself to 1t entirely.

M de la Martimére wanted to see how I could write, and
asked me to give him 1 writing the same details as I had given
to the ambassador. I wrote hum a long letter, which T hear has
been preserved by M. de Mananne, who was for a long time
attached to the embassy under the Marqus de Bonac, and has
smce succeeded M de la Martinidre during the ambassadorship
of M. de Courteilles I have asked M. de Malesherbes to try and
get me a copy of this letter, If I can procure 1t through him or
others, 1t will be found i the collection which 1s 1ntended to
accompany my Confessions

The experience which I began to acquire by degrees moderated
my romantic plans , for mstance, I not only did not fall 1n love
with Madame de Bonac, but I immediately saw that I had little
chance of advancement 1n her hushand’s house. M. de la Mar-
tiiére in office, and M de Marianne waiting as it were to step
mto hus shoes, left me nothing lugher to hope for than the post of
under-secretary, which was not excessively tempting to me For
this reason, when I was consulted as to what I should hike to do,I
showed a great desire to go to Paris. The ambassador liked the
1dea, which at least seemed hkely to reheve lum of me M de
Merveilleux, secretary and interpreter to the embassy, said that
lus friend, M Godard, a Swiss colonel 1n the service of France,
was looking for a companion for isnephew, who was entering the
service very early, and thought that I might swt him, With this
idea, which was adopted without much consideration, my
departure was settled ; and I, who saw before me a journey, with
Pans at the end of 1t, was highly delighted They gave me some
letters, a hundred francs for my travelling expenses, together with
some very good adwice, and I set out

The journey took me a fortmght, which I may reckon amongst
the happy days of my life T was young, and 1n good health ; I

- had sufficient money and abundant hopes ; Itravelled onfootand
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I travelled alone That I should consider this an advantage would
appear surprising, 1f the reader were not by thus time fainihar with
my disposition My pleasing chimeraskept mecompany,and never
did my heated imagmation gtve birth toany that were more magn:-
ficent When anyone offered me an empty seat 1n a carriage, or
accosted me on the road, Imade a wry face when I saw that fortune
overthrown, the edificeof whichIreareddurmgmywalk Thistime
my 1deas were warlke I was going to be attached to a military
man and to become a soldier myself ; for it had been arranged that
I should begin by bemg a cadet I already saw myself mn an
officer’s umform, with a beautiful white plume My breast swelled
at this noble thought. I had a smattering of geometry and fortifi-
cation , I had an uncle an engineer ; I was, 1n a manner, a soldier
born My short sight was a slight obstacle, which, however, did
not trouble me much, and I hoped, by dint of coolness and
trepidity, to supply this defect I had read that Marshal
Schomberg was very short-sighted ; why should not Marshal
Rousseau be the same? I grew so warm in pursuit of these
foolhsh 1deas, that I saw nothing but troops, ramparts, gabions,
batteries, and myself, in the midstiof fire and smoke, calmly giving
my orders with my field-glass in my hand. However, when I
passed through beautiful scenery, when I saw groves and rivulets,
this touching sight made me sigh regretfully , in the midst of my
glory, I felt that my heart was not made for such din and nose,,
and soon, without knowing how, I found myself in the midst of
my beloved sheepfolds, renouncing for ever the toils of Mars

How greatly did the entrance into Pans behie the 1dea I had
formed of 1t ! The external decorations of Turin, the beauty of 1ts
streets, the symmetry and regulanty of the houses, had made me
look for something quite different 1n Paris I had 1magined to
myself a city of most imposing aspect, as beautiful as 1t waslarge,
where nothing was to be seen but splendid streets and palaces of
gold and marble. Entering by the suburb of St Marceau, I saw
nothing but dirty and stinking little streets, ugly black houses, a
general air of slovenhness and poverty, beggars, carters, menders
of old clothes, criers of decoctions and old hats All this, from
the outset, struck me so forcibly, that all the real magmficence
I have since seen 1n Pamis has been unable to destroy this first
impression, and I have always retained a secret dishke agaimst
residence In this caprtal. I may say that the whole time, during
which I afterwards hived there, was employed solely n trying to
find means to enable me to hve away from it.

Such 15 the frwit of a too lively imagination, which exaggerates
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heyond human exaggeration, and 15 always ready to see more
than 1t has been told to expect. I had heard Pars so much
praised, that I had represented 1t to myself as the ancient Baby-
lon, where, 1f I had ever visited it, I should, perhaps, have found
as much to take off from the picture which I had drawn of 1t
The same thing happened to me at the Opera, whither I hastened
to go the day after my arrival The same thing happened to me
later at Versailles ; and agan, when I saw the sea for the first
time ; and the same thing will always happen to me, when I see
anything which has been too loudly announced , for it 15 1mpos-
gible for men, and difficult for Nature herself, to surpass the
exuberance of my 1magination

To judge from the manner in which I was received by all those
to whom I had letters, I thought my fortune wasmade Theperson
to whom I was specially recommended, and who received me with
the least enthusiasm, was M de Surbeck, who had left the service
and was hiving m philosophuc retirement at Bagneux, where I went
to see hum several times, and whete he never offered me so much
as a glass of water, I was better recetved by Madame de Mer-
veilleux, the interpreter’s sister-in-law, and by hus nephew, an
officer 1n the guards , mother and son not only recerved me kindly,
but they gave me a standing mvitation to their table, of which
I often avaled myself dunng my stay at Pans Madame de
Mervellleux seemed to me to have been handsome once; her
hair was a beautiful black, and worn 1n ninglets on her forehead
in the old-fashioned style. She still retamned what does not
pefish with personal attractions. an agreeable mind She ap-
peared satisfied with mine, and did all she conld to help me ; but
no one supported her, and I was soon undeceived in regard to
the great mterest which was appaiently taken mn me I must,
however, do justice to the French ; they do not exhaust them-
selves so much 1n protestations as 1s said, and those they make
are nearly always sincere , but they have a way of appearnng to
be interested 1n you, which 1s more deceptive than words The
coarse comphments of the Swiss can only 1mpose upon fools
The manners of the French are more seductive, for the very
reason that they are ssmpler , one would think that they are not
telling you all they mean to do for you, 1n order to give you a
more agreeable surprise I will say more they are not false 1n
thewr professions, they are naturally obliging, kindly, benevo-
lent, and even, whatever one may say, more sincere than any'
other nation , but they are fickle and flighty. The feelings which
they express towards you are genuine , but these feelings are no

I—T 859
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sooner come than they are gone When you converse with them,
they are full of you ; as soon as you are out of their sight, they
forget you. Nothing 1s permanent in their hearts, with them
everything 15 the work of the moment,.

Thus I was greatly flattered, but hittle benefited. Thus Colonel
Godard, to whose nephew I had been sent, turned out to be a
frightful old miser, who, although rollng 1n nches, wanted my
services for nothing, when he saw the distress I wasin. He wanted
me to be a sort of valet to his nephew, without wages, rather
than a real tutor As I was permanently attached to him, and
thereby exempt from service, he said that I ought to hve on my
pay as a cadet—that1s, es a soldier. He would scarcely consent
to give me a umform ; he would have hiked me to content myself
with that of the regiment Madame de Merveilleux, indignant at
his proposals, herself persuaded me not to accept them , her son
was of thesameopimon They looked for something else for me, but
found nothing In the meantime, I began tobepressed for money,
a hundred francs, out of which I had paid the expenses of my
journey, could not carry me very far, Fortunately, I recerved
from the ambassador a small additional remittance which was
very useful to me,and Ithink that he would not have abandoned
me 1f I had had more patience , but Tam unable to wait long for
what I desire, or to solicit1t. I lost heart, I appeared no more,
and all was at an end I had not forgotten my poor mamma ,
but how was I to find her? where was I to look for her ? Madame
de Merveilleux, who was acquamted with my story, had assisted
me 1n my nquires for a long time without success At last, she
informed me that Madame de Warens had left Pars more than
two months ago, but that no one knew whether she had gone
to Savoy or Turn, and that some said she had returned to
Switzerland This was enough to decide me to follow her, as
I was sure that, wherever she was, I should find her in the
country more easily than I had been able to do in Paris.

Before setting out, I exercised my new poetical talent 1 a
letter to Colonel Godard, m which I abused him to the best of
my power. I showed this scrawlto Madame de Merveilleux, who,
mstead of reproving me, as she ought to have done, was highly
amused at my sarcasms ; and so was her son, who, I fancy, had
no great affection for M. Godard, and, indeed, I must confess
that he was by no means an amiable person I felt tempted to
send um my verses , they encouraged me to doso Imade them
up 1nto a parcel addressed to hum, and, as there was no city post
in Paris at that time, I put 1t 1n my pocket and sent 1t to hum
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from Auxerre as I passed through I still sometimes laugh when
I think of the wry face he must have made when he read thug

panegyric, in which he was described to the hfe It began as
follows —

“ Tu croyais, vieux pénard, qu'une folle manie
D'élever ton neveu m’mspirerait I'envie ’1

This trifle—in truth, a poor production, but which was not
wanting 1n wit, and showed a talent for satire—is, nevertheless,
the only satirical composition which has proceeded from my pen
I have too little malice in my heart to make use of such a talent ;
but I think one may judge, from those polemics which I have
written from time to time in my own defence, that, 1f I had been
of a quarrelsome disposition, my aggressors would seldom have
had the latgh on ther side.

What I most regret in regard to the details of my life which
haveescaped my memory,1sthat Ineverkepta diary of my travels
I have never thought so much, existed so much, lived so much,
been so much myself, 1f I may venture to use the phrase, as in the
journeys which I have made alone and on foot There 15 some-
thing m walking which amimates and enlivens my 1deas. I can
scarcely think when I remain still , my body must be 10 motion to
make my mind active The sight of the country, a succession of
pleasant views, theopen air,agood appetite, the sound health which
walking gives me, the free life of the 1nns, the absence of all that
makes me conscious of my dependent position,of all that reminds
me of my condition—all this sets my soul free, gives me greater
boldness of thought, throws me, so to speak, mto the immensity
of things, so that I can combine, select, and appropriate them
at pleasure, without fear or restramt I dispose of Nature mn its
entnety as its lord and master , my heart, roaming from object
to object, mingles andidentifies itself with those which soothe 1t,
wrapsitself upin charming fancies,and 1sintoxicated with dehcious
sensations If, m order to render them permanent, I amuse my-
self by describing them by myself, what vigorous outlines, what
fresh colouring, what power of expression Igive them ! All this, 1t 1s
saad, has been found in my works, although written in my dechning
years Ah!ifonlyonehadseen thecompositionsofmy early youth,
those which I wrote during my travels, those whuch I sketched and
have never written down | Then, why not write them ? you will
say Whyshould I? T answer Why deprive myself of the actual

1 You thought, you old sinner, that a mad folly,would 1nspire me with
a lopging to bring up your nephew
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charms of enjoyment, in order to tell othersthat I did enjoy them ?
What did I care for readers, the public, or the whole world, while
I was mounting to the skies ? Besides, did I carry pens and paper
with me? If Thad thoughtof all that, nothung would have occurred
tome. I did not foresee that I should have 1deas ; they come to
me when 1t pleases them, not when 1t pleases me They either
do not come at all, or they come in crowds, and overwhelm me
with their force and number. Ten volumes a day would not have
been sufficient. When could I find tume to write them ? When I
arnvedatany town, I thought of nothing butagood dinner, when
I left 1t, of nothing but a good walk. I felt that a new paradise
was warting for me at the door. Ithought only of going to find 1t

I have never felt this so strongly as during the return journey
of which I am speaking On my way to Paris, my 1deas were
Immted to what I was going to do there I had thrown myself
into the career which I thought lay before me, and should have
gone through 1t with sufficient honour , but this career was not
the one to which my heart summoned me, and the bemngs of
reality injured the beings of imagmation. Colonel Godard and hus
nephew 1ll suited a hero like myself Thank Heaven ! I was
now freed from all these obstacles ; I could plunge at will into
the land of chimeras, for that alone lay before me. I went
astray m 1t so completely, that several times I really lost my
way ; but I should have been very sorry to have taken a more
direct route , for, having a presentiment that at Lyons I should
again find myself on earth, I should have liked never to arrive
there.

One day, amongst others, baving purposely turned out of
my way to get a nearer view of a spot which appeared worthy
of admiration, I was so dehghted with 1t, and went round 1t so
often that, at last, I completely lost myself After several hours
of useless walking, tired, and dying of hunger and thurst, I
entered a peasant’s hut, not much to look at, but the only
dwelling I saw 1n the neighbourhood I expected to find it the
same as 1n Geneva, or Switzerland, where all the well-to-do 1n-
habitants are 1n a posttion to show hospitality. I begged him to
gave me dinner, and offered to pay for 1t He offered me some
skimmed milk and coarse barley bread, saying that that was all
he had I drank the milk with dehght, and ate the bread, husks
and all; but it was not very invigorating fare for a man ex-
hausted by fatigue The peasant, who examined me closely,
estimated the truth of my story by my appetite, and immediately
afterwards declared that he could see that I was a good and
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honourable young man,! who had not come there to betray lum
for money He opened a little trapdoor near the kitchen, went
down, and came up a minute afterwards with a nice brown
wheaten loaf, a very tempting-looking ham, although consider-
ably cut down, and a bottle of wine, the sight of which rejoiced
my heart more than all the rest, to this he added a substantial
omelette, and I made a dinner such as none but a pedestrian
ever enjoyed When 1t came to the question of payment, his
uneasiness and alarm returned, he would take none of my
money, and refused 1t with singular anxiety ; and the amusing
thing was that I could not imagine what he was afraid of At
last, with a shudder, he uttered the terrible words, “ Revenue-
officers and excisemen.” ® He gave me to understand that he lud
his wine on account of the excise, that he hid his bread on account
of the tax, and that he was a lost man, 1f anyone had a suspicion
that he was not starving. All that he sard to me on this subject, of
which T had not the least 1dea, made an impression upon me
which will neverbe forgotten. Itwas the germof the inextingmsh-
able hatred which subsequently grew up 1n my heart against the
oppression towhich these unhappy people are subject,and agamnst
their oppressors. This man, although in good circumstances, did
not dare to eat the bread wiich he had obtained by the sweat of
lus brow, and could only escape utter ruin by displaying the
same poverty as prevalled around lum I left us house, equally
indignant and touched, lamenting the lot of these beautiful coun-
tries, upon which Nature has only lavished her gifts to make
them the prey of barbarous farmers of taxes.

Thas 1s the only distinet recollection I have of the mncidents of
this journey The only other thing I remember 1s that, when near
Lyons, I was tempted to prolong my journey in order to visit the
banks of the Lignon, for, amongst the romances which I had read
with my father, “ Astraea ”” hadnot been forgotten,and returned
most frequently to my mind I asked the way to Forez ; and,
while talking with the landlady of an inn, was informed by her
that 1t was a good country for workmen, that there were many
forges n 1t, and a considerable amount of work done mn 1ron
This panegync cooled my romantic curiosity at once, and it
seemed 1ncongruous to look for Dianas and Sylvanders amongst
a tribe of blacksmiths The good woman, who encouraged me in
this manner, must have taken me for a journeyman locksouth

1 At that time, apparently, my features did not as yet resemble those of
my later portraits
2 Laterally, * cellar-rats,” rafs de cave
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I did not go to Lyons entirely without an object. As soon as I
armved, I went to the Chasottes to see Mademoiselle du Chételet,
afriend of Madame de Warens, to whom she had given me a letter
when I went there with M. le Maitre, so that 1t was an acquaint-
ance alieady made. Sheinformed me that her friend had, mn fact,
passed through Lyons, but that shedid not know whether she had
gone on as far as Predmont ; and that Madame de Warens her-
self, when she left, had been uncertain whether she would not
have to stop 1 Savoy ; that, if I desired, she would write for
information, and that the best thing I could do would be to wart
at Lyons till she had heard from her. T accepted her offer, but I
did not venture to tell her that I was in a hurry for the answer,
and that, as my small means were exhausted, I was not n a
posttion to wait long for it ‘What restramed me was not any
unfriendliness 1n her reception ; on the contrary, she had been
very cordial to me, and had treated me on a footing of equality,
which deprived me of the courage to disclose my circumstances
to her, and to come down from the 1 6le of an agreeable companion
to that of a miserable beggar

I seem to have a tolerably clear view of the sequence of events
which T have described 1n this book. Nevertheless, I think that I
recollect another voyage to Lyons belonging to thus period, which
I cannot fix, and during which I found myself in great straits A
Iittle incident, which I find some difficulty m relating, will never
allowmeto forget 1t. Oneevening,I was sitting 1 Bellecour, after
having partaken of a very hght supper, musing how I should get
out of my difficulties, when a man 1 a cap came and sat by my
side. He Iooked Iike one of those sulk-workers who, at Lyons, are
called iaffetatiers He spoke to me, I answered him After we
had talked for about a quarter of an hour, with the same coolness
and without any alteration in the tone of us voice, he proposed
that we should amuse ourselves together I warted for him to
explain what amusement he meant, but, without another word,
he made ready to give me a practical illustration We were
almost touching each other, and the mght was not too dark to
prevent me from seeing what he was going to do He had no
designs upon my person, at least, nothing seemed to show that
he meditated anything of the kind, and the place would not have
been adapted for 1t} just as he had told me, he only wanted each
of us to amuse himself separately. This appeared to him so
simple a matter, that 1t never occurred to hum that I should not
look upon 1t 1n the same hght I was so ternified at this disgrace-
ful proposal, that, without replying, I got up 1o a hurry, and ran
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away as fast as I could, fancying the wretch was at my heels
T was so confused that, instead of making for my lodging, I ran
1n the direction of the quay, and did not stop till T had crossed the
wooden bridge, trembling as 1f T had just commutted a crime, I
was addicted to the same vice ; the recollection of this incident
cured me of 1t for a long time

Dunng this journey I met with an adventure of an almost
similar kind, but which exposed me to greater danger Finding
that my funds were nearly exhausted, T economsed the miserable
sum that remamned At first I took my meals less frequently at my
inn ; soon I gave up taking them there altogether, since, for five or
s1x sous, I could satisfy myself quite as well at the tavern, as for
twenty-five sous at the inn  As I no longer took my meals there,
I did not feel justified in sleeping there, not that I was much i
debt, but T was ashamed to occupy a bedroom without putting
any profit into my landlady’s pocket It was beautiful weather
One very hot evening I decided to pass the mght in the public
square Ihadalready settled myself upon a bench, when an Abbé,
who was passing by, saw me lying down, came up to me, and
asked me1f I had anywhere to sleep I confessed the state of my
affairs, and he seemed touched He sat down by my side and we
conversed He was an agreeable talker , all he said gave me the
lighest possible opimion of im  When he saw that I was
favourably inchined, he told me that he had not very extensive
quarters humself ; that he had only one room, but that he cer-
tainly would not leave me to sleep 1n the square , that 1t was too
late to find a lodging, and he offered me half his bed for the mght
I accepted his offer, for I already had hopes of finding 1n him a
friend who mght be useful to me We went He struck a hight
His room seemed neat and clean, and he did the honours with
great politeness He took some cherres steeped in brandy out
of a glass jar ; we each ate two, and went to bed

This man had the same tastes as my Jew of the hospice, but
did not show them so brutally FEither because he knew that I
should be heard and was afraid to force me to defend myself, or
because he was really less determined in his designs, he did not
venture to propose therr accomplishment openly, and tried to
excite without alarming me Taught by my former experience,
I soon understood what he wanted, and shuddered Not knowing
in what kind of house or 1 whose hands I was, I was afraid to
make a noise for fear of being murdered I pretended not to
know what he wanted of me , but, appearing greatly annoyed at
hus caresses, and quite decided not to let them go on, I managed
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so well that he was obliged to restram himself Then I spoke to
him with all the gentleness and firmness of which I was capable ;
and, without appearing to suspect anything, I excused my
uneasiness on the score of my recent adventure, which I made a
show of relating to hum 1 terms so full of horror and disgust, that
I belteve I disgusted hum, and he altogether abandoned his filthy
designs. We spent the rest of the might quietly , he even gave
me some good and sensible information, certainly he was a
man of some intelligence, although a great rascal.

In the morning, the Abbé, not wishing to appear dssatisfied,
spoke of breakfast, and asked one of his landlady’s daughters,
who was a pretty girl, to send some to him, She answered that
she had no time He turned to her sister, who did not deign to
gve him an answer. We still waited ; no breakfast., At last, we
went 1nto these young ladies’ room They received the Abbéna
manner that was anything but cordial. I had still less reason to
congratulate myself on my reception. The elder, turning round,
stepped upon my toes with the pointed heel of her boot, where a
very panful corn bad obliged me to cut a hole in my shoe ; the
other abruptly pulledaway from behind me a chair on whichT was
Just gomng to sit down ; their mother, while throwing water out
of the window, splashed my face ; wherever I sat down, they
made me move that they might Iook for something I had never
m my life been so entertamned In their jeering and wnsulting
looks I saw concealed rage, which I was so stupid as to fail to
understand  Astounded, stupefied, and inchned to think they

, were all bewrtched, I began to feel serrously alarmed, when the
Abbé, who pretended to see and hear nothing, judging correctly
that no breakfast was to be expected, decided to leave the house
I hastened to follow him, thinking myself lucky to escape from
the three furies, As we were walking along, he proposed that we
should go and have breakfast at the café, Although I was very
hungry, T declined ks offer, which he did not press me to accept,
and we separated at the third or fourth turning I was dehighted
to get out of sight of everything connected with that accursed
house ; and I beleve that he was very glad to have taken me
so far from 1t that I shouldhave found great difficulty 1n recogms- ,
mg it, No simular adventures have ever happened to me exther
mn Pans or any other city They have given me so disagreeable
an impression of the people of Lyons, that I have always looked
upon this city as the most frightfully corrupt in all Europe.

The remembrance of the extremities to which I was there re-
duced, does not help to give me pleasant recollections of 1t. If I
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had been hkt‘s anyone else, 1f I had possessed the art of borrowing
and getting into debt at my inn, I should easily have got out of
my difficulties , but in such matters my incapacity was equalled
by my repugnance To give an 1dea of the extent of both, it 15
enough to mention that, although I have spent nearly all my
Iife 10 distressed circumstances, and have often been almost
entirely without bread, I have never once been asked for maney
by a creditor without paying lum at once I have never been able
to incur petty debts, and have always preferred to suffer than
to owe money

It was certainly suffering, to be reduced to spend the mght 1n
the streets, which was frequently my lot at Lyons I preferred to
spend the few sous [ had left in buying bread than in paying for a
lodging, because, after all, I ran less risk of dying of want of sleep
than of hunger The remarkable thing is that, 1n my miserable
condition, I was nerther melancholy nor uneasy I did not feel the
least anxiety about the future, and waited patiently for the
answer which Mademoiselle du Chatelet was sure to recerve. At
mght I lay in the open air, and, stretched on the ground or on a
bench, slept as calmly as upon a bed of roses I remember, especi-
ally, that I spent a delightful night outside the city, on a road
which ran by the side of the Rhone or Sadne, I do not remember
which Raised gardens, with terraces, bordered the other side of
the road Ithad been very hot during the day, the evering was
delightful , the dew moistened the parched grass , the night was
calm, without a breath of wind ; the air was fresh, without being
cold ; the sun, having gone down, had left in the sky red
vapours, the reflection of which cast a rose-red tint upon the
water , the trees onthe terraces were full of mghtingales answer-
g one another I walked onin a kind of ecstasy, abandomng my
heart and senses to the enjoyment of all, only regretting, with a
sigh, that I was obhged to enjoy it alone Absorbed 1n my
delightful revene, I continued my walk late into the mght, with-
out noticing that I was tired At last, I noticed 1t I threw
myself with a feeling of delight upon the shelf of a sort of niche
or false door let mnto a terrace wall ; the canopy of my bed was
formed by the tops of trees, a mightingale was perched just
over my head, and lulled me to sleep with Ius song , my slumbers
were sweet, my awaking was still sweeter It wasbroad day , my
eyes, on opening, beheld the water, the verdure, a charming land-
scape I got up and shook myself, and, feehng hungry, set out
gaily on my way to the city, resolved to spend the two small silver
pieces I still bad left on a good breakfast. I was in such good

1—*p 859
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spirtts, that I sang the whole way ; I even remember that I sang
one of Batistin’s cantatas, called Les Bains de Thomery, wiuch
I knew by heart. Blessed be the good Batistin and hus good
cantata, which procured me a better breakfast than I had
reckoned upon, and a still better dinner, upon which I had not
reckoned at all | While walking and singing my best, I heard
someone behund me ; I turned round, and saw an Antonine,
who was following me, and seemed to be hstemng with pleasure
to my smgmg. He accested me, greeted me, and asked me
whether I knew music I replied, ““ A little,” by wluch I meant
lum to understand, A great deal. He continued lis questions I
told hum part of my history 'He asked me 1f T had ever copied
music  “ Often,” I replied, wiich was true, for I had learned
most by copying * Well,” sard he, “ come with me , I can give
you somethmg to do for a few days; i the meanwhile you
shall want for nothing, but you must agree not to leave the
room.” I readily agreed, and followed him

His name was Rolichon , he was very fond of music, which he
knew well, and sang at some little concerts which he used to give
with his friends. This was mnnocent and honourable enough ; but
hus hobby was certainly degenerating into a mania, which he was
partly obliged to conceal He showed me to a hittle room, where I
found a quantity of music which he had copied He gave me some
moreto copy, particularly the cantata which T had sung, and which
he wasto sing amselfmafew days Iremained there three or four
days, copying all the time that I was not eating, for never 1n my
life was I so hungry or better fed He brought'my meals himself
from their kutchen, which must have been a good one, 1f the
ordinary meals were as good as my own  In all my life I had never
enjoyed my food so much ; and T must also confess that these
snacks came very opportunely, for I was as dryas a piece of wood
I worked almost as heartily as I ate, and that 1s saying a good deal
It 1strue that my accuracy did not equal my dihgence. Some days
afterwards, M. Rolichon met mein the street and told me that my
score had rendered the music altogether impracticable, being so
full of orissions, repetitions,and transpositions  Icannotdenythat
Ichose the one profession for which I was least fitted My notation
was good and I copied very neatly , but the fatigue of a long task
so bewilders me, that I spend more time mn erasing than writing,
and unless I compare the parts with the greatest carefulness, they
always spoil theexecution Thus, iInmy endeavour to perform my
task well, ] performed it very badly , and, nmy efforts at rapidity,

1 The * Antonines " were a commumty of secularised monks,
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I wentall wrong. This, however, did not prevent M. Rolichon from
treating me handsomely to the last , and, when I left him, he gave
me a crown, which I by no means deserved, and which completely
‘set me on my legs again ; for, a few days afterwards, I heard of
Madame de Warens, who was at Chambér, and sent me some
money to rejoin her, which I was only too dehghted to do. Since
then my finances have often been very low, but never to such an
extent that I have been obhiged to fast I note this period of my
life with a heart senstble of the care of Providence , 1t was the last
time 1n my life that T ever suffered hunger and wretchedness

I remained a week or so longer at Lyons, while Mademoiselle
du Chételet executed some trifiing commissions for mamma
During this time I wisited her more frequently than before,
delighted to talk with her about her friend, and no longer dis-
tracted by the painful thoughts of my situation, or obliged to
conceal 1t Mademoiselle du Chatelet was nerther young nor
pretty, but was not wanting 1n comeliness ; she was affable and
familiar, and her mental endowments enhanced the value of this
famibanty She possessed that hking for moral observation which
leads to the study of character, and 1t 1s to her that I oniginally
owe the first impulse 1 this direction  She was fond of the
romances of Le Sage, espectally ¢ Gal Blas 7, she talked to me
about it, and lent 1t to me, I read 1t with pleasure, but was not
yet tipe for such literature , I wanted high-flown romances In
this manner I passed my time 1n her parlour with equal pleasure
and profit ; and 1t 1s certain that mteresting and intelhgent con-
versation with a woman of education and character are better
calculated to form the understanding of a young man than all the
pedantic philosophy that can be acquired from books At the
Chasottes I became acquainted with other boarders ‘and their
friends, amongst others Mademoiselle Serre, a young gul of
fourteen, to whom I did not pay particular attention at the time,
but with whom I fell violently 1n love eight or mine years later,
and no wonder, for she was a charming girl.

Full of the expectation of soon seeing my good mamma again,
I abandoned my dreams for awlile, and the real happiness which
awaited me relieved me of the trouble of seeking for 1t 1n what
was merely visionary. I not only found her again, but also, near
her and by her assistance, a pleasant situation , for she informed
me that she had found an occupation for me which she hoped
would surt me, and one which would not take me far away from
her I exhausted my conjectures 1 trymng to guess what thus
occupation might be, but 1t would have needed the gft of pro-
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phecy to guess anght I had enough money to make the journey -
comfortably Mademoiselle du Chételet wanted me to take a
horse ; to this I would not agree, and I was night ; I should have
lost the enjoyment of the last journey I ever made on foot ; for
the excursions which I frequently made 1n the neighbourhood of
Motiers, while I lived there, do not deserve the name

Tt 15 a very remarkable fact, that my imagmation 1s never more
agreeably excited, than when my situation 1s the very reverse of
agreeable, and that, on the contrary, 1t 1s less cheerful when all
around me 1s cheerful My obstinate nature 1s unable to bow to
facts. It cannot beautify, it must create Realities appear to it
nothing more than they are , it can only embellish the objects of
mmagination. If I wish to depict the spring, it must be in winter ;
if T wash to describe a beautiful landscape, I must be surrounded
by walls, and I have said a hundred times that, if T were ever
imprisoned 1n the Bastille, I should draw the picture of Liberty.
When setting out from Lyons, I saw only a pleasant future before
me ; I was—and I had every reason to be—as happy as T had been
the reverse, when I set out from Pars. Nevertheless, during this
journey, I did not enjoy those dehightful reveries which had ac-
compamed me before My heart was hght, and that was all. I
drew near with emotion to the excellent friend whom I was going
to see agan, I tasted m advance, but without any feelng of
mntoxication, the happiness of living near her ; I had always ex-
pected 1t ; 1t seemed to me that there was nothing new for me
in that. I felt anxious about my future occupation, as if that
had been a great source of anxiety My 1deas were calm and
gentle, instead of heavenly and enchanting All material objects
claimed my attention, I observed the surrounding country ; I
remarked the trees, the houses, the brooks ; I took counsel with
myself at the cross-roads ; I was afraid of losing myself and did
not do so In a word, I was no longer 1n the clouds, I was just
where I was, just where I was going, nowhere else

In relating my journeys, as mn malking them, I do not know
how to stop. My heart beat with joy when I drew near to my
dear mamma, but I walked no faster, I ke to walk at my ease,
and to stop when I Iike A wandenng life 1s what I want To
walk through a beautiful country in fine weather, without being
obliged to hurry, and with a pleasant prospect at the end, is of
all kinds of hfe the one most suited to my taste. My idea of
& beautiful country 1s already known. No flat country, however
beautiful, has ever seemed so to my eyes. I must have mountan
torrents, rocks, firs, dark forests, mountains, steep roads to climb
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or'descend, precipices at my side to frighten me T had ths
pleasure, and enjoyed it in all 1ts charm, as I approached Cham-
béri ,Not far from a precipitous mountan wall, called Le Pas
de I'Echelle, below the mulitary road cut out of the rocks, at
the place called Chailles, a httle stream rushes and foams m
some fearful precipices, which 1t séems to have spent milhions of
ages 1 hollowing out Along the side of the road 15 a parapéet
to prevent accidents, which enabled me to look down and be as
giddy aslI pleased , for the amusing thing about my taste for steep
placesis, that I am very fond of the feeling of giddiness which they
give nise to, provided I am 1n a safe position. Leamng securely
overtheparapet, Istretched forward, and remained there for hours
together, from time to time catching a ghmpse of the foam and
dark water, the roaring of which I heard in the midst of the
screams of the ravens and birds of prey which flew from rock to
rock, and from bush to bush, a hundred fathoms below me In
places where the slope was fairly even, and the brushwood was not
too thick to allow stones to pass through, I collected from a dis-
tance a large number, as-big as I could carry, and piled them
up on the parapet , then, hurling them down, one after the other,
I amused myself with watching them roll, rebound, and shiver
mto a thousand pieces, before reaching the bottom of the abyss

Nearer Chambéri, I saw a similar sight, of a different kind
The road passes at the foot of the most beautiful cascade I have
ever seen. The mountam 1s so steep, that the water falls away
clear, n the shape of an arch, at a sufficient distance to allow a
person to walk between 1t and the rock, sometimes even without
being wetted ; but, unless one1s careful, it is easy to be deceived,
as I was ; for, owimng to the immense height, the water divides
and falls in a spray, and, if one goes only a hittle too near to thus
cloud, without at first noticing that he 1s getting wet, he 15
drenched 1n 2 moment.

At length I arnived ; I saw her again  She was not alone.
The Intendant-General was with her when I entered Without a
word, she took me by the hand and imtroduced me to him with
that graceful manner which gained her the affection of all, say-
ing . “ Here1s the poor young man, sir, deign to protect him as
long as he deserves 1t, and I shall feel no further anxiety about
him for the rest of his life.” Then she turned to me; “My
child,” she said, “ you belong to the King; thank Monsieur
P'Intendant, who offers you the means to ive ” I opened my eyes
wide and said nothing, without knowing exactly what to think
of it ; my growing ambition nearly turned my head, and already
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I saw myself a young Intendant My fortune certamly did not
prove as brilliant as I had expected from such a start ; but, for
the moment, 1t was enough to keep me, and that, for me, was a
good deal The state of the case was as follows *

King Vietor Amadeus, ndging, from the 1ssue of preceding wars
and the state of his ancestral inheritance, that it would one day
shp from his hands, did lus utmost to exhaust 1t beforehand A
few years ago, having resolved to tax the Savoyard nobility, he
had ordered a general land-register of the country to be made, in
order to 1mpose taxation on landed property and distribute 1t
more fairly. The work, commenced in the father’s time, was com-
pleted by the son  Two or three hundred persons, land-surveyors
who were called geometrnicians, and writers who were called secre-
taries, were employed 1n the task, and mamma had secured me an
appointment amongst the latter. The post, although not very
lucrative, afforded me ample means to hive upon in that country ;
the musfortune was, that the employment was only temporary,
but 1t putme 1n a position towait and look about me, and mamma
had purposely endeavoured to secure for me the special protection
of the Intendant, that I might be able to proceed to some more
permanent employment, when my present work was finushed

I entered upon my duties a few days after my arnval.  The
work was not difficult and I soon became famibiar with 1t. Thus
1t came to pass, that, after four or five years of vagabondage, of
folly, and suffering, since I had left Geneva, I began for the first
time to earn a respectaple living

These lengthy details of my early youth will naturally have
seemed puerile, and T regret it ; although born a man in certain
respects, I long remained a chuild, and 1n many respects I am one
still. T have never promused to introduce a great character to
the public ; I have promsed to describe myself as I am ; and,m
order to know me in my nper years, 1t 1s necessary to have
known me well in my youth Since, as a rule, objects make
less 1mpression upon me than the remembrance of them, and
since all my 1deas assume the form of the representations of
objects m my mind, the first traits which have stamped them-
selves upon my mnd have remained, and those which have since
maprinted themselves there have rather combined with them than
obhterated them There1sa certamn sequence of mental conditions
and 1deas, which exercises an influence upon those which follow
them, with which 1t 15 necessary to be acquainted ,1n order to pass
& correct Judgment upon the latter T endeavour m all cases to
develop the first causes, in order to make the concatenation of
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effects felt I should like to be able to make my soul toa certam
extent transparent to the eyes of the reader , and, with this
object, I endeavour to show 1t to hum from all points of view, to
exbubit 1t to him 1n every aspect, and to contrive that none of its
movements shall escape his notice, so that he may be able by
Inmsel to judge of the principles that produce them

If I made myself responsible for the result, and said to lum,
Such 15 my character, he might think that, 1f T am not deceiving
him, [ am at least decerving myself  But, in sumply detailing to
hum everything that has happened to me, all my acts, thoughts,
and feelings, I cannot nuslead hum, except wilfully, and evenif I
wished to do $0, I should not find 1t easy Tt 15 hus business to
collect these scattered elements, and to determine the bemg which
1s composed of them , the result must be his work , and if he 18
mistaken, all the fault will be us But for thus purpose 1t 15 not
sufficient that my narrative should be true, 1t must also be
exact It 15 not for me to judge of the mmportance of facts, 1t is
my duty to mention them all, and to leave hum to select them
This 15 what I have lutherto aimed at with all my best endeav-
ours, and m the sequel I will not depart from 1t But the recol-
lections of middle-age are always less vivid than those of early
youth Thave begun by making the best possible use of the latter,
If the former return to me with the same freshness, impatient
readers will, pethaps, grow tired , but I myself shall not be dis-
satisfied with my work I have only one thing to fear m this
undertaling , not that I may say too much or what 1s not true,
but that I may not say all, and may conceal the truth,

{



BOOK V

[1732-1736]

T rHINK 1t was 1n 1732 that, as I have just related, I armved at
Chambén, and commenced land-surveying n the King’s service
I was nearly twenty-one years of age For my age, my mind was
suffictently well formed , not so my powers of judgment, and I
sorely needed nstruction from those into whose hands I fell, m
order to learn how to conduct myself sensibly , for my few years
of experience had not been sufficient to cure me completely of my
romantic fancies ; and, m spite of all the sufferings I had en-
dured, I knew as little of the world and mankind, as 1f I had
never paid dearly for my knowledge of them

Ilived at home, that is to say, with mamma , but I never found
my room at Annecy again  No garden, no brook, no landscape !
The house which she occupied was dark and gloomy, and my
room was the darkest and gloormest in the house. A wall to look
out upon, a blind alley instead of a street, very hittle air, ight, or
room ; crickets, rats, rotten boards—all combined to makea by no
means pleasant abode But I was in her house, I was near her,
always at my desk, or 1n her room, I did not notice the ugliness
of my own , I had no time to think of it Tt will appear singular
that she should have settled at Chambér on purpose to bive 1n this
wretched house , but 1t was a piece of cleverness on her part, which
I must not omit to explamn  She very much disliked the 1dea of
going to Turn, as she felt that, after the recent changes that had
taken place there,and during the presentexcitement at the Court,
it was not the right moment to present herself, However, her
affarrsrequured her presence, she was afraid of being forgotten or
slandered, especially as she knew that the Comte de Saint-Laurent,
Intendant-General of Finance, was not favourably disposed to-
wards her. He had an old house at Chambéri, badly built, and so
disagreeably situated, that it was always empty ; she took 1t,and |
settled there, This plan succeeded better than a journey to
Tunn, her pension was not discontinued, and from that time the
Comte de Sant-Laurent was always one of her best friends

I found her household arrangements much the same as before,
and the farthful Claude Anet still with her T beheve I have
already stated that he was a peasant from Moutru, who, n lus
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childhood, used to gather herbs in Jura to make Swiss tea, and
whom she had taken into her service on account of hus knowledge
of drugs, finding 1t convenient to have a lackey who understood
them He was so passionately fond of the study of plants, and
she encouraged lus taste so strongly, that he became a real
botamist, and, 1f he had not died young, might have made limself
a name 1n this department of science, equal to that which he
deserved as an honest man. Being serious, even grave, and older
than myself, he became to me a kind of mentor, who kept me
from many follies , for he inspired me with respect, and I never
ventured to forget myself 1n hus presence He made the same
mmpression on his mistress, who knew hts good sense, uprightness,
and unshaken devotion to herself, and repaid 1t in kund Claude
Anet was, undoubtedly, no ordinary man and the only man of s
kind that I have ever seen Slow, sedate, thoughtful, prudent m
his behaviour, cold 1n manner, laconic and sententious 1n his
utterances, when under the influence of his passions he was a
prey to a violent impetuosity, which hé never showed, but which
mwardly devoured lum, and never caused hum to commut a folly
1n hus hife, except one, and that a ternible one—he tock a dose of
poison. This tragic event took place shortly after my armval ,
nothing but this made me aware of the intimacy between him
and his mistress ; for, unless she had told me herself, I should
never have suspected 1t If devotion, zeal, and loyalty can
deserve such a recompense, 1t was certainly due to lum ; and the
fact that he never abused her confidence proves that he was
worthy of it. Their disputes, which were rare, always ended
amicably, with the exception of one, which did not terminate so
happily. His mustress, 1n a passion, said something insulting to
him, unable to endure the affront, he took counsel with hus
despair, and finding a bottle of laudanum ready to hand, he
swallowed 1t, and then went quetly to bed, never expecting to
wake agamn. Luckily Madame de Warens, uneasy and agitated
herself, while wandering about the house, found the empty
bottle, and guessed the rest She flew to his assistance, with
shrieks that attracted my attention She confessed everything,
mplored my assistance, and with much difficulty succeeded n
making lom bring up the opmum, Witnessing this scene, I mar-
velled at my stupidity in never having entertained the least
suspicion of the connection of which she informed me But
Claude Anet was so discreet, that keener observers than myself
might well have been decerved The reconcibation was of such
a nature that I was greatly affected by 1t, and, from that
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time, my esteem for lum bemg increased by a feeling of respect,
1 became in a manner his puptl, which was by no means to my
disadvantage

However, 1t was not without pain that I discovered that
another could live with her on terms of greater intimacy than
myself I had never even thought of desiring such a posttion for
myself , but it was hard for me to see 1t filled by another, and
my feeling was a very natural one, Notwithstanding, instead of
concewving an aversion to him who had robbed me of her, I
actually found that my attachment to her extended 1tself to him,
Before all things I desired her happiness , and, since he was
necessary to it, I was content that he should be happy likewise
On hus part, he entered completely into his mistress’s views, and
conceived a sincere friendship for the friend whom she had
chosen Without clauming the authority over me to which his
position entitled lum, he naturally exercised that which his
superior intelhigence gave him over mine. I never ventured to do
anything of which he appeared to disapprove, and he only dis-
approved of what was bad. Thus we lived in a umon which made
us all happy, and which could only be dissolved by death. One
of the proofs of the excellent character of this admirable woman
13, that all those who loved her loved one another Jealousy, even
rivalry, submitted to the predomunant feeling which she mspired,
and I have never seen any of those who surrounded her 1ll-
disposed towards one another Let my readers pause a moment
at this panegyric, and if they can think of any other woman of
whom they can say the same, [ advise them to attach themselves
to her, if they value their repose

Here commences, from the time of my arrival at Chambér to
my departure from Pans n 1741, a pertod of eight or nine years,
during which I shall have few events to relate, because my life
was as sumple as 1t was pleasant This umformity was exactly
what I most wanted to complete the formation of my character,
which continual troubles had prevented from becomung settled.
During this precious interval, my miscellaneous and discon-
nected education acquired consistency, and made me what I
have never ceased to be, amdst all the storms which awaited
me This development was imperceptible and slow, accompanted
by few events worth recording ; but, nevertheless, 1t deserves

to be followed out and described
" At first, I was almost entirely occupted with my work ; the
ties of the desk left me scarcely any time to think of anything
else Thelittle ime I had free was spent with my good mamma ;
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and, not having even sufficient leisure to read, I felt no mclma-
tion to do so But when my duties, having become a kind of
routine, occupled my mind less, the feeling of restlessness re-
tumed Reading agamn became necessary, and, as 1f the desire
for it had alwaysbeen heightened when 1t was difficult to satisfy,
it would have again become a passion with me,as at mymaster’s,
had not other inclinations interfered and diverted my attention
from .

Although we did not require a very profound knowledge of
arithmetic for our calculations, we required enough to sometimes
cause me some trouble To overcome this difficulty, I bought
some books on arthmetic, and learned the subject well, for I,
learned 1t alone. Practical arthmetic 1s of wider extent than one
imapgines, when strict accuracy 1s aimed at There are ca,lcula,tlons; B
of extraordinary length, 1n which I have sometimes seen skilled’
geometriclans go wrong, Reflection, combmed with practice,
gives clear 1deas, and then one discovers short methods, the
mvention of which 1s flattering to one’s self-complacency, while
their accuracy satisfies the mind, and which lend a charm to a
task thankless i 1tself I threw myself into 1t with such success
that no problem, which was capable of being solved by figures
alone, gave me any difficulty ; and even now, when all that I
have known daily fades from my memory, this accomplishment
m part still remains, after an interval of thirty years, A few days
ago, when I made a journey to Davenport, bemng present at my
host’s house when his children were having their anthmetic
lesson, I worked out, without a mistake and with mncredible
pleasure, an extremely complicated calculation, It seemed to
ms, as I set down my figures, that I was still at Chambér
my happy days What a distant recollection |

The colouring of the maps of our geometricians had also given
me a taste for drawing I bought some colours, and began to
pant flowers and landscapes It was a pity that I found I
possessed but hittle talent for this art, for I was entirely devoted
to 1t I could have spent whole months in the midst of my
crayons and pencils without going out. As this occupation occu-
pied too much of my attention, they were compelled to drag me
away from 1t It 1s always the same with all the pursuits to
which I begin to devote myself, they grow upon me, become a
passion, and soon I see nothing else m the world but my favourite
amusement Age has not cured me of thus fault, 1t has not even
dimimshed 1t , even while I write this, I st hke an old twaddler,
infatuated with another study, which 1s useless to me and of
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which I understand nothing, which even those who have devoted
themselves to 1t during their youth, are obliged to give up at the
age when I want to begin it. o ~

At that time, 1t would have been in its mght place The |
opportunity was favourable, and I had some temptation to make
use of 1t The satisfaction that I saw 1n Anet’s eyes, when he
came home loaded with new plants, two or three times nearly
made me go out botarusing with lum. I am almost certain that,
if T had only gone once, I should have been captivated by it,
and T should, perhaps, now be a famous botanist ; for I know no
study 1n the world better snited to my natural tastes than thag
of plants , and the hfe which I have now been leadmng for ten
years in the country 1s hardly anything but a continual botans-
ing, although certainly without purpose, or progress; but, at that
time, having no 1dea of the science of botany, I conceived a kind
of contempt—even of aversion—for it, and only considered 1t an
occupation fit for an apothecary Mamma, who was very fond of
tt, made no other use of 1t herself ; she only looked for common
plants, such as she could make use of in her remedies In this
manner, botany, chemstry, and anatomy, confused m my mnd
under the general term medicine, only served to provide me
throughout the day with a subject for humorous sarcasms, and,
from time to time, brought upon me a box on the ears. Besides,
a different and most opposite taste gradually developed itself
10 me, and soon supplanted all the others, I mean musie, I must
certainly have been born for this art, smce I began to love 1t
from my earhest childhood, and it 15 the only one that I have
loved constantly at all times The remarkable thing 1s, that an
art, for which I was intended by Nature, has nevertheless cost
me so much trouble to learn, and that my progress in 1t has
been so slow, that, although I have practised 1t all my life, I have
never been able to sing with any certainty at sight. What at that
time made this study particularly a pleasure, was that I could
pursue 1t together with mamma With very different tastes n
other respects, we found m music a bond of unton, which I gladly
made use of She made no objection , I was at that time almost
as advanced as she was ; after two or three attempts we could
decipheran air  Sometimes, when I saw her busyround a furnace,
T used to say - *“ Mamma, here is a charming duet, which seems
to me Just the thing to make your drugs smell of burning  “ On
my honour,” she would reply, * if you make me burn them, I
will'make’you eat them.” While the dispute was going on, I
pulled her to her piano, where we soon forgot everything else ,
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the extract of jumper or absinthe was reduced to powder ;
she smeared my face with it—and how dehghtful 1t all was !

It will be seen that, with hittle time to spare, I had many things
to employ 1t  One amusement, however, was worth all the rest.

We lived in a dungeon so stifling, that we were sometimes
oblhged to go and get some fresh air in the country. Anet per-
suaded mamma to rent a garden wn one of the suburbs, to rear
plants Attached to this garden was a pretty hittle rustic house,
which was decently furnished, and a bed put up in it We often
had dinner,and I sometimes slept there Imperceptibly,I became
mfatuated with ths little retreat I took a few books there and a
number of prints, I spent part of my tume in decorating it, and
preparing an agreeable surprise for mamma when she walked out
there. I sometimes left her, that I might busy my mind with her,
and think of her with greater pleasure ; this was another whim,
which I can nerther excuse nor explain, but which I acknowledge,
since 1t was really the case Iremember that Madame de Luxem-
bourg once spoke jestingly to me of a man, who used to leave his
mistress in order to write to her. Itold her that I nught very well
have been that man, and I might have added that I had some-
times acted ke im However, when I was with mamma, I never
felt 1t necessary to leave her, mn order to love her more, for,
1éte-4-téte with her, I felt as completely at my easeasif I had
been alone, which I have neverfelt in the presence of anyone else,
man or woman, however much attached to them I may have
been But she was so often surrounded by people who were by
no means congenial to me, that a feehng of annoyance and
wearmess drove me to my refuge, where I could enjoy her as I
wanted her, without fear of being followed by troublesome
visitors

In this manner, my time being divided between work, pleasure,
and 1nstruction, I led a life of sweetest repose Europe, however,
was not s0 calm as myself France and the Emperor had just
declared war, the King of Sardima had taken part in the quarrel,
and the French aimy was marching through Piedmont to invade
Milanese terntory, One column passed through Chambén,
amongst others the regiment of Champaghe, the colonel of which
was the Duc de la Trémoulle, to whom I was presented. He was
lavish 1n lns pronmuses, and I am quite certain that he never once
thought of me again ~ Our little garden was situated just at the
end of the suburb through which the troops entered, so that I
could enjoy to my heart’s content the pleasure of seeing them
pass, and I was as eager for the success of this war as1f T had had

.
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the greatest interests at stake in 1t, Hitherto 1t had not entered
my head to think about public affairs ; and I began to read the
newspapers for the first time, but with such partiality for France,
that my heart beat with joy when it gamed the least success,
while 1ts reverses afflicted me as much as if they had overtaken
myself. If this folly had only been transitory, I should not
consider 1t worth speaking of ; but 1t has become so rooted in
my heart without any sufficient reason, that when, later, at Pans,
Iplayed the partof theenemyof tyrantsand the proudiepublican,
1 felt, 1n spite of myself, a secret predilection for this very nation
I found servile, and for the government which I pretended to
rondemn, The amusing thing was that, being ashamed of an
mclination so opposed to my principles, I never dared to confess
1t to anyone, and I rallied the French on therr defeats, while
my heart bled for them more than their own. Iam certainly the
only man who, hving mn the midst of a people who treated lum
well and whom he worshipped, has assumed amongst them an
air of contempt. On my part, this inclination 1s so disinterested,
so poweiful, so lasting, and so mvincible, that, even after my
departure from France, after the storm which 1ts government,
magistrates, and writers have vied with one another i stirring
up agawnst me, and since 1t has become the fashion to overwhelm
me with undeserved abuse, I have been unable to cure myself
of my folly I love them in spite of myself, 1n spite of their 1ll-
treatment of me

I have long endeavoured to discover the reason of this par~
tiality, and have been unable to find 1t anywhere except 1n the
occasion that produced it A growing taste for hterature gave me
a fondness for French books, their authors, and the country of
these authors, Atthe moment when the French army was march-
ing past, I read Brantéme’s “ Great Captains,” My head was full
of the Chssons, Bayards, Lautrecs, Colignys, Montmorencys, and
Trimouilles, and I loved their descendants as the mheritors of
their virtues and their courage In each regiment that passed I
thought I beheld agamn those famous black bands which had
formerly performed such heroic deeds 1n Paedmont. In short, I
connected with what I sawthe 1deas which I drew from my books;
my continuous reading, still confined to French authors, nour-
1shed my affection for their country, and finally converted 1t into
a blind mfatuation, which nothing has been able to overcome. I
have later had occasion to remark in the course of my journeys
that this impression was not peculiar to myself, and that, exercis-
1ng more or less nfluence 1n 2ll countries upon that part of the
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nation which loves reading and cultivates literature, 1t counter-
balanced the general hatred mspired by the concelted, manners of
the French Theis romances, more than their men, win the hearts
of the women of all countries, their dramatic masterpieces attract
the young to their theatres The fame of the theatres of Pans
draws crowds of strangers, who return home their enthusiastic
admurers In short, the excellent taste displayed n their litera-
turé captivates the minds of all those who have any mind_ and
durmg the war which ended so disastrously for them, I have
seen thewr authors and philosophers uphold the honour of the
French name, s0 tarmshed by 1ts warriors

1 was, then, an ardent Frenchman, and this made me a news-
monger I went with the crowd of gapers to the market-place, to
wart for the post ; and, sillier than the assn the fable, I was very
anxa0us to know what master’s saddle I should have the honour
to carry , for at that tume 1t was declaied that we should belong
to France, and that Savoy would be exchanged for the territory
of Milan However, 1t must be admitted that I had some
reason for anxiety , for, if this war had turned out badly for the
alles, mamina’s pension would have been 1n danger But I had
full confidence 1 my good friends , and, thus time, 1n spite of the
surprise of M de Broglhe, my confidence was not decerved, thanks
to the King of Sardmia, whom I had never thought of.

While there was fighting 1n Italy, there was smging 1 France.
Rameau’s operas began to make a stir, and gave a lift to his theo-
retical works, which, by reason of thewr obscurity, were within the
reach of only a few capacities Having accidentally heard his
« Treatise on Harmony ” mentioned, I had no rest till T had pro-
cured the book. By another accident I fell1ll. The malady was
an inflammation, which was very violent during the short time 1t
lasted, but my restoration to health was tedious, and I was un-
able to go out for a month: During this period, I worked at, I
devoured my “ Treatise on Harmony ”, but 1t was so long, so
diffusg, and so badly arranged, that I felt 1t would take me a con-
siderable time to study and disentangle 1t. I suspended my
efforts, and refreshed my eyes with music The cantatas of
Bermer, which I practised, were never out of my mind Ilearned
four or five of them by heart, amongst others, The Sleeping
Cuprds, which I have never seen again since then, and whach I
still remember almost perfectly, and also Cupid Stung by a Bee, 2
very pretty cantataby Clérambault, which Ilearned almost at the
same tiume

To confirm my passion, a young orgamst, called the Abbé

n
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Palass, armved from Val-d’Aost, a good musician, a good fellow,
and an excellent accompamst I made his acquamntance, and we
immediately became mnseparable. He had been the pupil of an
Itahan monk, a fine orgamst He spoke to me of his principles of,
music, which I compared with those of my Rameau ,'T filled my
head with harmony, accompaniments, and chords My ear
required training for all that, and I proposed to mamma to give a
little concert every month, to which she agreed I was so full of
this concert, that, day and mght, I thought of nothing else ; and
1t really occupied a considerable part of my time to arrange the
music, the accompamsts, and mstruments, to write out the parts,
and so forth Mamma sang, Pére Caton—of whom I have
already spoken, and of whom I shall have occasion to speak
agam—sang also, M. Roche, a dancing-master, and his son
played the violn, M Canavas, a Piedmontese musician, who
was employed 1n the Survey, and has since married and settled
at Parns, played the violoncello, the Abbé Palais accompanied
on the plano, and I had the honour of conducting with my baton.
It may be imagmed how dehghtful it was ! Not quite like the
concerts at M de Treytorens’s, but nearly so

This little concert given by Madame de Warens, a new convert,
who lived, as was reported, on the King’s chanty, gave offence 1o
the band of devotees, but for many worthy people 1t was an
agreeable amusement It would not easily be guessed whom I
placed at the head of these on this occasion It was a monk, buta
monk, talented and even amable, whose later misfortunes keenly
affected me, and whose memory, connected as 1t 1s with that of
my happy days, 1s still dear to me. The monk 1n question was
Pére Caton, a Franciscan, who, conjointly with Comte Dortan,
had caused the music of the poor “ Kitten ” to be confiscated at
Lyons, which was not the most worthy incident in hus hfe He was
a Bachelor of Sorbonne, he had hved a long tune 1n the highest
circles 1n Pans, and was an especial favourite with the Marquis
d’Antremont, at that time Sardinian ambassador He was tall,
well built, with a full face and promment eyes, black hair, which
curled naturally aver tus forehead, and a manner at once noble,
frank, and modest , his appearance was simple and pleasing,
without the hypoeritical or impudent attitude of a monk, or the
haughty demeanour of a man of fashion, although he was one ;
he displayed only the assurance of an honourable man, who, with-
out blushing for hus cloth, respects himself and always feels him-
self in hus proper place i honourable company, Although he was
not very learned for a doctor, he was very accomphshed for a
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man of the world ; and, never eager to display his knowledge, he
made use of 1t so opportunely, that he was credited with more
than he really possessed Having lived much in society, he had
paid more attention to agreeable accomplishments than to sohd
learming  He was witty, wrote verses, talked well, sang better,
had a fine voice, and played the organ and plano This was mare
than enough to make lum sought after, as indeed he was , but so
Iittle did this cause hum to neglect the duties of hus position, that,
n spite of jealous rivals, he was chosen Définuteur! of his pro-
vince, 1m other words, one of the lughest digrutaries of the order.

Pére Caton made mamma’s acquaintance at the Marqus
d’Antremont’s He heard our concerts spoken of, and expressed
a desire to take part m them , he did so, and made them dehght-
ful. We soon became attached by our mutual taste for music,
which, with both of us, was a lively passion, the only difference
being that he was really a musician, while I was only a bungler
We used to go and play 1n his room together with Canavas and
" the Abbé Palais, and sometimes, on feast days, we had music on
his organ  We often shared lus hittle table at dinner , for—a
thing surpnsing 1n a monk—he was liberal, profuse, and fond of
the pleasures of the table without beng a glutton On our
concert days, he stayed to supper with mamma These suppers
were very gay and very pleasant We spoke as we thought, and
sang duets ; I was m my element, and displayed my wit and
humour , Pére Caton was delightful, mamma was adorable ;
the Abbé Palais, with lus deep voice, was the buttof all Sweet
moments of youthful folly, how long 15 1t since you have
departed ?

As I shall have no further occasion to speak of this poor Pére
Caton, let me fimsh his melancholy story in a few words The
other monks, jealous, or rather, furious, at seemng 1n him good
qualities and a refinement of manners which had nothing m com-
mon with monastic debauchery, conceived a violent hatred for
him, since he was not as hateful as themselves Their leaders
combied agamst hum, and stirted up the inferior monks who
envied his position, and who had hitherto not dared to look at
him. They heaped a thousand msults upon him, deprived im
of lus office, took away lus room, which he had furmshed with
taste, although quite simply, and banished hum I know not
whither ; atlast, these wretches sooverwhelmed him with msults,
that hus honourable and justly proud soul was unable to with-
stand them , and he who had been the delight of the most agree-

1 Définmteur assessor to the head of hus order
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able society, died of grief on a muserable bed, in some cell or
dungeon, regretted and lamented by all the worthy people who
had known im and found no other fault 1n hum, except that of
being a monk
Living m this manner, I soon became entirely absorbed by
mustc, and found 1t impassible to think of anything else T never
went to my desk willingly , the restrarnt and constant hard work
made 1t an unendurable torture, and at last I expressed a wish 1q
throw up my employment, in order to devote myself entirely to
music It may be imagined that tlus folly on my part did not
escape opposttion. Toleave a respectable situation'and a certamn
salary 1 order to run after uncertain pupils, was too foolish a
plan to meet with mamma’s approval Even if my future success
should prove as great as I imagined, 1t was fixing very humble
humits to my ambition, to confine myself for hife to the position of
a musiclan She, whose plans for me were all ambitious, and who
no longer judged me entirely in accordance with M d’Aubonne’s
verdict, was sorry to see me seriously occupied with a talent
which she regarded as unprofitable, and often repeated to me
the provincial saying, which 1s less applicable mn Paris, “ He who
sings and dances well, has a profession which does not lead to
much ”  On the other hand, she saw me carried away by an irre-
sistible 1nchnation, my passion for music was becoming a
regular madness, and there was reason to fear that my work
mught suffer from my distractions, and that this might cause me
te be dismssed, which would be far worse than voluntary resig-
nation Again, I pomnted out to her that my employment was
only temporary, that I should be obliged to do something for a
livehihood, and that 1t was far safer to acquire by practice a
thorough knowledge of the art to which my tastes inclined me and
which she had chosen for me, than to put myself at the mercy of
patrons, or to try something fresh which might not succeed, and
might leave me, when I was too old to learn, without the means of
earning my bread At last, I extorted her consent more by dint of
/ importuntties and caresses than arguments which she considered
satisfactory I immediately ran to M Coccelli, general manager
of the Survey, to resign my appointment, as proudly as if I had
performed a most heroic action, and I voluntanly resigned my
situation, without cause, reason, or excuse, with as mauch and
even greater joy than I had accepted 1t less than two years before
This step, utterly foolish as 1t was, procured for me 1n the
country & certain consideration which was useful to me. Some
mmagined that I possessed means which I did not possess , others,
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seeing me entirely devoted to music, estimated my talents by the
sacrifice that I had made, and beheved that, with so much passion
for this art, I must really possess a superior knowledge of it In
the country of the blind the one-eyed are kings ; I passed for a
good master, since all the rest were bad Besides, since I really
possessed a ceriain taste for smging, and was also favoured by my
age and personal appearance, I soon had more lady pupils than
were necessary to make up the pay I had recerved as a clerk

It 1s certamn that, as far as a pleasant hife was concerned, 1t
would not have been possible for anyone to pass more rapidly
from one extreme to the other At the Survey, occupred for eight
hours daily with the most disagreeable employment, amongst
peoplestill more disagreeable, shut up 1n a gloomy office, poisoned
by the breath and perspiration of a number of clods, most of
them dirty and unkempt, I was sometimes so overcome by the
exertion, smell, restraint and weariness, that I felt quite giddy
In placeofthis,I wassuddenlylaunched intothe fashionable world,
admitted and sought after m the best houses, everywhere graci-
ously recewved, caressed, and féted , amiable young ladies, gaily
dressed, awaited my arrival, and received me with eagerness , 1
saw nothimg but enchanting objects, I smelt nothing but the
perfume of roses and orange-flowers, found nothing but singing,
gossip, laughter and amusement , I only left one house to find the
same 1n another It will be agreed that, the other advantages
being equal, there could be no hesitation in the choice. I was so
satisfied with mme, that I never once repented 1t, and I do not
regiet 1t even now, when I weigh n the scale of reason the
actions of my life, and am free from the not very sensible motives
which led me to make it.

This was almost the only time that I was not deceived in my ,
expectations, when I only obeyed my inchnations The affable
and sociable disposition, the easy-going temperament of the in-
habitants of this country rendered my intercourse with the world
agreeable, and the hking I then conceived for it has clearly
proved to me that, if I do not like society, 1t 1s society’s faukt
rather than mine

It 1s to be regretted that the Savoyards are not rich, or, per-
haps, 1t would be st1ll more to be regretted if they were, for, such
as they are, they are the best and most sociable people that I
know. If theie s a little city in the world where 1t 1s possible to
enjoy the pleasures of life 1n agreeable and safe imtercourse, 1t 15
Chambér1 The noble families of the province, who assemble
there, have only enough to hive on, not enough to advance them-
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selves , and, being unable to mndulge in ambitious projects, are
oblged to follow the counsel of Cineas! In youth, they devote
themselves to military service, and return to spend their old age
n peace at home Honour and reason have an equal share in thig
distribution of their hves. The women are beautiful, without
having any need to be so , they possess all those qualities which
can give beauty 1ts value, and even supply 1ts place Itis remark-
able that I, whose profession brought me into contact with so
many young girls, do not remember to have ever seen one
Chambért who was not charming It wall be said that I was n-
chned to find them so, and there may be some truth in that , but
I had no need to add anything of my own. In truth, I cannot
think of my young puptls without pleasure Why, when I men-
tion here the most amiable of them, can I not reinstate them and
myself together 1 those happy times which we then enjoyed,
those sweet and innocent moments, which we spent together ?
The first was Mademoiselle de Mellardde, my neighbour, the
sister of M. Gaime’s pupil  She was a hvely brunette, full of
tender vivacity and grace, and free from thoughtlessness. Like
most girls of her age, she was rather thin , but her bright eyes,
her slender figure, and her attractive manner needed no fulness
to add to her charm T used to go to her in the morning, when
she was generally i deshabille, without any headdress except her
hair, carelessly pinned up and set off by a few flowers which she
placed there on my arrival, and which were taken off when I left,
for her hair to be dressed I am more afraid of a pretty young
woman m deshabille than of anything else 1n the world , Ishould
fear them a hundred times less 1n full dress, as Mademoiselle de
Menthon, to whose house I went 1n the afternoon, always was
She made upon me an equally pleasing but entirely different 1m-
pression Her hair was very light ; she was very shight, very shy,
and very fair, her voice was clear, correct, and melodious, but
she was afraid of employing 1ts full compass She had a scar on
her bosom where she had been scalded by some boiling water,
which was only partly ndden by a neckerchief of blue chemlle,
This mark sometimes drew my attention to the place, and, m a
short time, no longer on account of the scar Mademuoiselle de
Challes, another of my neighbours, was fully developed, tall, well
made, and rather stout She had been very pretty, but was no
longer a beauty ; but she deserves notice on account of her grace-
ful manners, even temper, and good disposttion Her sister,
Madame de Charly, the prettiest woman m Chambén, no
t The minister of Pyrthus, King of Epirus
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longer learned music, but T gave lessons to her daughter, who was
still quite young, and whose growing beauty gave promise of
equallingthat ofhermother, had she not unfortunately beensome-
what red-haired. At the Convent of the Visitation I gave lessons
to a young French lady, whose name I have forgotten, but who -
deserves a place i the hst of my favourite pupils. She had
adopted the slow and drawhng tones of the nuns, and n this
drawling tone made some very witty remarks, which seemed
quite out of harmony with her manner For the rest, she was1dle, s
not caring to take pains to show her wit, which was a favour she
did pot grant to everyone It was only after a month or two,
durmg which I had given her lessons and she had been very 1dle, |
that she bethought herself of this expedient to make me more |
punctual, a thing which I have never been able to persuade my- |
self to be, Iliked my lessons while I was giving them ; but Idid
not hike the 1dea of being obliged to attend, or being tied to time ;
restramnt and subjection of any kind are to me at all times un-
bearable ; they would make me hate even pleasure 1tself It is
said that, amongst the Mahommedans, a man goes through the
streets at daybreak, ordering husbands to do thewr duty to ther
wives I should be a poor Turk at that hour

I also had some pupils among the mddle classes, amongst
others, one whowas the mdirect cause of achange in my relations,
of which I have to speak, since I must tell everything She was a
grocer’s daughter, named Mademorselle Lard ; a perfect model
for a Greek statue, and whom I should quote as the most beauti-
ful girl I have ever seen, 1f true beauty could exist without Iife
and soul Her mdifference, coldness, and want of feeling were
almost mncredible It was as impossible to please as 1t was to
annoy her ; and I am convinced that, if any man had made an
attemptupon her virtue,she would haveallowed lum to succeed,
not {rom inclination, but from sheer stupidity Her mother, who
did not wish to run the nsk, never left her for a moment In
having her taught singing, in providing her with a young master,
she did all she could to rouse her, but without success While
the master tried to fascinate the daughter, the mother tned to
fascinate the master, with equally bad success Madame Lard
umted with her natural vivacity all the sprghtliness which her
daughter should have possessed She was a lively, pretty hittle
woman, although her features were somewhat iregular and
marked with the small-pox She had small, fiery eyes, which
were rather red, and nearly always sore Every mormmng, on my
arrival, I found my coffee and cream ready, the mother never
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failed to salute me with a hearty kiss on the lips, which T should
have liked to return to the daughter, merely out of curiosity to
ske how she would have taken it All this was done so simply and
naturally, that, even when M Lard was there, the kissing and
caressing went on as usual He was a good fellow, the true father
of us daughter, whom s wife never deceived, since she had no
need to do so.

Isubmitted to all these caresses with my usual stupidity, treat-
ing them simply as tokens of friendship  Sometimes they
became troublesome, for lively Madame Lard always exacted her
nghts, and if, in the course of the day, I had passed the shop
without stopping, it would have created a disturbance When I
was 1 a hurry, I was obliged to go round by another street, for
I well knew that 1t was not so easy a matter to get out of her
house as to enter it.

Madame Lard showed me too much attention for me to show
none to her These attentions touched me greatly Ispoke about
them to mamma, as something which was no secret , and, even if
there had been any mystery, I should have spoken to her all the
same, for 1t would have been impossible for me to keep a secret of
any kind from her , my heart was as open before her as in the
sight of heaven She did not consider the matter quite as harm-
lessas I did Shesaw advances where I had only seen friendship ,
she thought that, 1f Madame Lard made 1t & pomt of honour not
to leave me as great a fool as she had found me, she would some-
how or other succeed 1n making herself understood, and, apart
from the consideration that 1t was not fair that another woman
should undertake the mstruction of her pupil, she had motives,
which were more worthy of her,in a desire to protect me from the
snares to which my age and calling exposed me At the same
time, a more dangerous snare was set for me, which I indeed
escaped, but which showed her that the dangers, which con-
tinually threatened me, rendered necessary all the measures of
protection which she could employ

The Comtesse de Menthon, the mother of one of my pupils,
was a woman of great wit, and had the reputation of being equally
malicrous. It was reported that she had caused several quarrels,
amongst others, one which had had fatal consequences for the
house of Antremont Mamma wassufficiently intimate with her to
be acquamted with her character, having quite mnocently
taken the fancy of someone upon whom Madame de Menthon had
designs, mamma was charged by her with the offence of the pre-
ference shown towards her, although she had neither sought nor
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accepted 1t ; and, from that time, Madame de Menthon scught
to do ber rval several 11l turng, none of which succeeded By
way of sample, Iwll relate one of the most laughable They were
together in the country, with several gentlemen of the neigh-
bourhood, amongst whom was the switor 1n question Madame
de Menthon one day told one of these gentlemen that Madame
de Warens was very affected, and she had no taste, dressed badly,
and kept her bosom covered like a tradesman’s wife. “ As for
the last point,” answered the gentleman, who was fond of a joke,

“ ghe has her reasons for it , I know she hasa scar on her breast,
just hike an ugly rat, so perfectly natural that 1t looks as 1f 1t was
moving ” Hatred, hke love, causes credulity. Madame de
Menthon resolved to make caprtal out of this discovery , and one
day, when mamma was playing cards with the lady’s ungrateful
favourite, she seized the opportumty to step behind her nival,
and, almost upsetting her chair, cleverly turned back her necker-
chief ; but,nstead of the large rat, the gentleman saw something :
very dlfferent which 1t was easier to see than to forget and this
was certamnly not what the lady had intended.

I was not calculated to attract Madame de Menthon, who only
Iiked to see brilhant company around her , nevertheless, she paid
me some attention, not on account of my personal appearance,
about which she'certainly did not trouble herself, but because of
my supposed wit, which might have made me serviceable to her
She had a lively taste for satire, and was fond of composing songs
and verses upon those who displeased her If she had found me
sufficiently gafted to assist her m composing her verses, and
suffictently obhging to write them, between us we should soon
have turned Chambéri upside down. These lampoons would
have been traced back to their source , Madame de Menthon
would have got out of 1t by sacrificing me, and I should, perhaps,
have been impnisoned for the rest of my hfe, as a reward for
playing the Apollo of the ladies )

Happily, nothing of the kind happened Madame de Menthon
kept me to dinner two or three times, to make me talk, and found
that I was only afool I was conscious of this myself, and sighed
over 1t, envying the accomplishments of my friend Venture,
whereas I ought to have been grateful to my stupidity for saving
me from danger. I continued her daughter’s singing-master, and
nothing more , but I lived peacefully, and was always welcome
in Chambéri, which was far better than being considered a wit
by her, and a serpent by everybody else

Bethat as 1t may, mamma saw that, in order to rescue me from

[
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the perils of my youth, she must treat me as a man, which she
immediately proceeded to do, but in the most singular manner
that ever occurred to a woman in stmilar circumstances. I found
her manner more serious, and her utterances more moral than
usual The playful gatety, which was usually mingled with her
advice, was all at once succeeded by a sustained gravity, neither
familiar nor severe, which seemed to pave the way for an explana-
tion  After having n vain asked myself the reason of ths
change, I asked her, which was just what she expected She pro-
posed a walk in the little garden on the following day , the next
mormng found us there She had taken precautions that we
should be left undisturbed ail day, and employed the time in pre-
paring me for the kindness which she wished to show me, not, as
another woman would have done, by artifices and coquetry, but
by language full of feeling and good sense, better calculated to
mnstruct than to seduce me, which appealed rather to my heart
than my senses. But, however admirable and useful the words
she addressed to me may have been, although they were anything
but cold and mournful, I did not listen to them with all the
attention they deserved, and did not impress them on my mem-~
ory, as I should have done at any other time The manner 1n
which she began, the appearance of careful preparation had dis-
queted me, while she was speaking, I was dreamy and dis-
tracted, thinking less of what she was saymg than of what she
wanted ; and, as soon as I understood, which was by no means
easy, the novelty of the idea, which had never once entered my
head all the time I had been living with her, 1t so completely took
possession of me, that I was no longer 1n a state to pay attention
to what she smd tome I only thought of her, and did not listen
to her

Most 1nstructors are hable tg the perverse 1dea, which I have
not avorded myself m my “ Emle,” of making young people
attentive to that which they desire to 1mpress upon them, by
revealing to them the prospect of something i the ighest
degree attractive Struck by the object held before hum, a young
man devotes lis attention to that exclusively, and, leaping
Lightly over your introductory discourses, makes straight for the
goal towards which you are leading him too slowly for hus iking,
If 1t be desired to make him attentive, he must not be allowed to
go too far ahead , and 1t was just 1n tlus particular that mamma
showed her want of judgment. With characteristic singularity,
which accorded with her systematic mind, slle took the super-
fluous precaution of attaching conditions , but, as soon as I saw
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ther reward, I no longer listened to them, and hastened to agree
to everything I even doubt whether there 1s a man m the world
sufficiently honest and courageous to make a bargain 1n a simular
case, or a woman capable of pardoning tum, 1f he ventuer todo
so. In consequence of the same sigularnity, she attached to the
agreement the most solemn formalities, and gave me eight days
to think over them, which, like a hypocrite, I assured her I did
not requure ; for, to crown the singulanity of the whole aflair, I
was really glad of the respite, so greatly had the novelty of these
1deas struck me, and so disordered did I feel the state of my
own to be, that I wanted time to set them n order

It will be imagined that those eight days seemed eight cen-
turies to me , on the contrary, I could have wished that they had
really lasted as long I do not know how to describe my condi-
tion; 1t was a kind of fnght mingled with impatience, during
wliuch I was so afraid of what T longed for, that I sometimes
seriously endeavoured to think of some decent way of avoiding the
pronused happimess Consider my ardent and lascivious tempera-
ment, my heated blood, my heart intoxicated with love, my
vigorous health, my age Remember that, in this condition,
thirsting after women, I had never yet touched one, that im-
agination, need, vanity, and curiosity, all combmed to devour
me with the burning desire of being a man and showing myself
one Add to this, above all—for it must never be forgotten—
that my tender and lively attachment to her, far from diminish-
g, had only become warmer every day, that I was never happy
except with her , that I never left her except to think of her,
that my heart was full, not only of her goodness and amability,
but of her sex, her form, her person, 1 a woud, of her, under
every aspect 1n which she could be dear to me Do not imagine,
that, because she was ten or twelve years older than myself, she
had erther grown old, or appeared so to me During the five or
s1x years since the first sight of her had so enchanted me, she had
really altered very little, and, in my eyes, not at all She had
always appeared charming to me, and, at that time, everyone
still considered her so  Her figure alone had become a little
stouter In other respects, 1t was the same eye, the same com-
plexton, the same bosom, the same features, the same beautiful
fair hair, the same cheerfulness, even the voice was the same, the
silvery voice of youth, which always made so deep an impression
upon me, that, even now, I cannot hear without emotion the
tones of a pretty girhish voice.

What I had to {ear in the expectation of possessing one who
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was so dear to me, was naturally the anticipation of it, and the
inability to control my desires and imagination sufficiently to
remain master of myself It will be seen that, at an advanced
age, the mere 1dea of certain trifling favours which awarted me 1n
the company of the person I loved, heated my blood to such a
degree that 1t was unpossible for me to make with impumty the
short journey which separated me from her How then was it
that, m the flower of my youth, I felt so'httle eagerness for the
first enjoyment ? How was 1t that I could see the hour approach
with more pam than pleasure 7 How was 1t that, instead of the
rapture wiich should have mtoxicated me, I almost felt repug-
nance and fear ? There 1s no doubt that, 1f I had been able to
escape my happiness with decency, I should have done so with
all my heart I have promised smgulanties in the history of my
attachment to her , this 1s surely one which would never have
been expected

The 1eader, already disgusted, 1s doubtless of opmion that,
being already possessed by another man, she degraded herself in
my eyes by distributing her favours, and that a feeling of dis-
esteemn cooled those with which she had inspired me He 15
mistaken This distribution was certainly very painful to me, as
much In consequence of a very natural feehng of delicacy as
because I really considered 1t unworthy of her and myself, but
1t never altered my feelings towards her, and I can swear that I
never loved her more tenderly than when I had so Iittle desire
to possess her I knew too well her modest heart and her cold
temperament to think for a moment that sensual pleasure had
anything to do with this abandonment of herself ; I was perfectly
convinced that nothing but anxiety to save me from dangers that
were otherwise almost mevitable and to preserve me entirely for
myself and my duties, caused her to violate a duty which she did
not regard 1n the same hight as other women, as will be shown
later I pitied her and pitied myself I should have hked to say
to her » “ No, mamma, 1t 15 not necessary , I will answer for my-
self without that ”* But I did not dare to do so—first, because 1t
was not a thing to say, and, i the second place, because mn the
main I felt that 1t was not tiue, and that, in reality, there was
only one woman who could protect me against other women and
secure me aganst temptations. Without desiring to possess her,
1 was very glad that she prevented me from desiring the posses-
sion of other women, to such an extent did I look upon every-
thing as a musfortune which would draw me away from her.
Our long-continued and mnocent intercourse, far from weakening
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my feelings for her, had strengthened them, but, at the same
time, had given them a different turn, which made them more
affectionate, more tender perhaps, but also less sensual. Having
so long called her mamma, having enjoyed with her the intimacy
of a son, I had become accustomed to look upon myself as one
I beleve that this was really the cause of the hittle eagerness I
felt to possess her, although she was so dear to me I well re-
member that my early feelings, without bemng Livelier, were
more sensual At Annecy, I was mtoxicated , at Chambén, I
was no longer so I still loved her as passionately as possible ,
but I loved her more for her own sake than for my own, or, at
least, I sought happiness with her, rather than enjoyment , she
was for me more than a sister, more than a mother, more than a
friend, even more than a mistress, and for that very 1eason
she was not a mustress for me In short, I loved her too
well to desire to possess her, that is most clearly prominent
m my 1deas

The day, more dreaded than wished for, at length arrived
I promised everything,and keptmy word My heart sealed all my
vows, without desinng their reward However, 1 obtamed 1t
For the first time I found myself in the arms of a woman, a
woman whom I adored Was I happy ? No, I tasted pleasure
A certain unconquerable feehng of melancholy powsoned its
charm, I felt as 1f I had been gulty of incest Two or three
times, while pressing her 1n ecstasy to my arms, I wetted her
bosom with my tears She, on the other hand, was neither sad
nor excited , she was tender and calm As she was by no means
sensual and had not looked for enjoyment, she felt no gratifica-
tion, and never experienced remorse '

T repeat 1t * all her faults were due to her errors, none to her
passions She was well born, her heart was pure, she loved pro-
priety , herinclinations were upright and vutuous, her taste was
refined , she was formed for an elegance of manners which she
always loved but never followed, because, instead of isterung to
her heart, which always guided her aright, she listened to her
reason, which guided her wrongly, for when the latter 15 led
astray by false principles, these are always behed by its real
feelings , but, unfortunately, she rather prided herself on her
philosophy, and the morals which she drew from it corrupted
those which her heart dictated.

M de Tavel, her first lover, was her mstructor in philosophy,
and the principles which he taught her were those which he found
necessary, 1n order to seduce her Finding her attached to her
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husband, devoted to her duties, always cold, calculating, and in-
accessible to sensual feelings, he endeavoured to reach her by
soplustries, and succeeded mn convincing her that the duties, to
which she was so attached, were so much catechism-nonsense,
intended solely for the amusement of cluldren, that the umon
of the sexes was in itself a matter of the greatest indifference ,
that conjugal fidelity was merely an apparent obligation, the
mner morality of winch only had reference to public opimion,
that'the husband’s repose was the only rule of duty which the
wife need respect, so that secret acts of unfarthfulness, being
nothing to him agamnst whom they were committed, were
equally nothing to the conscience , n short, he persuaded her
that the thing was nothing m itself, that only scandal called it
mto existence, and that every woman who appeared virtuous
owed it to that alone. In thus manner the wretch attained his
object, by corrupting the mind of a chuld whose heart he had been
unable to corrupt He was punished for 1t by an all-devouring
jealousy, being convinced that she treated him as he had per-
suaded her to treat her husband. I do not know whether he was
mustaken in this The mimster Perret was supposed to have been
his successor All I know is, that the cold temperament of this
young woman, which ought to have protected her against this
system, was Jjust what subsequently prevented her from abandon-
mg 1t She could not concerve that anyone should attach such
mmportance to that which possessed no importance for her
She never honoured by the name of virtue an abstinence which
cost her so little,

She hardly ever misused these false principles for her owr
sake , but she misused them for the sake of others, and that in
consequence of another maxim almost equally false, but more 1
harmony with the goodness of her heart. She always beheved
that nothing attached a man so strongly to a woman as posses-
sion, and, although her love for her friends was only friendship,
1t was a fmendship so tender, that she employed all possible
means at her disposal to attach them more strongly to her. The
remarkable thing 1s, that she nearly always succeeded She was
so truly amiable, that, the greater the intimacy in which one
lived with her, the more one found fresh reasons for loving her.
Another thing worthy of notice 15 that, after her first wealkness,
she rarely bestowed her favours except upon the unfortunate ,
persons of distinction spent their labour upon her 1n vain, but,
is she once began to feel sympathy for a man, he must have been
little deserving of love if she did not end by loving lum. If she

«
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sometimes chose those who were unworthy of her, the blame
rested, not on any low inclinations, which were far removed from
her noble heart, but only on her too generous, too kindly, too
compassionate, and too feeling disposition, which she did not
always control with sufficient judgment.

If some false principles led her astray, how many admirable

ones did she possess, to which she always remaned constant ! By
how many virtues did she make up for her weaknesses, 1f those
errors can be so called, with which the senses had so Iittle to do !
The same man, who deceived her 1n one pont, mstructed her
admurably 1n a thousand others ; and, as her passions were not
so unruly as to prevent her from following her reason, she took
the right path when her sophisms did not muslead her, Her
Jmotives, even 1n her errors, were praiseworthy , owing to her
mistaken 1deas, she might do wrong, but she was mcapable of
doing so wilfully She abhorred duplicity and lying ; she was
just, fair, humane, disinterested, faithful to her word, her friends,
and the duties which she regarded as such, incapable of revenge
or hatred, without the least 1dea tliat there was any merit in
forgiveness Finally, to return to those qualities which less admit
of excuse, without knowing how to estimate the value of her
favours, she never made a common trade of them; she was
lavish of them, but she never sold them, although she was always |
at her wit's end how to live, and I venture to assert, that if
Socrates could esteem Aspasia, he would have respected Madame
de Warens

I know beforehand, that, when I ascribe to her a sensitive
disposition and a cold temperament, I shall, as usual, be accused
of contradiction, and with as much reason It may be that
Nature was wrong, and that this combination ought not to have
existed ; I only know that 1t did exast All who have known
Madame de Warens, many of whom are still alive, know well
that this was the case I will even venture toadd, that she never
knew but one real pleasure i life—to procure enjoyment for
those whom she loved Anyone 1s at hberty to judge of that as
he pleases, and learnedly prove that 1t 15 not true My duty 15
to state the truth, not to make people beheve 1t

By degrees I became acquainted with all I have just said 1n
the course of the conversations which succeeded our union, and
which alone 1endered it delightful. She had been right in hoping
that her complaisance would be useful to me , Iderived great ad-
vantages from 1t as regards my nstruction Hitherto, she had
only spoken to me of myself alone as if she had been talking to a
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child, She now began to treat me as a man, and spoke to me of
herself. All that she said to me was so mteresting, and I felt so
touched by 1t, that, when I reflected, I denved greater advantage
from these confidences than from her mstructions When we
truly feel that the heart speaks, our own opens to receve 1ts
confidences, and all the morality of a pedagogue will never be
worth the tender and loving chatter of a clever woman, who hag
ganed our affection,

The intimate terms on which I lived with her afforded her the
opportunity of forming a more favourable estimate of me than
before , she was of opinton that, in spite of my awkward manner,
I was worth bemg trained for the world, and that, 1f T one day
appeared on a certan footng, I should be 1n a position to make
my way With this idea, she devoted herself, not only to forming
my judgment, but also my appearance and manners, in order ‘to
make me amiable as well as estimable , and, if 1t 15 true that
worldly success 15 compatible with virtue—which for my part
I do not bekeve—TI am at least convinced, that there 1s no other
way to such an end than that which she had taken and wished
to teach me For Madame de Warens understood mankind, and
understood, 1n a high degree, the art of dealing with them with-
out falsehood and without indiscretion, without decerving or
offending them But she taught thus art rather by her character
than by her lessons; she knew better how to practise than
explan 1t, and I was of all men in the world the least capable
of learming 1t Thus her efforts i this direction were nearly all
labour lost, as well as'the trouble she took to provide me with
fencing and dancing-masters Although supple and of a good
figure, I could never learn to dance a munuet. Owing to my corns,
I bad contracted the habit of wallung on my beels, of which
Roche could never cure me, and, in spite of my active appear-
ance, I have never been able to jump an ordinary ditch Tt was
worse at the fencing-school. After three months’ mstruction I
was still obliged to confine myself to parryng, without bemng
able to deliver an attack , my wrist was not supple enough, or
my arm sufficiently firm, to hold my foil, whenever my master
chose to make 1t fly out of my hand In addition to ths, I had
& mortal aversion to this exercise, and to the master who at-
tempted to teach me, I could never have beheved that a man
could be so proud of being able to kill another In order to bring
his commanding gemus within my reach, he always explained
himself by comparisons drawn from musie, about which he knew
nothing He discovered stuking analogies between a thrust in
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tierce and carte and the musical mtervals of the same name.
When he mtended to make a feint, he told me to look out for a
digse,! because a diése was formerly called a feinte , when he had
knocked the foil out of my hand, he used to say, with a gnn,
that it was a pause In short, I have never in my hfe beheld a
more wnsufferable pedant than this wretched fellow with his
plumes and his leather stomache

I consequently made Iittle progress in these exercises, which I
soon gave up from sheer disgust , but I succeeded far better mn a
more useful art—that of bemng content with my lot, and not
desiring one more briliant, for which I began to feel that I was
not born Entirely devoted to the desire of making mamma’s
Life happy, I always felt greater pleasure in her company , and,
when T was obliged to leave her and hurry mnto the town, i spite
of my passion for music, I began to feel the restraint imposed
upon me by my lessons

Ido not know whether Claude Anet was aware of the intimacy
of our relations I have reason to believe that 1t did not escape
his notice He was very quick-witted, but very discreet, he
never said what he did not think, but he did not always say what
he thought Without giving me the least hint that he knew about
1t, he seemed to show by Ius conduct that he did This conduct
was certainly not due to any lowness of disposition, but to the
fact that, having adopted his mistress’s principles, he could not
disapprove 1f she acted m accordance with them Although no
older than she was, he was so mature and serious, that he looked
upon us almost as two chuldren, who deserved to be indulged, and
both of us regarded um as a man worthy of respect, whose
esteem we had to concibate It was not until she had been
unfaithful to um, that I understood the extent of the attach-
ment that she felt for him  Since she knew that I only felt,
thought and breathed through her, she showed me how much
she loved um, 1n order that I mught feel the same affection for
him, and she laid less stress upon her friendship than upon her
esteem for him, since this was the feeling which I was capable
of sharing most fully How often did she move our hearts, and
make us embrace with tears, at the same time Lelling us that we
were both necessary to her happiness mn hfe! Let not those
women who read this laugh maliciously With her pecular
temperament, there was nothing suspicious about this necessity,
1t was solely the necessity of her heart

Thus a companionship was established between us, of which

1 b{Ius , sharp
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there 1s, perhaps, no other example upon earth All our wishes,
cares, and inclinations were 1 common ; none of them went
beyond our little circle The habit of living together, to the
exclusion of the rest of the world, became so strong, that if,
during the course of our meals, one of the three was absent, or a
fourth came in, everything was upset, and, 1n spite of our special
bonds of attachment, our féle-a-téles were not so sweet as our
party of three What prevented all restraint between us was an
extreme mutual confidence, and what prevented weariness was
the fact that we were all constantly employed. Mamma, always
planmng and always active, allowed neither of us to beidle , and,
besides, we each of us had enough to do on our own account, to
keep our time fully occupred In my opinion, want of occupation
is equally the scourge of society and sohtude Nothing narrows
the mind more, nothing begets more nothings—gossip, tittle-
tattle, bickering, and hes—than for people to be eternally shut
up, opposite one another, i the same room, reduced, for the
want of anything else to do, to the necessity of chattering
incessantly When everyone 1s busy, people only speak when
they have something to say , but, when doing nothing, they are
absolutely obhiged to keep talking, which 1s the most wearisome
and the most dangerous kind of constraint I even venture to go
further and mamtain that, in orderto makecompany really agree-
able, not only must everybody be domng something, but some-
thing that requires a certain amount of attention  Knitting1s as
bad as doing nothing , and 1t takes as much trouble to amuse a
woman who 1s kmitting, as one who 1s sitting with her arms
folded Embrodenng 1s different, she 1s sufficiently occupied
to fill up the intervals of silence What 15 disgusting and
nidiculous, 1s to see, 1n the meantime, a dozen overgrown hobble-
de-hoys get up, sit down again, walk backwards and forwards,
turn round on their heels, move the porcelain chimney-ornaments
about, and rack their brains in order to keep up an mexhaustible
flow of words—a charming occupation truly ! Such people,
whatever they may do, will always be a burden to themselves
andothers When I was atMotiers,I used to go to my neighbours’
houses to make stay-laces; if I went back into the world, I
should always carry a cup and ball in my pocket, and amuse
myself with 1t all day, to avoid being obliged to speak when I
have nothing to say If everyone did the same, men would
become less spiteful, their intercourse would become safer, and,
n my opinion, more agreeable In short, let wits laugh if they
please, but I maimtamn that the only lesson of morality within
/



M GROSSI, ROYAL PHYSICIAN 185

the reach of the present generation 1s the morality of the cup
and ball

Besides, we were not allowed much time for taking precautions
agamnst ennus when by ourselves, the crowds of troublesome
wisitors caused us too much weariness to allow us to feel any
when we were left to ourselves The feeling of impatience, with
which they had formeily inspired me, had not dimimshed, and
the only difference was, that I had less time to abandon myself
to1t Poor mamma had not lost her old fancy for schemes and
systems, on the contrary, the more pressing her domestic
embarrassments became, the more she abandoned herself to
visionary projects, in order to meet them, the smaller her
present resources, the greater she imagined them 1n the future
Advancing years only strengthened her in this folly, and,
proportion as she lost the taste for the pleasures of the world
and youth, she supphed 1ts place by a mama for secrets and
schemes Thehouse was never free from quacks, manufacturers,

. alchemists, and promoters of all kinds, who flung milkons about

them, and ended by being in want of a crown-piece. None of
them left her empty-handed , and 1t has always amazed me,
how she was able to support such extravagant expenditure with-
out exhausting her means and the patience of her creditors

The scheme with which she was most occupled at the time of
which T am speaking, and which was not the most unreasonable
that she had formed, was to establish at Chambén a royal
botanical garden with a paid demonstrator, 1t wall be guessed
for whom tlhis post had already been designed. The position of
thus town, 1 the midst of the Alps, was excellently adapted for
botanical purposes , and mamma, who always tried to assist one
scheme by another, combined with it the 1dea of a college of
pharmacy, which really seemed likely to be very useful in so poor
a country, where apothecaries are almost the only medical men
The retirement of Grosst, the royal physician in ordinary, to
Chambéri, after the death of King Victor, seemed to her to be
very favourable to this 1dea, or, perhaps, suggested 1t Iowever
that may be, she laid herself out to flatter Giossi, who was by no
means an easy subject , he was certainly the most sarcastic and
brutal fellow that I have ever known The reader will be able to
judge of hus character by two or three speaimens of 1t, which I
will mention

One day, he was n consultation with some other physiclans,
one of whom had been summoned from Annecy, and was' the
patient’s usual medical attendant This young man, who pos-
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sessed httle tact for a'physican, ventured to disagree with
Gross’s opmmson  The latter, by way of reply, simply asked him
when he was going back, which way he meant to go, and by what
conveyance he travelled The other, having satisfied Grosst on
these points, asked lnm 1n his turn whether he could do anything
for him ¢ Nothing, nothing,” said Grosst, “ except that I intend
to sit at a window whule you are passing, to have the pleasure of
seemg an ass riding on horseback ” He was as mean as he was
wealthy and hard-hearted One of his friends once asked um to
lend him some money on good securtty ¢ My friend,” said he,
serzing his arm and grinding hus teeth, ““1f St Peter lnmself came
down from heaven to borrow ten pistoles from me, and offered me
the Trinrty as sureties, I would not lend them to hum ” One day,
being nvited to dinner with Comte Picon, Governor of Savoy,
who was a very religious man, he arnived before the time ; and
his Excellency, who was busy telling his beads, proposed the
same amusement to um. Not knowing exactly what to answer,
he made a fearful gritnace and knelt down , but he had scarcely
recited two 4wes, when, unable to endure 1t any longer, he hastily
got up, took his stick, and went off without saying a word
Comte Picon ran after him, crying, “ M. Grossi1! M Gross: !
stop, stop ! there 1s an excellent red partridge on' the spit ! ”
“ Monsieur le Comte,” rephed the other, turning round, I
would not stay if you were to set a roasted angel before me”
Such was the chief physician, M Grossi, whom mamma took in
hand, and succeeded 1n tamung Although extremely busy, he
was 1 the habit of coming to see her very frequently, concerved
a friendship for Anet, showed that he thought highly of his lean-
ng, spoke of um m terms of esteem, and, what one would not
have expected from such a bear, treated lum with studious
respect, to obhiterate the impressions of the past. For, although
Anet was no longer on the footing of a servant, 1t was known that
he had formerly been one, and 1t needed nothing less than the
example and authority of the cluef physician, to make people
treat lum 1n a menner which they would certainly not have
adopted from anyone else Claude Anet, with his black coat,
well-combed wig, serious and respectable demeanour, prudent
and careful behaviour, a tolerably extensive knowledge of botany
and medicine, and the support of the head of the Faculty, might
reasonably have hoped to fill the place of Demonstrator Royal of
plants, if the 1dea of the establishment had been carred out,
and, i fact, Grossi had approved of the plan, had taken 1t up,
and only waited an opportumity to lay 1t before the Court, when
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the conclusion of peace should allow 1t to give attention to useful
things, and leave some money at its disposal to provide for the
NECESSATY EXpenses,

But this project, the carrying out of which would probably
have plunged me into the study of botany, for which, as 1t
appears to me, I was born, failed 1n consequence of one of those
uncxpected accidents which overthrow the best concerted plans
I was fated to become by degrees an example of human musery
It was as 1f Providence, who summoned me to these great trials,
wrth 1ts own hand removed every obstacle which might have
prevented me from encountering them In an excursion which
Anet had made to the top of the mountains to look for gempi, a
rare plant which only grows upon the Alps and which M Grosst
wanted, the poor fellow got so hot that he was attacked by a
pleurisy, which the gempt was unable to cure, although 1t 1s
said to be a specific for that complamt , and, notwithstanding
all the slall of Grossi, who was certainly-a very clever man, in
spite of the unremitting carc and attention of his good mustress
and myself, he died 1n our arms on the fifth day, after suffering
the most cruel agonies, during which he had no spiritual exhorta-
tions but mine, which I lavished upon him with such outbursts
of grief and fervour, that, if he had been able to understand me,
they must have afforded lum some consolation Thus I lost the
most faithful friend I have had in my life, an uncommoan and
estimable man, 1n whom Nature took the place of education,
who, mn lis position as a servant, nourished i lus heart all the
virtues of great men, and who, m order to show himself one of
them to all the world, perbaps wanted nothing except a longer
life and a different position

The next day, I was speaking of him to mamma with the most
lively and sincere affliction, when suddenly, in the midst of our
conversation, the vile and unworthy thought came across my
mind, that I should inherit lus wardrobe, particularly a mee black
coat, which had caught my fancy I thought of this, and con-
sequently gave uiterance to my thought, for when I was with
her, to think and speak was the same thing for me Notlung made
her feel more keenly the loss which she had sustained than tlis
contemptible and hateful remark, disinterestedness and nobility
of soul heing qualties for which the deceased had been pre-
eminently distinguished. The poor woman, without answering a
word, turned away from me and began to cry Dear and precious
tears | They were understood, and all made their way mto my
heart, from which they washed away even the last traces of so
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contemptible and unworthy a thought. Never again, since that
time, has a similar thought entered 1t.

This loss caused mamma as much harm as sorrow. From this
moment, her affairs went from bad to worse. Anect ha.d been
very exact and methodical, and kept his mistress’s house in good
order His vigilarcz was feared, and extravagance was chekked,
Even mamma herself was afraid of his censure, and curtailed her
expenses She was not satisfied with his attachment, she wished
to preserve hus esteem, and she dreaded the just reproach which
he sometimes ventured to utter, that she was squandering not
only her own property, but that of others as well I thought as
he did, and even saad so ; but I had not the same influence over
her, and my words did not make the same 1mpression upon her
as lns. When he was no more, T was obliged to take his place,
for which I had as Iittle capacity as inclination , consequently,
I filled it badly I was not sufficiently careful, I was very shy;
though grumblng to myself, I let everything go on as 1t liked
Besides, although I had gained the same confidence, I had not
the same authonty. I saw the disorder, I sighed over 1t, I com-
plamned of 1t, but no one paid any attention to me. I was too
young and too lively to have a right to be senstble ; and, when I
wanted to interfere and play the censor, mamma gave me two
or three playful slaps on the cheek, called me her httle Mentor,
and obliged me to resume the part which suited me

The profound conviction of the distress mto wiuch her un-
limited extravagance was bound, sooner or later, to plunge her,
made an impression upon me, which was so much the stronger,
as, being now the overseer of her houschold, I was able to judge
for myself of the difference between her income and expenses, m
which the balance was 1n favour of the latter It s from this
period that I date the tendency to avarice, which I have always
felt since then I have never been foohshly extravagant except
by fits and starts, but, until then, 1t never troubled me whether
I had httle or much money I mow began to pay attention to
this, and to look after my purse I became muserly from a very
excellent motive , for, n truth, my only thought was, how to
save something for mamma agamnst the time of the crash which
I saw coming I was afraid that her creditors would tonfiscate
her pension, or that 1t might be altogether discontinued , and I
imagined, with my narrow ideas, that my lttle savings would
then be of great service to her. But, m order to save anything,
and, above all, to keep 1t, 1t was necessary for me to hide 1t from
her ; for, while she was hard pressed for money, 1t would never
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have done for her.to know of the existence of my little hoard
I accordingly looked about for various hiding-places, where I
stored a few louss, intending to ncrease the store from time to
time, until the moment when I intended to lay it at her feet
But I was so awkward in the choice of my mding-places, that
she always found them out, and then, in order to let me know
that she had done so, she removed the money which I had
deposited and replaced 1t by a larger sum in different coinage
Then, feehng quite ashamed, I put my Lttle treasure into the
common purse, and she never failed to lay it out in clothes or
other articles for my use, such as a silver-hilted sword, a watch,
or something of the kind

Convinced that I should never succeed 1n saving much money,
and that, after all, 1t would only be of very little use to her, I at
last felt that there was nothing else to be done, in view of the
disaster which I feared, except for me to secure a position, which
would enable me to provide for her myself, as soon as she ceased
to provide for me and found herself reduced to want. Unfortu-
nately, I bult my plans upon my own inclinations, and foohshly
perststed 1n looking for my fortune in music ; feeling motzfs and
melodies rising 1 my head, I thought that, as soon as I should be
1n a position to make use of them, I should become a celebrated
man, a modern Orpheus, whose notes could not fail to attract all
the wealth of Peru As I now began to read mus:c fairly well, the
question was, how I was to learn composition The difficulty was
to find anyone to teach me, for I did not expect to be able to
teach myself with the assistance of my Rameau alone; and,
since Le Maitre’s departure, there was no one i Savoy who knew
anything about harmony

Here will be seen another of those inconsistencies of which my
life 15 {ull, and which have often led me directly away from the
object I had in view, even when I thought that I was making
straight for it Venture had often spoken to me of the Abbé
Blanchard, his composition-master, a man of great merit and
talents, who at the time was music-master of Besangon Cathedral,
and now occupies the same post tn the Chapel of Versailles I
determined to go to Besangon and take lessons from the Abbé
Blanchard ; and this 1dea seemed to me so sensible, that I
succeeded i making mamma look upon 1t 1n the same hght She
immediately set about getting ready my little outfit with the
extravagance she displayed in everything Thus, with the object
of preventing her bankruptcy and repairing in the future the con-
sequences of her extravagance, I began at the outset by putting
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her to an expenditure of eight hundred francs, I ha'stened her
ruwn, 1n order to put myself in a position to prevent it Fooligh
as this conduct may have been, the illusion was complete on my
part and even on hers We were both of us convinced—1I, that
I was working for her benefit she, that I was working for my
own

I had counted upon finding Venture still at Annecy, and -
tended to ask um for a letter of introduction to the Abbé Blan-
chard. He was no longer there I could learn nothing more, and
was obliged to content myself with a mass composed by hunself,
written in four parts, which he had left for me With this recom-
mendation, I set out for Besangon, by way of Geneva, where I
paxd a visit to my relations, and through Nyon, where I saw my
father, who received me as usual and undertook to send on my
trunk, which, as I was on horseback, arnved after myself I
reached Besangon. The Abbé recerved me kindly, promised to
teach me, and offered to help me 1n any way he could When we
were 1eady to begin, I received a letter from my father, inform-
mg me that my trunk had been seized and confiscated at Rousses,
a French custom-house on the Swiss frontier Alarmed at ths
news, I made use of the acquaintances whom I had made at
Besangon, to find out the reason of this confiscation ; for, bemg
certain that I had notlung contraband, I could not imagine
what excuse there was forit. At last I discovered the reason, and
1t was so curlous that I must relate it

At Chambéri I had made the acquaintance of an old Lyonnese,
named Duvivier, a very worthy fellow, who, under the Regency,
had been employedat the passport-office,and, for want of occupa-
tion, had come to assist in the land-survey He had lived m the
fashionable world; he possessed talents and some knowledge, |
was kind-hearted and courteous , he understood music ; and, as
we worked in the same room, we had become attached to each
other by preference 1n the mudst of the unlicked cubs around us
He had correspondents at Paris, who kept hum supplied with
those hittle trifles, those ephemeral publications, which circulate,
one lknows not why, and die, one knows not how, of which no one
thinks any further after they have ceased to be spoken of As I
sometimes took bim to dine with mamma, he treated me with a
certain amount of respect, and, to make himself agrceable, en-
deavaured to mspire me with a taste for such twaddle, for which
I have always felt such disgust, that I have never n my hfe read
any of it myself Unhappily, one of these cursed papers had been
left 1n the breast-pocket of a new coat which I had worn two
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or three times, to prevent 1ts serzure by the custom-house officers.
This paper contained an msipid Jansemst parody of the beautiful
scene 1n Racine’s Muthredates, 1 had not read ten lines of 1t, and
bad forgotten to take 1t out of my pocket This was the reason of
the confiscation of my property The tax-collectors, at the head
of the inventory of my trunk, drew up an imposing report, in
which, assuming that the document was brought from Geneva
n order to be printed and distributed in France, they launched
out mto pous invectives against the enemtes of God and the
Chuich, and nto praises of those who, by their pious watchful-
ness, had prevented this infernal project from being carried out.
No doubt they also found that my shirts smelt of heresy, for, on
the strength of this terrible paper, everything was confiscated,
and I never recerved any account or news of my paot outfit The
revenue-officers, to whom I applied, required so many informa-
tions, proofs, vouchers, and memonals that, after losing myself
a thousand times in the mazes of this labyrinth, I was obliged to
give up everything, I genumely regret that I have not kept the
report drawn up by the officials of Rousses, 1t would have
figured with distinction amongst the collection which 1s to
accompany this work

This loss made me return at once to Chambéri, without having
learned anything with the Abbé Blanchard , and, after weighing
everything carefully, and seeing that misfortune pursued me 1n
all my undertalkings, I resolved to attach mysell entirely to
mamma, to share he1 lot,.and no longer to trouble myself to no
purpose about a future on which I had no influence She 1e-
cerved me as if I had brought back treasures, gradually supplied
the loss of my wardrobe, and my misfortune, sufficiently great
for us both, was forgotten almost as soon as 1t overtook us

Although 1t had cooled my ardour for musie, I still continyed
to study my Rameau, and, by dint of repeated efforts, I at
length succeeded m understanding 1t, and made some trfling
attempts at composition, the success of which encouraged me
The Comte de Bellegarde, son of the Marquis d’Antremont, had
returned from Dresden after the death of King Augustus He
had lived along time at Paris, and was passionately fond of musie,
especially Rameau’s His brother, the Comte de Nangs, played
the viohn, the Comtesse de la Tour, their sister, sang a little
All this made music the fashon at Chambéry, and what may be
called public concerts were introduced there, which I was at first
asked to direct, butit soon became clear that this was beyond
my powers, and other arrangements were made I still continued,
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however, to compose some httle preces of my own, amongst
others a cantata, which met with great approval. It was not a
well-executed piece of work, but 1t was full of new airs and effects,
which were not expected from me These gentlemen could not
believe that I, who read music so indifferently at sight, could be
capable of composing anything tolerable, and felt certain that I
had taken the credit of someone else’s work. In order to settle
the matter, M de Nangis came to see me one morning and
brought a cantata by Clérambault, which he told me he had
transposed to sutt huis voice, and for which another bass was
required, since the original could no longer be played m con-
sequence of the transposition I told him that it would involve
considerable labour, and that 1t could not be firushed on the spot.
He thought this was only an excuse, and pressed me to write, at
least, the bass of a reaitative I did so, badly, I have no doubt,
since, 1 order to do anything well, I must be free and unre-
strained , but, at least, I wrote 1t according to the rules, and, as
he was present, he could have no doubt that I knew the elements
of composition. I did not, therefore, lose my pupils, but 1t some-
what cooled my ardour for music, to see that they could give a
concert without my assistance

It was about tlus time that peace was concluded, and the
French army recrossed the Alps. Several officers came to visit
mamma, amongst others the Comte de Lautrec, colonel of the
Orleans regiment, afterwards Plempotentiary at Geneva, and
subsequently Marshal of France, to whom she presented me
After hearmg her accourt of me, he appeared to take a great
mnterest in me, and made me several promises, which he never
remembered till the last year of ks life, when I no longer needed
his assistance  The young Marquis de Sennecterre, whose father
was at the ime ambassador at Turnn, passed through Chambén
at the same time. He dined with Madame de Menthon. I hap-
pened to be dining there the same day After dinner, the conver-
sation turned upon music, which he knew well The opera of
Jephiha was at that time something new , he spoke of it and 1t
was brought to him  He made me shudder by proposing that we
should go through the opera together, and opened the book just
at the famous piece for the double chorus :

" La terre, l'enfer, le ciel méme,
Tout tremble devant le Sexgneur ™1

He asked me, “ How many parts will you take ? I will take these
1 Earth, hell, heaven itselfi—everything trembles before the Lord
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six.” 1 was not yet accustomed to French forwardness, and,
although I had sometimes stammered out the score, I did not
understand how one man could take six parts at once, or even
two. I have found nothing more difficult 1n practising music,
than skipping lightly from one part to the other, and keeping my
eye on a whole score at once From the manner 1n which I
evaded this attempt, M. de Sennecterre must have been inclined
to think that I did not understand music It was, perhaps, 1n
order to clear up his doubts on the powmnt, that he suggested to me
to compose the score of a song which he wanted to give to
Mademaisclle de Menthon I could not refuse e sang the
song, and I wrote down the music, without asking hum to 1epeat
1t too often He afterwards 1ead 1t, and found that 1t was cor-
rectly scored He had noticed my embariassment and seemed
pleased to make the most of my trifiing success It was, how-
ever, In reality, a very simple matter Inthe mam, Ihada very
considerahle knowledge of music, I only needed that first
rapid glance, which I have never possessed 1n any single thing,
and which can only be acquired i music by constant practice
Anyhow, I felt thankful for lus honourable efforts to efface from
the minds of others, as well as my own, the tnfling disgrace
which I had suffered ; and, twelve or fifteen years later, when I
met lum at different houses 1n Pans, I was frequently tempted to
remind him of this mmcdent, and to show lum that I had not for-
gotten1t But he had lost lus sight since then, and T was afraid to
renew his regrets, by reminding him of the use he had formerly
made of 1t, and I held my tongue

I now come to the moment which connects my past with my
present existence Some friendships, which have lasted from that
time to this, are very dear to me They have often caused me to
regret that happy obscurity, when thosze who called themselves
my friends were really such, and loved me for myself, from pure
goodwill, not from the vanity of being mtifnate with a well-
known man, or from the secret desire of thus finding more
opportumty of imjurng him

Itis from this period that I date my acquaintance with my old
fiiend Gauffecourt, who has always remained true to me, 1n spite
of theefforts of others to take um away from me Always? Alas,
no ! I have just lost him But lus affection for me only ended
with s hfe, our friendship only ended at lus death M. de
Gauffecourt was one of the most amiable men who have ever
existed It wasimpossible to see um without loving hum, or to
live with hum without becoming devotedly attached to lum, I
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have never seen more frank or more kindly features, or an expres-
sion whuch showed greater calmness, fecling and intelhgence, or
nspired greater confidence Fowever reserved a man might be,
1t was impossible for hum to help being, at first sight, as familiar
with him as if he had known him for twenty years Imyself, who
found 1t so hard to feel at ease with strangers, was at home with
him from the fiist moment Fis manner, hus way of speaking, hus
conversation were 1n pet{ect accord with his features The tone of
hus voice was clear, {ull, well modulated, a fine bass, sonorous and
powerful, which filled the ear and penetrated to the heart Tt g
impossible to 1mmagine a gentler or more uniform cheerfulness,
simpler or more unaffected grace, more natural or more tastefull

cultivated talents Add to this a loving heart—a little too affec-
tionate towards all the world—a character too ready to obhge
without discretion, serving his friends zealously, or rather making
fnends of people whom he was able to serve, capable of managing
tus own affairs very cleverly, while warmly promoting the inter-
ests of others Gauffecourt was the son of a humble watchmaker,
and had himself followed lus father’s trade But his personal
appearance and meutts summoned him to another sphere, mnto
which he was not slow to enter He made the acquamtance of
M dela Closure, the French Resident at Geneva,who took afancy
to im He procured lum other acquaintances at Paris who
proved useful to lum, and by their influence he secured the nght
of supplymg the salt at Valais, which brought him 1n an income of
twenty thousandfrancs His goodfortune, which was amply suffi-
cient, ended there as far as men were concerned ; but, 1n regard
to women, 1t was a great struggle , he had to choose, and made
what choice he thought best It was a rare and most honourable
point about him, that, having connections with persons n all
ranks of hife, he was everywhere beloved and sought after by
all, without ever incurring anyone’s hatred or jealousy ; and I
believe that he died without ever having had a single enemy.
Happy man! He went everyyear to the baths at Aix, the resort
of the best society of the neighbouring countries Intimate with
all the nobility of Savoy, he came from Aix to Chambéri to visit
the Comte de Bellegarde and Ins father the Marquis ' Antremont,
at whose house mamma made his acquaintance and introduced
me to um This acquaintance, which did not seem destined to
lead to anythmg, and was broken off for several years, was
renewed on an occasion which I will afterwards relate, and
became a genuine attachment This 1s enough to justify me n
speaking of a friend with whom I have been so closely connected,
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but, even 1if I had no personal mnterest in remembering lum, he
was so amable a man and born under so lucky a star, that, for
the credit of the human race, I should always think his memory
worth preserving Certamly, this charming man had his faults
like others, as will be afterwards seen, but, if he had not had
any, he would, perhaps, have been less amuable To make him as
attractive as possible, 1t was necessary that he should sometimes
require to be pardoned

Another connection of the same pertod 1s not yet entirely
extinct, and still tempts me with the hope of earthly happiness,
which dies so hard in the heart of man, M de Conzié, a Savoyard
gentleman, at that time young and amiable, took 1t into his head
to learn music, or rather to make the acquaintance of lnm who
taught it With considerable intelligence and a taste for polite
acquirements, M de Conz1é combined a gentleness of character
which made um very fascinating, and I also easily made myself
attractive to people m whom I found such a disposition Our
friendship was soon formed ! The germs of literature and philo-
sophy, which were beginming to stir in my head and only waited
for a little care and encouragement to develop themselves com-
pletely, found them in um M de Conzié had hittle talent for
music, which was a good thing for me , for the lesson hours were
devoted to everything else but singing scales We bieakiasted,
talked, and read new publications, but never said a word about
music  Voltaire’s correspondence with the Crown Prince of
Prussia was at that time causing some stir, we frequently con-
versed about these two celebrated men, one of whom, who had
only lately ascended the throne, already gave promise of what he
was soon to become, while the other, as vilified as he 1s now
admired, caused us to lament sincerely the misfortune by which
he seemed to be pursued, and which is so often the heritage of
great minds The prince had enjoyed httle happiness m his
youth, and Voltare seemed born never to enjoy any. The
interest which we took m both extended to everything connected
withthem Nothing that Voltaire wrote escaped us The pleasure
which these readings afforded me mspired me with the desire of
learning to write elegantly, and of attempting to mmtate the
beautiful colouring of this author, which enchanted me Some
time afterwards his “ Phulosophical Letters” appeared  Al-
though certamnly not s best work, it was that which most

1 T have seen him since, and found him entirely changed What a
mighty magician 18 M Chowseul | None of my old acquaintances have
been proof against his powers of transformation.
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attracted me to study, and this growing taste was never ex-
tingwshed from that time

But the moment had not yet come for me to devote myself to
it entirely I still had a somewhat fickle disposition, a desue for
rambling, which had been restrained rather than eradicated, and
which was fostered by our manner of hving at Madame de
Warens’, which was too noisy to surt my solitary disposition The
crowd of strangers who swarmed around her from all directions,
and my conviction that they were only seeking, each 1n his own
way, to deceive her,made my life at home a regular torture Since
I had taken the place of Claude Anet 1n his mistress’s confidence,
I attentively followed the condition of her affairs, and saw them
going from bad to worse 1n a most alarming manner A hundred
times I had 1emonstrated, begged, pressed and entreated her, but
always i vain  Ihad thrown myself at her feet, and represented
to her, as forciblyas I was able, the catastrophe which threatened
her , I had strongly advised her to curtail her expenses, and to
begm with me, to undergo a httle pnivation while she was still
young, rather than, by continually increasing her debts and the
number of her creditors, to expose herself to their annoyance and
to poverty 1n her old age Touched by the sincerity of my zeal,
she became affected hke myself, and made me the finest promises
inthe world But, the moment some worthless fellow arrived, all
was forgotten Adfter a thousand proofs of the uselessness of my
remonstrances, what was left for me to do but to turn my eyes
away from the mischief which I could not prevent ? I withdrew
from the house, the door of which I was unable to guard , Imade
little excurstons to Nyon, Geneva and Lyons, which distracted
my atiention from my secret trouble, while at the same time they
increased the cause of 1t owing to the expense. I can swear that
I would joyfully have put up with any kind of retrenchment, if
mamma would really have profited by such saving , but, feehng
convinced that the money I demed myself would only find its
way mto the pockets of swindlers, I abused her generosity n
order to share 1t with them, and, ike a dog returming from the
slaughter-house, carried off my bit from the piece which I had
not been able to save

I never lacked excuses for all these journeys , mamma herself
would have supplied me with them in abundance, having so
many engagements, negotiations, affairs and comnussions m all
parts, which required a trustworthy agent to execute them She
desired nothing better than to send me away , I was always-
ready to go ; theresult of this could only be a wandering land of
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Lfe. These journeys afforded me the opportunity of makmng
acquaintances, who proved erther agreeable or useful to me. At
Lyons, M Perrichon, whom I reproach myself for not having
cultivated sufficiently, considering the kindness he showed me ;
at Grenoble, Madame Deybens and the wife of the President of
Bardonanche, a woman of great intelligence, who would have
shown me especial favour, 1f I had had the opportunity of seeing
her oftener , at Geneva, the French Resident, M de la Closure,
who often spoke to me of my mother, who still retained a hold
upon lus heart, m spite of death and time, the two Barillots,
whose father, who called me lus grandson, was a most agreeable
companion and one of the worthiest persons I have ever known.
During the troubles of the Republic, these two citizens took
opposite sides , the son, that of the people, the father, that of the
authorties, and when fighting began 1n 1737, happeming to be
at Geneva, I saw father and son leave the same house with arms
in their lands, the former to go to the town hall, the latter to his
headquarters, certain of finding themselves, two hours later, face
to face, with the chance of cutting each other’s throat. This
ternble sight made so deep an impression upon me, that I took
an oath never to take part i any civil war, and never to defend
liberty at home by force of arms, etther in my own person or by
my approval, if I ever entered upon my nightsas a citizen I can
prove that I kept my oath on a difficult occasion, and 1t will be
found—at any rate I hope so—that my restraint was not without
1ts value, .

But I had not yet arrived at that first fermentation of patrio-
tism which Geneva 1n arms excited 1n my heart How far I was
removed from 1t may be judged from a very sertous fact which
reflects upon myself, which I have forgotten to mention in 1ts
proper place, but which ought not to be omitted.

My uncle, Bernard, some years ago, had crossed over to
Carohina, to supermtend the building of the city of Charlestown,
the plan of which he had designed, and died there shortly after-
wards. My poor cousin had also died 1n the service of the King of
Prussia, and thus my aunt lost her son and husband almost at the
same time. These losses somewhat revived her friendship for her
nearest surviving relative, who happened to be myself When-
ever Iwent toGeneva, I stayed with her,and amused myself with
rummagmg through and turmng over the books and papers
which my uncle had left Amongst them I found several curious
things, together with some letters, of the existence of which cer-
tainly no one had any suspicion My aunt, who attached little
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value to these papers, would have allowed me to take them all
away, if I had wanted to do so I contented myself with two or
three books annotated by my grandfather Bernard, the mimster,
amongst otheis a quarto edition of the posthumous works of
Rohault, the margin of which was full of excellent remarks,
which gave me a fondness for mathematics This book has re-
mamned with those of Madame de Warens, I have always
regretted that I did not keep it Besides these books, I took five
or six manuscript pamphlets, and one printed one, wrilten by the
famous Michell Ducret, a man of great talent, learned and en-
lightened, but too revolutionary in his 1deas  He was cruelly
treated by the Council of Geneva, and recently died in the fortress
of Arberg, 1n which he had been imprisoned for many years, m
consequence, 1t 1s said, of having been mixed up 1n the Bernese
conspiracy

This pamphlet was a judicrous criticism of the extensive and
absurd plan of fortification which has partly been carried out at
Geneva,and 15 the laughing-stock of experts who do not know the
secret purpose which the Council had 1n carrying out this magm-
ficent enterprise M Michelr, who had been excluded from the
fortification-commussion for baving found fault with the plan,
imagmed that he, as a member of the Two Hundred, and even as
a crtizen, might venture to express hus opinion at greater length ,
this he did 1 the pamphlet m question, which he was imprudent
enough to get printed, although he did not publish 1t, for he
only had a sufficient number of copies struck off to send to the
Two Hundred, which were all seized at the post-office by order
of the Senate Ifound the pamphlet amongst my uncle’s papers,
together with the reply which he had been commussioned to make
to tt, and I took both away with me I had taken thus journey
soon after leaving the Survey, and I was still on good terms with
the advocate Coccellt, who was at the head of1t. Some time after-
wards, the Director of Customs took 1t into his head to ask me
to stand godfather to hus child, with Madame de Coccell: as god-
mother This complhiment turned my head , and proud of being
5o closely connected with the advocate, I tried to put on an air
of importance, to appear worthy of so great an honour

Wath this 1dea, T thought I could do nothing better than show
him Michelt’s printed pamphlet—which was really a curiosity—
t0 prove to him that I belonged to the important personages of
Geneva who wete acquainted with State secrets  However, with
4 kand of semi-reserve which I should find 1t difficult to account
for, I did not show lum my uncle’s reply to the pamphlet, per-
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haps because 1t was m manuscrpt, and nothing but printed
matter was worth the advocate’s attention However, he had so
strong an opinion of the value of the document, which I had
been {oolish enough to mtrust to him, that I was never able to
get1t back or ever to see 1t again , and, convinced of the useless-
ness of my efforts, I made a mer1t of the matter, and changed the
theft into a present I do not doubt for a moment that he made
the most of this pamphlet, although 1t was more curious than
uscful, at the Court of Turin, and that, somehow or other, he
took care to reimburse the money which 1t was naturally sup-
posed he must have spent 1n getting possession of 1t Happuly, of
all possible future contingencies, one of the least likely 1s that
the King of Sardinia will ever besiege Geneva  But, as 1t 1s not
impossible, I shall always reproach myself for my foolish vamty
in having revealed the weaknesses of that place to 1ts most
mveterate enemy

In this manner I passed two or thiee years, my attention
divided between music, magisteries,schemes, and journeys, wan-
dering ncessantly from one thing to another , wanting to settle
down to something, without knowing what, but gradually being
drawn towards study, associating with men of letters, hearng
hterature discussed, even sometimes venturing to jomnin the dis-
cusston myself , rather adopting the termunology of books than
understanding their contents In my journeys to Geneva, I
occastonally called upon my good old friend M Simon, who en-
couraged my growing eageiness by entirely fresh news from the
republic of letters, taken from Baillet or Colomiés At Chambérn
I also frequently saw a Jacobin, a professor of physics, a good-
natured friar,whose name I have forgotten, who often performed
little experments which amused me extremely From his direc-
tions, and with the assmistance of the “ Mathematical Recrea-
trons 7 of Ozanam, I tried to make some sympathetic nk With
this object, having filled a bottle more than half full with
quicklime, orpiment and water, I corked 1t tightly — Almost
immediately 1t began to effervesce violently I ran to uncork
the bottle, but was too late , 1t burst in my face ike 8 bomb I
swallowed so much chalk and orpiment that 1t nearly killed me
I could not see for more than six weeks, and this taught me not to
dabble agan 1n experimental physics, without any knowledge
of the elements of the science

This event proved very detrimental to my health, which for
some time had been sensibly detenorating I do not understand
how 1t was that, although I had a good constitution, and did not
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mndulge 1 any excesses, I visibly dechned I am pretty strongly
built and broad-chested, and my lungs must have ample raom to
play , notwithstanding, I was short of breath, had a feeling of
oppressjon, sighed involuntarily, had palpitation of the heart
and spat blood, a slow fever supervened, from which I have ney e
been entirely free. How can one fall into such a state 1n the
flower of one’s age, without any mternal injury, without having
done anything to destroy health ?

It 1s sometimes said that the sword wears out the scabbard,
That 1s my history. My passions have made me live, and my
passions have killed me What passions ? will be asked. Trifles,
the most childish thungs i the world, which, however, excited me
as much as 1f the possession of Helen or the throne of the universe
had been at stake In the first place—women When I possessed
one, my senses were calm ; my heart, never. The needs of love
devoured me in the midst of enjoyment, I had a tender mother,
a dear friend , but I needed a rmstress I umagined one 1n her
place , Irepresented her to myself in a thousand forms, n order
to deceve myself  If T had thought that I held mamma m my
arms when T embraced her, these embraces would have been ng
less hively, but all my desires would have been extingmshed , I
should have sobbed from affection, but I should never have felt
any enjoyment Enjoyment! Does this ever fall to the lot of
man P If I had ever, a single time 1n my life, tasted all the
delights of love 1z their fulness, I do not believe that my frail
exisience could have endured it , Ishould have died on the spot

Thus I was burming with love, without an object , and it1sths
state, perhaps, that 13 most exhausting. I was restless, tormented
by the hopeless condition of poor mamma’s affars, and her im-
prudent conduct, which were bound to ruin her completely at no
distant date My cruel imagination, which always anticipates
misfortunes, exhibited this particular one to me continually, 1n
allits extent and 1n all its results I already saw myself compelled
by want to separate from her to whom I had devoted my life, and
without whom I could not enjoy 1t Thus my soul was ever ina
state of agitation, Iwas devoured alternately by desires and fears

Music was with me another passion, less fierce, but no less
wasting, from the ardow with which I threw myself into it, from
my persistent study of the obscure treatises of Rameau, from my
mvincible determination to load my rebellious memory with
them, from my contimual tunmng about, from the enormous heap
of comptlations which I got together and often spent whole mghts
mn copying But why dwell upon permanent fancies, while all the
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follies which passed through my inconstant brain—the transient
inchnations of a single day, a journey, a concert, a supper, a walk
to take, a novel to read, a comedy to see, everything that was
enttrely unpremeditated 1n my pleasure or business, became for
me 50 many violent passions, which, 1n their ridiculons impetuo-
sity, cansed me the most gentine torment ? The imagmary suf-
ferings of Cleveland, which I read of with avidity and constant
mterruption, have, I beheve, afficted me more than my own
At Chambén there was a Genevese, named M Bagueret, who
had been employed by Peter the Great at the Russian Court ; he
was one of the greatest rascals and greatest fools that I have
ever seen, always full of schemes as mad as himself, who flung
mllions about ke ramn and thought nothing of an extra cipher
This man, who had come to Chambért on account of some law-
suit before the Senate, got hold of mamma, as was only to be
expected, and 1n return for the ciphers which he generously
lavished upon her, drew her few crowns, one by one, out of her
purse I dishked hum ; he saw 1t—never a difficult matter in my
case—and left no kind ot meanness untried, n order to gain my
favour He took 1t into his head to propose to teach me chess,
which he lumself played a httle I tried 1t, almost against my
mchnation ; and, after I had learnt the moves indifferently, I
made such rapid progress that, before the end of the fitst sitting,
I was able to give hum the rook which at first he had given me
That was enough , I was mad for chess from that moment I
bought a chess-board and a “ Calabrois ” , ! I shut myself up
my room, and spent days and mghts in trying to learn all the
openings by heart, 1n stuffing them into my head by force, and mn
playmng by myself without rest or relaxation After two or three
months of this praseworthy occupation and these mncredible
efforts, I went to the café, thin, sallow, and almost stupid I tried
my hand, I played again with M. Bagueret; he beat me once,
twice, twenty times, all the different combinations had be-
come mixed up in my head, and my 1magination was so enfeebled,
that I saw nothung but a cloud before my eyes Whenever 1
wished, with the help of Phihdor or Stamma, to practise myself
mstudying different games, the same thing happened to me, and,
after exhausting myself with fatigue, I found myself weaker
than before For the rest, whether I gave up chess for a time, or
endeavoured to improve myself by constant practice, I never
made the shghtest progress after the first sitting, and always

3 A treatise by a famous Itallan chess-player, Gidachino Greco, called
“ Le Calabrois'; he lived 1n the time of Louis XIV
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found myself just where Iwas when 1t was over I mught practige
for thousands of generations andnotbe able todomore than give
Bagueret the rook, and nothing else  Time well employed! yoy
will say , and I employed not a Iittle of 1t in thus way 1 did not
finish the first attempt, until I no longer had strength o continye
it When I left my room, I looked like a corpse, and, if I had
contmued to hve 1n the same manner, I should certamly not have
remained long above ground It will be admitted that 1t1s diffi-
cult, especially in the ardour of youth, fot such a disposition to
allow the body to enjoy continued good health

The decline 1n my health affected my temper and moderated
the ardour of my 1magination Feeling myself weaker, I became
quieter, and lost, n some degree, my mama for traveling I
rematned more at home, and was attacked, not by ennui, but by
melancholy , my passions were succeeded by hystena, my
languor changed tosadness , I wept and I sighed about nothung ,
I felt ife shpping away from me before I had enjoyed 1t I
sighed over the state 1n which I was leaving my poor mamma,;
over the state into which I saw her ready to fall. I can assert
that my only regret was at leaving her, and leaving her m so
lamentable a condition At length, I became 1eally 1l She
nursed me more tenderly than any mother ever nursed her
chuld, and this was beneficial to herself, since 1t diverted her
from schemes, and kept away the promoteis of them How
sweet would death have been 1f 1t had come then ! If I had not
enjoyed many of the good things of hife, I had felt but few of 1ts
sorrows My peaceful soul would have departed without that
cruel feehing of the mjustice of mankind, which poisons both hife
and death I should have had the consolation that I was sur-
viving myself in the better half of me , 1t could hardly have been
called death Had 1t not been for the uneasiness I felt concermng
her lot, I could have died as eastly as I could have fallen asleep ,
and my very uneasiness was connected with an affectionate and
tender object, which softened 1ts batterness I said to her My
whole being 1s 1 your hands , make 1t happy ” Two or three
times, when I was worse than usual, I got up during the mght
and dragged myself to her room, to give her advice upon her
conduct, which I may say was thoroughly correct and sensible,
but m which my sympathy for her was more marked than any-
thing else As if tears had been food and medicine, those which
I shed by her side, sitting on her bed, holding her hands 1n mine,
seemed to grve me strength The hours slipped away in these
nightly conversations, and I left her, feeling better than when
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T entered, calm and content with the promises which she had
made me, with the hopes with which she had mspired me, I
went to sleep, peace 1 my heart, and 1esigned to Providence

After I have had so many reasons to hate life, after all the
storms which have shaken my existence, and only make 1t a
burden to me, may God grant that the death which 1s to end 1t
may not be more cruel than it would have been to me at that
moment !

By her unremitting attention and watchfulness, and incredible
exertions she saved me, and 1t is certain that she alone could
have done so I have little faith in the medicine of phystians,
but a great deal in that of true friends , those things on which our
happiness depends aie always more salutary than anything
else If there 1s such a thing as a dehghtful sensation m life, 1t 13
that winch we felt when we were restored to each other Our
mutual attachment was not increased, that was impossible , but
1t assumed a more mtimate form which I cannot explamn, more
touching m 1ts great simplicity I became entirely her work,
entirely he1 child, more so than 1f she had been really my mother
We began, without thinking of 1t, to be inseparable, to share, as
1t were, our existence in common , and feeling that we were not
only necessa1y, but sufficient, for each other, we accustomed our-
selves to think of nothing that was forexrrn to us, to hrmt our
happiness and all our desues to that possession of each ‘other,
which was, perhaps, unique of its kind amongst human bemgs
which, as I have said, was not love, but a more real possession,
which, without being dependent upon the senses, sex, age or
personal appearance, was concerned with all that which makes
one what one 15, and which one can only lose by ceasing to exist

How came 1t that tlus dehightful cuisis did not bring happness
for the rest of her days and mine ? It was not my fault ; I can
console myself with the conviction of that Neither was it hers,
at least, not wilfully It was written that the meradicable
tendency of my disposition should soon reassert its sway But
this fatal recoil did not take place all at once There was, thank
Heaven, an mnterval—a short and precious interval—which did
not end through any fault of mine, and which I cannot 1eproach
myself with having badly employed.

Although cured of my serious complamt, I had not recovered
my strength My chest was still weak , some traces of fever re-
mained, and made me langwd T desired nothing except to end
my days near her who was so dear to me, to support her in her
good resolutions, to make her feel what constituted the real
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charm of a happy life, to make her life such, as far as 1t depended
onme But Isaw, I even felt, that the continual solitude of our
intercourse m a dull and gloomy house would end 1n becomin
equally dull and gloomy The remedy presented itself as 1t
weie of 1ts own accord Mamma had presctibed milk for me, and
wanted me to go into the country to take 1t I consented, pro-
vided she went with me That was enough to determine her ;
the only question to be decided was, where we should go The
garden 1 the suburb could not be properly called country—
surrounded by houses and other gaidens, 1t did not possess the
charm of a rustic retreat Besides, after Anet’s death, we had
given up the garden for the sake of economy, since we no longer
had any desire to rear plants, and other considerations caused us
to feel but little regret for that retreat.

Taking advantage of the dishke, which I discovered she felt
towards the town, I proposed to her to leave it altogether, and to
settle 1n pleasant solitude, 1 some httle house, at a sufficient
distance from the town to baffle troublesome visitors  She would
have done so, and the resolution, which her good angel and mine
suggested to me, would probably have assured us a happy and
peaceful life, until death should have separated us. But we were
not destined for such a lot Mamma was fated to experience all
the museries of want and discomfort, after having passed her
life in abundance, to enable her to quit 1t with less regret, while
I, overwhelmed with msfortune of all kinds, was destined one
day to serve as a warmng to all who, mspired solely by love of
justice and the public welfare, and trusting to the strength of
their mnnocence alone, have the courage to tell the truth openly
to the world, without the support of cabals, and without
having formed a party to protect them

An unfortunate apprehension kept her back She did not
dare to leave her uncomfortable house, for fear of displeasing the
landlord. “ Your plan of retirement,” she said, “1s charming,
and I like it very much ; but in such retirement we should have
to hve IfIleave my prison, I run the risk of losing my bread ,
and, when this fails us in the woads, we shall be obliged to return
again to town to look for 1t To lessen the chance of beng
obhiged to do so, do not let us leave the town altogether Let us
pay this trifing annuity to the Comte de St Laurent, that he
may leave me mune Let us look for some retreat, far enough
from the town to allow us to hive m peace, and near enough for
us to return to 1t whenever 1t 1s necessary ”* This was what we
did. After looking about a little, we settled upon Les Charmettes,
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an estate belonging to M de Conzé, close to Chambéri, but as
retired and sobtary as 1f 1t had been & hundred leagues away
Between two rather high hlls, there 15  ttle valley extending
from north to south, f the bottorn of which & stream of water
rums amongst the trees and pebbles, Along this valley, half-way
up the hull, there are some scattered houses, a very pleasant
retreat for anyone who 15 fond of a somewhat wild and retired
asylum  Having looked at two or three of these houses, we at
last chose the mcest, which belonged to  gentleman in the army,
named Nowet The house was very habitable In front was a
garden with a terrace, above that, a vineyard, and below, an
orchard, facing 1t was a litle forest of chestnut-trees, and a
fountan close by, higher up on the mountam were pasture
meadows, 1n short, everything requisite for the httle country
establishment we intended to set up As far as I can remember
times and dates, we took possession of 1t towards the end of the
summer of 1736 T was delighted the first rght we slept there
% Ob, mamma,” satd T to my dear friend, while [ embraced her
with tears of tenderness and joy, “ this 1y the ahode f happtness
and mnocence If we do not find both here, 1t will be useless to
look for them anywhere else,”



BOOK VI
[1736]

Hoc erat i votis, modus a.gn/non 1ta magnus,
Hortus ubi et tecto vicinus wgis aquae fons,
Et paulum silvae super his foret?

I cannot add:

Auchus atque
D1 mels fecere 2

But no matter, I had no need of more, I did not even need
any propeity atall , the enjoyment of 1t was enough for me, and
I have long ago said and felt, that the proprietor and the pos-
sessor are often two very different persons, even 1f one leaves
husbands and lovers out of the question

At this period commences the brief happiness of my life ; here
approach the peaceful, but rapid moments which have given me
the right to say, [ have liwed  Precious and regretted moments |
begin aga:n for me your delightful course ; and, 1f 1t be possible,
pass more slowly 1n succession through my memory, than you did
m your fugitive reality What can I do, to prolong, as I should
Itke, this touching and simple narrative, to repeat the same things
over and over agan, without wearymg my readers by such
repetition, any more than I was wearied of them myself, when I
recommenced the life again and again ?  If all this consisted of
facts, actions, and words, I could descuibe, and 1n a manner, give
an 1dea of them , but how 1s 1t possible to describe what was
netther said nor done, nor even thought, but enjoyed and felt,
without being able to assign any other reason for my happiness
than this simple feelng ? I got up at sunrise, and was happy , I
walked, and was happy , I saw mamma, and was happy, Ileft
her, and was happy , I1o0amed the forests and lulls, I wandered
n the valleys, I read, I did nothing, I worked 1n the garden, I
picked the fruit, I helped i the woik of the house, and happiness
followed me everywhere—happiness, which could not be referred
to any defimteobject, but dwelt entirely within myself,and which
never left me for a single mstant

1 This used to be the height of my wishes *+ a small piece of land, with a

garden, a stream of runmng water near the house, and a hittle wood besides
2 The gods have blessed me with mote than I desire

—HoRACE, Satire IT, v1, 1-4
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Nothing that occurred to me dunng that delightful period,
nothing that T did, said, or thought, during all the time 1t lasted,
has es¢aped my memory Preceding and subsequent periods only
come back to me at intervals , I recall them unequally and con-
fusedly , but I recall this particular pentod 1n 1ts entirety, as 1 1t
still existed My fancy, which, during my youth, always looked
ahead, and now always looks back, compensates me by these
charming recollections for the hope which I have lost for ever I
no longer see anything 1n the future to tempt me , only the rem-
niscences of the past can flatter me, and these reminiscences of
the pertod of which I speak, so vivid and so true, often make my
hife bappy, in spite of my musfortunes

I will mention one smgle mstance of these recollections, which
will enable the reader to judge of their hvelmess and accuracy
The first day we set out to pass the mght at Les Chaimettes,
mamma was In a sedan-chair, and I followed on foot The road
was somewhat steep, and, being rather heavy and afraid of tiring
her bearers, she got down about half-way, intending to finish the
rest of the journey on foot. During the walk, she saw something
blue mn the hedge, and said to me, “ Look | there 1s some peri-
winkle still 1n flower ” I had never seen any periwinkle, I did
not stoop down to examine 1t, and I am too near-sighted to
distinguish plants on the ground, when standing upright I
merely cast a passing glance at 1t, and nearly thirty years passed
before I saw any petiwinkle again, or paid any attentiontoit In
1764, when I was at Cressier with my fuiend Du Peyrou, we were
climbing a hill, on the top of which he has built a pretty salon,
which he rightly calls Belle-Vue 1 was then beginmng to
botamse a little Wlule ascending the hill, and looking amongst
the bushes, I exclaimed with a cry of joy, “ Ah [ there 15 some
peniwinkle ! ** as in fact 1t was Du Peyrou observed my dehght,
without knowing the cause of it , he wall learn 1t, I hope, one day,
when he reads these words The reader may judge, from the
mmpresston which so trifling a circumstance made upon me, of the
effect produced by everything which has reference to that period.

In ihe meantime, the country awr did not restore me to my
former state of health I was sickly, and grew worse I could not
take milk, and was obliged to givertup Atthattime hydropathy
was the rage, as a cure for every complamnt I rushed into 1t with
so little discretion, that it nearly put an end, not to my ailments,
but to my life Every morming, when I got up, I went to the
spring with a large goblet, and, walking about, drank about two
bottlefuls without stopping I entirely gave up drinking wine at
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my meals, The water which I drank was rather hard and difficult
to pass, like most mountamn waters. In short, I managed g9
well, that i less than two months I completely rumned my
stomach, which had hitherto been excellent, and I recognised
that I could no longer hope to be cured, as I was totally incapable
of digesting anything At the same time, an accdent occurred to
me, as curlous 1n 1tself as 1n 1ts results, which will only end with
my hfe

One morning, when I was no worse than usual, while hfting the
top of a hittle table upon 1ts stand, I became conscious of a sudden
and almost incomprehensible disturbance m my whole body, I
cannot compare it better than with a kind of storm, which arose
in my blood, and m a moment gained the mastery over all my
Lmbs My veins began to beat so violently that I not only felt,
but even heard 1t, especially the beating of the carotid arteries,
Tus was accompanied by a loud noise 1n my ears, of three, or
rather, four kinds ; a dull and heavy buzzing, a more distinct
murmur like that of runming water, a sharp whistling sound, and
the beating which I have just described, the pulsations of which
I could easily count, without feeling my pulse or touching my
body with my hands Thus internal noise was so loud, that 1t
deprived me of my utherto keen faculties of heaning, and made
me not altogether deaf, but hard of hearing, as I have continued
to be fiom that day

My surpnse and afinght may easily be imagined I looked
upon myself as dead , I took to my bed, and the physician was
sent for, trembling with fear, I told him my case, which I con-
sidered hopeless I believe he thought the same, but he acted as
became his profession He strung together a series of lengthy
explanations of which I understood nothing, then, in conse-
quence of lus sublime theory, he commenced, 1% anima zilz, the
experimental cure which he was pleased to try It was so painful,
so disgustimg, and produced so little effect, that I soon became
tired of 1t; and, at the end of a few weeks, finding myself
netther better nor worse, I left my bed and resumed my ordmary
occupations, although the beating of my arteries and the buzzing
m my ears still continued, and, in fact, have never left me for
a moment from that day, that is to say, for thirty years.

Hitherto I had been a great sleeper The total inability to
sleep, by which all these symptoms have been accompamed, even
to the present day, finally convinced me that I had not long to
Iive This conviction at first calmed my anxiety to recover As
I could not prolong my e, I resolved to get as much as possible
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out of the few years or months that remamed to me ; and this I
was enabled to do, thanks to a special favour of Nature, which,
notwithstanding my melancholy condition, gave me exemption
from the pain by which 1t would naturally have been accom-
pamed T was inconvenienced by the nose, but 1t caused me no
suffering , the only habitual mconvenience by which 1t was
attended were, inability to sleep at might, and a perpetual short-
ness of breath, not, however, amounting to asthma, and wluch
only made 1tself felt when I attempted to run or exert myself
more than usual.

This accident, which should have killed my body, only killed
my passions , and I bless Heaven every day for the happy effect
which 1t produced upon my soul. I can ceitunly say that I
never began to live, until I looked upon myself as a dead man
Wlule estimating at their true value the things I was going to
leave, I began to occupy my thoughts with nobler cares, as if
anticipation of the duties I should soon have to fulfil, and which
until then I had scriously neglected I had often builesqued
rebgion after my own fashion, but I had never been cntirely
without1t It was easier for me to hark back to this subject, so
melancholy for so many, but so sweet for one who can find mn 1t
a source of hope and consolation. On tlus occasion, mamma was
far more useful to me than all the theologians 1n the world could
have been

As she always reduced everything to a system, she had not
falled to treat religion in the same manner Her system of
religion was made up of 1deas of the most different kinds, some
very sensible, others very foolish, of feelings connected with her
character, and of prejudices arising from her education. As a
rule, believers make God hke themselves, the good represent
him as good, the wicked, as wicked ; malicious and bibous
devotees see nothing but hell, because they would like to see
the whole world damned , while loving and gentle souls do not
believe n the existence of such a place I have never been able
to 1ecover from my astonishment at finding the good Fénélon
speak of it mn hus “ Telemachus,” as 1f he sincerely believed 1t ,
but I hope that he lied then, for, after all, however truthful a
man may be, he1s obhged to he sometimes—when he 15 a Bishop
Mamma did not he to me , and her sonl, free from gall and bitter-
ness, which could not imagine a vindictive and ever-wrathful
God, saw only meicy and compassion, where devotees see
nothing but retributive justice and pumshment She often used
to say that, if God were to be strictly just towards us, 1t would

I—--H 859
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not be justice on His part, since He has not made us such as to
requure 1t, and would in such a case require from us more than
He has given The curious thing was that, while not believing
1n hell, she still beheved m purgatory The reason of this wag
that she did not know what to do with the souls of the wicked,
feeling unable erther to damn them or to put them with the good
until they had become good themselves In fact, 1t must be
confessed that, both 1n this world and the next, the wicked are
always a source of considerable embarrassment

Another of her curious 1deas was the following It 15 obvious
that the whole doctrine of onginal s and redemption 15
destroyed by this system, that the foundations of ordinary
Christiamty are shaken, and that Catholicism, at any rate, can-
not exist. Mamma, however, was a good Catholic, or professed
to be one, and certamnly in all good faith It seemed %o her that
people were accustomed to explain the Sciiptures too literally
and too barshly. All that we read in them about eternal tor-
ments was, according to her, to be taken only as a threat orina
figurative sense. The death of Jesus Christ appeared to her an
example of truly divine chanity, to teach men to love God and
one another m the same manner In a word, true to the teligion
which she had adopted, she accepted m all sicernty 1ts entire
profession of faith, but, when 1t came to a discussion of each
article, it was mamfest that her behef was quite different from
that of the Church to which she always professed submission In
reference to this, she displayed a ssmplcity of heart, and a frank-
ness which was more eloquent than petty cavilings, and which
frequently, embarrassed even her confessor, from whom she
concealed nothmg “I ama good Catholic, and desire always to
remain one,” she used to say to im , “ I submit with my whole
heart to the decisions of Holy Mother Church T am not mistress
of my belief, but I am mistress of my will, which I control without
reserve, and am prepared to believe everything What more can
you ask of me ? ”

Even had no Christian morality existed, I believe she would
have followed 1ts principles, since they harmomsed so completely
with her character She did all that was prescribed , but she
would have done 1t just the same, even 1f 1t had not been pre-
scribed Inunmportant matters she hked to show her obedience;
and, if 1t had not been permitted, even if she had been ordered,
to eat meat on fast-days, she would have fasted 1n order to please
God, without any regard for considerations dictated by prudence.
But all these principles of moralty were subordmated to the
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principles of M de Tavel, or rather, she declared that she found
nothing contradictory therein She would have slept every day
with twenty men with a calm conscience, and without feching
any more scruple than desire in the matter I know that many
devotees are not more scrupulous on this point, but the difference
15 that, wiile they are led astray by their passions, she was only
misled by her sophisms In the course of the most touching, I
even venture to say the most edifying, conversations, she would
have been able to allude to this matter without any alteration of
tone or manner, and without thinking that she was in the least
mconsistent  She would even, 1if necessary, have interrupted
such a conversation to speak of the subject, and would have
been able to resume 1t as calmly as before, so mtimate was her
conviction that the whole matter was only a principle of social
economy, which every intelligent person was at liberty to inter-
pret, apply, ot reject, according to hus or her view of the matter,
without the least danger of offending God Although I certainly
did not share her opinion upon this pomt, I confess that I never
ventured to contradict her, since I was ashamed of the lack of
politeness which such conduct on my part would have forced
me to exlubit I might, certainly, have endeavoured to establish
a rule for others, and attempted to make an exception in my own
case , but, not only was her temperament a sufficient protection
agamst the abuse of her principles, but I knew that she was
not a woman to be casily decerved, and, 1f I had claimed excep-
tion for myself, I should only have left 1t for her to grant it to
anyone else who might be agreeable to her Besides, I only
mention this mconsistency mcidentally by the side of the rest,
although 1t has never had much influence upon her conduct, and
at that time, had none at all, but I have promised to give a
farthful account of her principles, and I wish to fulfil this
promise Let me now return to myseli

As T found 1n her all the principles which I needed i order to
fortify my soul against the terrors of death and 1ts consequences,
I drew upon tlus source of confidence with perfect secunty I
became more closely attached to her than I had ever been
I should have been willing to hand over to her entirely the Life
which I felt was ready toleave me  The result of this redoubled
attachment to her, of the conviction that I had only a short
time to live, of the profound calmness with which I contemplated
my future state, was an habitual condition of tranquility—even
of enjoyment—which, while 1t allayed all those passions, which
remove our hopes and fears to a distance, petmitted me to enjoy,
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without anxiety or trouble, the few days which remaimned to me,
Another thing helped to make them more agreeable: the
endeavour to foster her taste for country hfe by every amuge.
ment that I could think of While I made her fond of her
garden, her poultry-ydrd, her pigeons, and her cows, I myself
acquired a hking for them all, and these trifling occupations,
which filled up my day without disturbing my tranquulhty, did
me more good than the milk and all other remedies employed
to keep my poor machine m order, and even repared it as far
as was possible,

The vintage and the gathering of the fruit amused us for the
remainder of this year, and made us more and more attached to
country life, amongst the good people by whom we were sur-
rounded We were very sorry to see the approach of winter,
and went back to town as if we had been gomg into exile—
myself especially, smce I did not think that I should live to see
the spring again, and beheved that I was saying good-bye to Les
Charmettes for the last time. Before I left, I kussed the ground
and the trees, and turned back several times as I went on my
way As I had long given up my pupils, and lost my taste for
the amusements and society of the town, I never went out, and
never saw anybody, except mamma and M Salomon, who had
recently become her physician and mine, an honourable and
intelhgent man, a strong Cartesian,' who talked sensibly about
the system of the world, and whose agreeable and instructive
conversation did me more good than all lus prescriptions I
have never been able to endure the silly and nonsensical padding
of ordinary conversation, but sertous and useful discourse
always affords me great pleasure, and I never refuse to take
part mat T took great dehght in M Salomon’s conversation,
1t seemed to me that, while 1n lus company, I was acquining a
foretaste of that higher knowledge, which was reserved for my
soul, when 1t had lost the fetters which confined 1t My predilec-
tion for him extended to the subjects which he discussed, and
I began to look for books which might help me to understand
hin better Those which combined devotion and science were
most suitable for me, particularly those of the Oratory and Port-
Royal? which I began to read, or rather, to devour I came
across one wntten by Father Lamy, entitled “ Entretiens sur les
Sciences,” a kind of mtroduction to the knowledge of those
books whuch treated of them T read and reread 1t a hundred
times, and resolved to make it my gmde At last, I felt myself,
1 A follower of the doctrines of Descartes 2 The school of the Janserusts,



M. SALOMON 213

o spite of, or rather by reason of, my condition, gradually and
wresistibly attracted to study, and, while looking upon each day
as my last, I studied with as great eagerness as if I had been
destined to hive for ever. I was told that this was mjurious to
me I believe that it was beneficial, not only to my mind, but
also to my body, for this occupation, to which I passionately
devoted myself, became so delightful to me, that I no longer
thought of my sufferings, and was much less affected by them.
It 1s certamnly true that nothing afforded me any real relief ; but,
as I felt no acute paimn, I became accustomed to languor and sleep-
lessness, to thought instead of action, and, at last, I came to
look upon the slow and gradual decay of my powers as an
unavoidable process, which death alone could artest

Not only did this opimion release me from all 1dle and earthly
cares, but 1t also delivered me from the annoyance of the various
remedies to which, hitherto, I had been obliged to submut,
spite of myself, Salomon, convinced that s drugs could not
cure me, spared me the unpleasantness of taking them, and was
content to soothe poor mamma’s grief with some of those
harmless prescriptions which deceive the sick man with hopes
and keep up the reputation of the physician I gave up strict
diet, began to take wine again, and, as far as my strength allowed
me, led the life of a man in perfect health, temperate 1n every-
thing, but denying myself nothing I even went out sometimes,
and began to visit my acquaintances again, especially M de
Conzié, whose soctety I found very agreeable In short, whether
1t was that I thought 1t a fine thing to keep on learmng till my
last hour, or that some slight hope of life still remamed concealed
at the bottom of my heart, the expectation of death, far from
dimmishing my taste for study, scemed rather to enhiven it,
and I made great haste to pick up a httle knowledge for the next
world, as if I had beheved that m 1t I should only possess such
knowledge as I took with me. I became fond of the bookshop
of a M Bouchard, frequentcd by several men of letters ; and,
as the spring, which I had never expected to live to see, was close
at hand, I looked out some books to take to Les Charmettes, in
case I should have the good fortune to return there

I had this good Iortune, and I made the best use of 1t. The
joy with which I beheld the first buds 1s indescribable To me
1t was like a resurrection i Paradise to see the spring agamm No
sooner had the snow begun to melt than we left our dungeon,
and arrived at Les Charmettes soon enough to hear the first
notes of the nightingale From that time I no longer thought of
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dying ; and 1t 1s really remarkable, that I have never had any
serious illness in the country I have suffered much there, but
have never been confined to my bed I have often said, when
feelng more than usually unwell * When you see me at the
pomnt of death, carry me under the shade of an oak I pramise
you that I shall get well again > Although still weak, I resumed
my country occupations, but to an extent proportionate to my
powers I was truly grieved not to be able to see after the
garden alone ; but after half a dozen digs with the spade, I was
quite out of breath, the sweat poured down my face, and I
felt quite exhansted When I stooped, my palpitations increased,
and the blood flew to my head with such violence that I was
obhged to stand upright immediately, Compelled to confine
myself to less fatiguing occupations, I undertook, amongst other
things, the care of the pigeon-house, to which I became so
strongly attached, that I often spent several hours mn succession
there without feelng a moment’s weariness The pigeon 15 a
very tumd creature, and difficult to tame However, I succeeded
n nspirmg mumne with such confidence that they followed me
every where, and allowed me to catch them whenever I wanted,
I could not show myself in the garden or court without imme-
diately finding twa or three of them on my arms and head , and
at last, in spite of the pleasure this afforded me, this following
became so troublesome to me, that I was obliged to discourage
themr excessive familianty I have always found singular pleasure
m tammg anunals, especially such as are shy and wild It
appealed to me delightful to mspire them with a confidence
which I have never abused. I desired their fondness for me to
be perfectly unrestricted

I have mentioned that I took some books with me, but 1
made use of them 1n a manner less calculated to mstruct than
to overwhelm me The false 1dea which I entertamed of things
caused me to beheve that, 1n order to read a book with profit,
It was necessary to possess all the prehminary knowledge which
1t presupposed I had no suspicion that very frequently the
author himself did not possess 1t, and that he extracted 1t from
other books as he required 1t Possessed by this foohsh 1dea, I
was detamned every moment, and obliged to run mcessantly from
one book to another * sometimes, before I had reached the tenth
page of the work I wanted to study, I should have been obhged
to exhaust the contents of whole ibrares However, I followed
this senseless method so persistently that I lost an enormous
amount of time, and my head became so confused that I almost
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lost the power of seeing or comprehending anything Happily, I
at last perceived that I was on the wrong track, which was
leading me astray mn an intermmable labyrinth, and I left 1t
before I was quite lost 1 1t

The first thing that strikes anyone who has a genmne taste
for learning, however shght, when he devotes humself to it, 1s the
close connection of the sciences, which causes them to attract,
support, and throw lght upon each other, so that one cannot
dispense with the other Although the human intellect 1s not
capable of mastering all, and one must always be regarded as
the principal object of study, yet, without some 1dea of the rest,
a man often finds limself 1n the dark mn Ins own particular
branch I felt that what I had undertaken was good and useful
in 1tself, and that all that was necessary was a change of
method. Taking the Encyclopedia first, I had divided it mto
1ts different branches I saw that I should have done exactly
the opposite , that T ought to have taken each branch separately
and followed 1t up to the pomt at which all umte Thus, I re-
turned to the ordmary synthetical method, but like a man who
knows what he 1s about  In this, meditation supplied the place
of knowledge, and a very natural reflection helped me on the
right road Whether I ived o1 died, I had no time to lose A
man who, at the age of five-and-twenty, knows nothing and
wishes to learn everything, is bound to make the best use of his
tune Not knowing at what pomnt destiny or death might arrest
my zeal, I desired, 1n any case, to get an 1dea of everything, 1n
order to discover the special bent of my natural abihties, and
also to judge for myself what was worthy of cultivation

In the execution of this plan I found another advantage
which had not occurred to me—that of economising my time
I certamnly cannot have been born for study, for continuous
application tires me to such an extent, that I am utterly unable
to devote more than half an hour together to the close study of
the same subject, especially when following another’s tram of
thought , for it has sometimes happened that I have been able
to devote myself to my own 1deas longer, and even with tolerable
success When I have read a few pages of an author who must
be read carefully, my mind wanders from him, and 1s lost 1n
the clouds If I persist, I exhaust myself to no purpose, I
become dazed, and cease to see anything But if different
subjects follow each other, even without mnterruption, one
relieves me from the other, and, without feeling the need of
any relaxation, I follow them more easily I profited by this
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obsegvation 1 my plan of study, and T combined them m sucl
a manner that I was busy the whole day without ever fa.tlgumg
myself It 1s true that rural and domestic occupations afforded
me useful distractions ; but, in my increasing zeal, I soon found
means to spare time from these to devote to study, and to busy
myself with two kinds of things at the same time, without
thinking that the result in each case was less satisfactory

In these trifing details, which afford me dehight, and with
which I often weary my reader, I nevertheless exerctse a reserve
which he would scarcely suspect unless I took care to nform
him Here, for example, 1 remember with delight all the various
attempts I made to distribute my time 1n such a manner as to
derive from 1t as much pleasure and profit as posstble, and I
can say that this pertod, during which I hived in retirement and
always m 1ll-health, was the period of my hfe during which I
was least 1dle and least wearied Two or three months were
thus spent in trymg the bent of my mind, and m enjoying, in
the most beautiful season of the year, and mn a spot which 1t
rendered delightful, the charm of life, the value of which I so
well appreciated,—the charm of an unrestrained and sweet
compamonship, if such a name can be given to a union so
perfect, and of the wonderful knowledge which I proposed to
acquire , for 1t seemed to me as if I already possessed it, or
rather, 1t was still better, since the pleasure of learning counted
for much in my happiness

I must pass over these attempts, which were all a source of
enjoyment to me,butare too stmple to be satisfactonly expressed
I repeat, true happiness cannot be described, 1t can only be
felt, and felt the more, the less 1t can be described, since 1t 15
not the result of a number of facts, but is a pcrmanent condition
I often repeat myself, but I should do so still more 1f I said the
same thing as often as 1t occurs to me. When my frequently-
changed manner of Iife had at last adopted a regular course, 1t
was distributed as nearly as possible 1in the following manner

I got up every day before sunnse, I chmbed through a
neighbouring orchard to a very pretty path above the vineyard
which ran along the slope as far as Chambért During my
walk I offered a prayer, wluch did not consist merely of 1dle,
stammering words, but of a sincere uplifting of the heart to the
Creator of tins dehghtful Nature, whose beauties were spread
before my eyes I never like to pray 1n a room . 1t has always
seemed to me as 1f the walls and all the petty handiwork of
man interposed between myself and God I love to contemplate
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Him 1n His works, while my heart uphits itself to Him My
prayers were pure, I venture to say, and for that reason deserved
to be heard, I only asked for mysclf and for her, who was
inseparably associated with my wishes, an 1nnocent and peaceful
life, free from vice, pain, and distressing needs ; the death of the
righteous, and therr lot 1n the future For the rest, this act of
worship consisted rather of admiration and contemplation than
of requests, for I knew that the best means of obtaimng the
blessings which are necessary for us from the giver of all true
blessings, was to deserve, rather than to ask for, them My walk
consisted of a tolerably long round, during which I contemplated
with interest and pleasure the rustic scenery by which I was
surrounded, the only thing of which heart and eye never tire.
From a distance I looked to see if 1t was day with mamma
When I saw her shutters open, I trembled with joy and ran
towards the house , 1if they were shut, I remained in the garden
until she awoke, amusing myself by going over what I had
learned the evening before, or by gardening, The shutters
opened, I went 10 embrace her while she was still 1n bed, often
still half asleep, and this embrace, as pure as 1t was tender,
dertved from 1ts very mnnocence a charm which 1s never com-
bined with sensual pleasure

We usually took café aw last for breakfast This was the
period of the day when we were most undisturbed, and chatted
most at our ease We usually sat a considerable time over our
breakfast, and from that time I have always had a great liking
for this meal I infimtely prefer the fashion of the Swiss and
Enghish, with whom breakfast is really a meal at which all
the family assemble, to that of the Irench, who breakfast
separately in their rooms, or, most commonly, take no breakfast
atall After an hour or two of conversation, I went to my books
till dmner I began with some philosoplucal treatise, such as
the Logic of Port-Royal, Locke’s Essay, Malebranche, Leibmtz,
Descartes, &c I soon observed that all these authors nearly
always contradicted each other, and I conceived the fanciful
wdea of reconciling them, which fatigued me greatly, and made
me lose considerable time I muddled my head without making
any progress. At last, abandoning this plan, I adopted one
that was mnfinitely better, to which I attribute all the progress
whuch, 1n spite of my want of talent, I may have made , for 1t
1s certain that I never had much capacity for study As Iread
each author, I made a practice of adopting and following up all
'his 1deas, without any admixture of my own or of those of any-

1—*m 859
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one else, and without ever attempting to argue with um T s34
to myself: “Let me begm by laying up a store of 1deas, ng
matter whether they be true or false, provided only they are
defimte, untll my head is sufficiently equipped with them to he
able to select and compare them.” T know that this method 15
not without 1ts mconveniences , but 1t has answered my pur-
pose of self-nstruction After I had spent some years in think.
g exactly as others thought, without, so to speak, reflecting,
and almost without reasomng, I found myself 1 possession of g
fund of learmng sufficient to satisfy myself, and to enable me
to think without the assistance of another. Then, when travel.
Img and business matters deprived me of the opportumty of
consulting books, I amused myself by going over and comparng
what I had read, by weighing everything m the scale of reason,
and, sometimes, by passing judgment upon my masters I did
not find that my critical faculties had lost their vigour owing ta
my having begun to exercise them late , and, when I published
my own ideas, I have never been accused of bemng a servile
disciple, or of swearing i verba magisirs !

From these studies I proceeded to elementary geometry,
beyond which I never advanced, although I persistently at-
tempted, 1n some degree, to overcome my weakness of memory by
dint of retracing my steps hundreds of trmes, and by ingessantly
gaing over the same ground I did not like Euclid, whose object
1§ rather a chawn of proofs than the connection of 1deas I
preferred Father Lamy’s ‘“ Geometry,” which from that time
became one of my favourite works, and which I am still able to
read with pleasure Next came algebra, in which I still took
Father Lamy for my gmde When I was more advanced, I
took Father Reynaud’s “Science of Calculation”; then lus
¢ Analysis Demonstrated,” which I merely skimmed I have
never got so far as to undeistand properly the application of
algebra to geometry. I did not hke this method of working
without knowing what I was doing , and 1t appeaied to me that
solving a geometrncal problem by means of equations was like
playmng a tune by simply turming the handle of a barrel-organ
The first time that I found by calculation, that the square of a
bmormal was composed of the square of each of 1ts parts added
to twice the product of those parts, m spite of the correctness
of my multiphcation, I would not beleve 1t until I had drawn
the figure. I had considerable liking for algebra, in so far as 1t

1 “By the words of a master”. an allusion to the disciples of
Pythagoras, who slavishly reproduced the ideas of their master
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dealt with abstract quantities , but, when 1t was apphed to space
and dimensions, I wanted to see the operation explained by
lines ; otherwise I was entirely unable to comprehend 1t

After this came Latin I found this my most difficult task,
and I have never made much’ progress in it At first I began
with the Port-Royal method, but without result TIts bar-
barous verses disgusted me, and my ear could never retain them
The mass of rules confused me, and when learming the last, I
forgot all that had preceded 1t A man who has no memory
does not want to study words, and i1t was just mn order to
strengthen my memory that I persisted i this study, which I
was finally obliged to abandon I was sufficiently acquainted
with the construction to be able to read an easy author with the
help of a dictionary I kept to this plan with tolerable success
I limited myself to translations, not written, but mental By dint
of continual practice, I was able to read the Latm authors with
tolerable ease, but I have never been able to speak or write 1n
that language, which frequently caused me embarrassment, when
I found myself, I know not how, enrolled a member of the
soclety of men of letters Another disadvantage resulting from
this method of learning 1s, that I have never learned prosody, still
less the rules of versification However, 1n my desire to feel the
harmony of the language 1n verse as well as prose, I made gieat
efforts to succeed n this, but I am convinced that 1t 1s 1Impos-
sible without the aid of a master After I had learned the
structure of the easiest of all verses, the hexameter, I had
sufficient patience to;scan nearly the whole of Virgil, marking
the feet and quantities ; then, when I afterwards had any doubt
whether a syllable was long or short, I referred to my Virgil
It may easily be conceived that this made me commut many
errors, n consequence of the lhcense allowed by the rules of
versification  But, if there 1s an advantage mn self-instruction,
there are also great disadvantages, especially the incredible
amount of labour necessary. This I know betler than anyone
else

Before noon I left my books, and, if dinner was not ready,
I paid a visit to my inends the pigeons, or worked 1n the garden
until it was When I heard myself called, T was very glad to run
to table, provided with an excellent appetite , for 1t1s a remark-
able thing that, however 1l I may be, my appetite never fails
We dined very pleasantly, talking of our affairs, until mamma
was able to eat Two or three tumes a week, when 1t was fine,
we took our coffee 1n a cool and shady arbour behind the
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house, which I had decorated with hops, which made 1t very
agreeable durng the heat. We spent some little time 1n looking
at our vegetables and flowers, and 1n talking about our mode of
Iife, which heightened the enjoyment of 1t I had another hittle
famuly at the bottom of the garden—some bees I rarely failed to
vistt them, and mamma often accompanied me I took great
wmterest m therr work : it amused me immensely to see them
returning from their foraging expeditions, their little legs often so
loaded that they could scarcely move. At first my curiosity
made me too mquisitive, and 1 was stung two or three tunes,
but at last they got to know me so well, that they let me go
as close to them as I pleased ; and, however full their huves were,
when they were ready to swarm, I had them all found me, on
my hands and on my face, without ever getting stung All
animals nghtly distrust human beings , but when they once feel
sure that they do not mean to hurt them, their confidence
becomes so great that a man must be worse than a barbaran
to abuse 1t

I returned to my books, but my afternoon occupations de-
served less to be called work and study than recreation and
amusement I have never been able to endure close application
m my room after dinner, and, generally speaking, any effort
during the heat of the day 1s painful to me. However, I occupied
myself with reading without study, without restraint, and
almost without any system My most regular occupations were
history and geography , and, as these did not require any great
effort of mind, I made as much progress as was posstble, con-
sidering my weak memory I tried to study Father Pétau, and
plunged into the obscurities of chronology , but I was disgusted
by the critical portion of 1t, which 15 most intricate, and by
preference I took up the study of the exact measurement of
time and the course of the heavenly bodies I should also have
become fond of astronomy, 1f I had had the necessary appl-
ances ; but I was obliged to content myself with a few elementary
principles, learnt from books, and some crude observations which
I made with a telescope, merely to learn the general 1dea of the
situation of the heavenly bodies ; for my shortsightedness does
not allow me to distinguish the stars clearly with the naked eye
In regard to this, I remember an adventure which has often
made me laugh since I had bought an astronomical chart, n
order to study the constellations 1 fastened this chart to a
frame, and, when the mights were clear, I went 1nto the garden,
and placed my frame on four stakes about my own height, with
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the chart turned downwards. In order to prevent the wind from
blowing out my candle, 1 put 1t n a pail, which I placed between
the four stakes on the ground. Then, looking alternately at the
map with my eyes and the stars with my telescope, I practised
myself i distingmshing the constellations and the mdividual
stars Ithink I have mentioned that M Noret’s garden was in
the form of a terrace, so that everything that took place could
be seen from the road One evening, some peasants, who were
passing by at rather a late hour, saw me, most comucally attired,
busy at my work The dim hght, which fell upon my chart,
without their being able to see where 1t came from, since it was
hidden from their eyes by the edges of the pail, the four stakes,
the large sheet of paper covered with figures, the frame, and the
movements of my telescope, which kept appearing and disap-
pearing, gave an awr of witchcraft to the whole proceeding,
which terrified them

My dress was not calculated to reassure them A broad-
brimmed hat over my cap, and a short, wadded night-dress
belonging to mamma, which she had forced me to put on,
presented to their eyes the appearance of a real sorcerer, and,
as, 1t was nearly midmght, they had no doubt that a witches’
meeting was gomg to commence Feelng little curlosily to see
any more, they ran away in great alarm, woke up their neigh-
bours to tell them of the apparition they had seen, and the
story spread so quickly that, on the following day, everyone
the neighbourhood knew that a witches’ gathering had been held
in M Nowet’s garden I do not know what would have been the,
result of this rumour, had not one of the peasants, who had been
a witness of my incantations, carried a complamnt on the same
day to two Jeswits, who often came to see us, and who, without
knowing what it was all about, in the meantime disabused them
of theidea They told us the story, I told them the origm of 1t,
and we enjoyed a hearty laugh overit Howevyer, 1t was decided,
for fear of 1ts being repeated, that for the future I should take
my observations without the assistance of a hght, and that I
should consult my chart at home Those who have read, in my
“ Letters from the Mountain,” of my Venetian magic, will, I
hope, find that sorcery had long been my vocation

Such was my life at Les Charmettes, when I was not occupied
with country purswts, to which I always gave the preferencs,
and in anything which was not beyond my strength I worked
like a peasant , butit is true that my extreme weakness allowed
me little ment on this pomnt, except that of good intentions
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Besides, I wanted to do two different things at once, and con-
sequently did neither well. I had resolved to acquire a good
memory by violent measures, and persisted 1n my attempts tq
learn a great deal by heart ~ With this object, I always carred
some book with me, which I studied and repeated to myself
while at woirk, with incredible pamns. I cannot understand how
1t was that my persistency 1n these useless and continued efforts
did not end by reducing me to a state of stupidity I must haye
learnt and relearnt at least twenty times the Eclogues of Virg],
and yet I do not know a single word of them. I have lost or
dismembered numbers of books through the habit of carryimm
them about with me everywhere, 1n the pigeon-house, m the
garden, m the orchard, and in the vineyard Wiale occupred
with something else, I put my book down &t the foot of a tree or
on a hedge, I always forgot to take 1t up agaimn, and, at the
end of a fortmght, I frequently found it rotted away, or eaten by
ants and snaills This eagerness for learmng became a mana
which drove me nearly stupid, so incessantly was I employed
with muttering something o1 other to myself

The wrtings of Part-Royal and the Oratory, which I 1ead
most frequently, had made me half a Jansemst, and, in spite of
all my trust in God, their harsh theology sometimes frightened
me The dread of hell, which hitherto had had little terror for
me, gradually disturbed my peace of mind, and, if mamma had
not calmed my uneasmess, this terrible doctrine would have
upset me altogether My confessor, who was also hers, did hus
best to leep me 1n a comfortable frame of mind This confessor
was a Jesmit, named Father Hemet, a good and wise old man,
whose memory I shall always revere Although a Jesuit, he was
as simple as a child, and his morality, rather gentle than lax,
was exactly what I needed to counterbalance the gloomy 1impres-
sions of Jansemsm This sunple old man and huis companion,
Father Copprer, often came to see us at Les Charmettes, although
the road was very rough and the jouiney long for persons of their
age Their wisits did me great good may God recompense their
souls ! for they were too old at the time for me to suppose that
they are still ahve T alsc went to see them at Chambén I
gradually became guite at home i thewr house, thewr hbrary
was at my disposal The memory of this happy time 1s so
closely connected with my recollection of the Jesuts, that I love
the one for the sake f the other, and, although I have always
considered their doctrines dangerous, I have never been able to
buing myself to hate them cordially
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I should much like to know, whether the same childish ideas
ever enter the hearts of other men as sometines enter mine. In
the midst of my studies, 1n the course of a hife as blameless as
a man could have led, the fear of hell still frequently troubled
me. I asked myself+ “ In what state am I? If I were to die
this moment, should I be damned ? * According to my Jansen-
1sts, there was no doubt about the matter; but, according to my
consclence, I thought differently. Always fearful, and a prey to
cruel uncertanty, I had recourse to the most laughable expe-
dients to escape from 1t, for which I would unhesitatingly have
anyone locked up as a madman if T saw tum domng as I did
One day, while musing upon this melancholy subject, I mecham-
cally amused myself by throwing stones agaimnst the trunks of
trees with my usual good aim, that 15 to say, without hardly
lutting one  While engaged 1n this useful exercise, 1t occurred
to me to diaw a prognostic from 1t to calm my anxtety I said
to myself “I will throw tlus stone at the tree opposite, if I
it 1t, T am saved ; 1f I muss 1t, I am damned ” While speaking,
I threw my stone with a trembling hand and a ternble palpita-
tion of the heart, but with so successful an aim that 1t ut the
tree nght in the muddle, which, to tell the tiuth, was no very
difficult feat, for I had been careful to choose a tree with a
thick trunk close at hand From that time I have never had
any doubt about my salvation ! When I recall this characteristic
incident, I do not know whether to laugh or cry at myself You
great men, who are most certainly laughing, may congratulate
yourselves , but do not mock my wretchedness, for I swear to
you that I feel 1t deeply

However, these troubles and alarms, perhaps inseparable from
plety, were not lasting As a rule I was tolerably calm, and the
impression which the 1dea of a speedy death produced upon my
soul was not so much one of sadness as of peaceful resigna-
tion, which even had its charm I have just found, amongst
some old papers, a kind of exhortation addressed to myself,
i which I congratulated myself upon dymg at an age when
a man feels sufficient courage 1n humself to look death n the
face, and without having undergone any great sufferings, either
bodily or mental, durning the course of my hife My judgment
was only too correct ! a presentiment made me afraid of hving
only to suffer It seemed as if I foresaw the destiny which
awarted me 1n my old age I have never been so near wisdom
as during those happy days Without great remorse for the
past, free from all anxiety regarding the future, my dommnant
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feehng was the enjoyment of the present The devout, as
rule, possess a small amount of very lively sensuahty, which
gives a flavour of rapturous enjoyment to the innocent pleasureg
which are permutted to them The worldly look upon ths ag g
crime on thewr part, I do not know why,—or rather, I know
quite well , they envy in others the taste for sumple pleasures
which they have lost themselves, This taste I had, and I found
1t delightful to satisfy 1t with a quiet conscience My heart, still
fresh, abandoned 1tself to everything with a childish pleasure, or
rather, if T may venture to say so, with angelic rapture , for, m
truth, these quiet enjoyments possess the serene chaim of the
joys of Paradise Dumners on the grass at Montagnole, suppers
m the arbour, the gathering of the fruit, the vintage, the evemngs
spent 1n assisting our people to pull off the fibres of hemp-—all
these were so many festivals for us, which afforded mamma ag
much pleasure as myself Solitary walks possessed a still
greater charm, because the heart had greater {freedom of expan-
sion  Amongst others, I remember one which marks an epoch
in my memory, which we took on one St Lows’s day, after
whom mamma was named. We set out alone, early in the
morning, after having heard mass read by a Carmelite at day-
break i a chapel attached to the house I had proposed that
we should stroll about the opposite side of the valley, which we
had never yet vistted We had sent our provisions on ahead,
for the excursion was to last all day Mamma, although some-
what stout and fat, was a fairly good walker We wandered
from hill to hill, from thicket to thicket, sometumes in the sun
and frequently in the shade, resting now and agam, forgetting
ourselves for hours, talking of ourselves, our union, and our
happy lot, and offering up prayers for 1ts continuance, which
were not heard Everything seemed 1n 2 conspiracy to enhance
the happiness of that day A shower of rain had recently fallen,
there was no dust, the brooks were full of running water A
shght, fresh breeze stirred the leaves , the air was pure, the hori-
zon cloudless , the sky was as serene as our hearts We took our
dinner at a peasant’s house, and shared 1t with tus family, who
showered upon us heartfelt blessmgs What good people these
poor Savoyards are! After dinner, we reached the shade of
some tall trees, where mamma amused herself with botamsing
amongst the underwood, while I collected some dry sticks to
boil our coffee  Mamma pointed out to me a thousand curioys
tlungs 1n the structure of the flowers which I had picked for her
on the way, which greatly delighted me, and should have
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mspired me with a taste for botany , but the time for that was
not yet come—1I was too fully occuped by other studies I was
struck by an idea which diverted my mund from flowers and
plants My frame of mund, all that we saidand did on that day, all
the objects which had struck my attention, recalled to me the
dream which I had had at Annecy seven or eight years before, of
which I have given an account mn its proper place The resem-
blance was so striking that, when I thought of it, I was moved to
tears In a transpoit of emotion I embraced my dear friend
“ Mamma, mamma,” I said passionately, “‘ this day has long been
promised to me, I can imagine no greater happmess My joy,
thanks to you, 1s at 1ts height May it never declhine ; may H last
as long as I feel its chaim, 1t will never end except with my life t”

Thus passed my happy days, happier, since I saw nothing
which could disturb them, and I only conceived 1t possible for
them to end when my own end came Not that the source of
my anxiety was completely exhausted , but I found that 1t took
a different course, which I did my best to direct towards useful
objects, that 1t m1ght carry 1ts remedy with 1t Mamma was
naturally fond of the countiy, and ths taste did not cool while
she was with me. She gradually conceived a liking for country
pursuits  She endeavoured to make her property a source of
profit, and she took pleasure in making a practical use of her
knowledge of such matters Not content with the land belonging
to the house, she rented a ficld or a meadow  Directing her love
of enterprise towards agriculture, she soon bid fair to become a
regular farmer, instead of remaining 1dle at home I was not
particularly pleased to see her enlarging her sphere of occupa-
tion, and I opposed 1t as much as I could, feeling convinced that
she would always be disappointed, and that her generous and
extravagant disposition would always cause the expenditure to
exceed the recapts However, I consoled myself with the
thought that these receipts would amount to something, and
would help her to hve. Of all the schemes she could possibly
have thought of, tlus appeared to me the least rumnous, and
without expecting any profit from 1t as she did, I saw m 1t a
continuous occupation, which would protect her from unlucky
undertakings and the machinations of swindlers For this reason,
1 was eager to regain sufficient health and strength to enable me
to watch over her affairs and to be her foreman or head work-
man ; and the exercise, which this obhiged me to take, often took
me away from my books and diverted my thoughts ftom my
condition, so that my health was naturally improved.
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[x737-1741 }—The followmng winter Barillot returned from
Ttaly He brought me some books , amongst others, the “ Bon-
temp: ” and the “ Cartella della Musica,” which gave me a taste
for the istory of music and the theoretical investigation of thig
beautiful art Banllot remained with us some time ; and, as I
had attamed my majority some months ago, it was agreed that,
n the followng spring, I should go to Geneva to claim my
mother’s fortune, or, at least, the share that came to me, untl
1t should be discovered what had become of my brother. Thus
plan was carried out as had been arranged . I went to Geneva,
where I was jowned by my father He had for some time been
in the habit of visiting the place without anyone molesting him,
although the decree against lum was still 1n force,, but, as he
was esteemed for lus courage and respected for hus honesty, 1t
was pretended that hus httle affair was forgotten , and the mags-
trates, busy with the grand scheme, which soon afterwards
burst forth i all 1ts glory, did not desire to irmitate the muddle
classes prematurely, by reminding them of their former partisan-
ship at an mopportune moment

I was afraid of difficulties being raised 1 consequence of my

change of religion, but found none The laws of Geneva are in
this 1espect not so severe as those of Berne, where anyone who
changes s rehigion loses, not only his status, but his property
as well My claims were not disputed, but the mhentance itself,
for some reason or other which I do not know, was reduced to a
very small sum  Although 1t was almost certain that my brother
was dead, there was no legal proof of this I had not sufficient
title to claim lus share, and T watlingly left it to help to support
my father, who, as long as he hved, enjoyed the use of 1t As
soon as the legal formalities were concluded and I recerved my
money, I laid out part of it in books, and flew to lay the rest at
mamma’s feet During the journey my heart beat with joy,
and, at the moment when I placed this money 1n her hands, 1
was a thousand tunes happier than when 1t was placed 1 mine
She received 1t with the simphaty of all beautiful souls, who,
,finding no difficulty 1n such actions themselves, are not aston-
1shed when they see them performed by others. The money
was laid out almost entirely vpon myself, with the same sim-
plicity. It would have been employed 1n exactly the same
manner, if 1t had come from any other source

Meanwhile, my health was not completely re-established ; on
the contrary, I was visibly wasting away T was as pale as a
corpse and thin as a skeleton, The beating of my vemns was
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terrible , the palpitations of my heart were more frequent T con-
tunually suffered from shortness of breath, and my weakness at
length became so great that I could scarcely move I could not
walk fast without a feehng of suffocation; I could not stoop
without turming giddy , I could not hift the smallest weight ; and
I was forced to remain 1nactive, the greatest toxment for a man
asrestlessas I was  There 1s no doubt that my illness was, to a
great extent, attributable to hystena Ths, which 15 the ail-
ment of happy people, was mine  The tears which I often shed
without any cause for weeping, my hively charm atl the rustling
of a leaf or the churping of a bird, my changeable disposition
amidst the calm of a most happy hife—all these were indications
of that weariness caused by happiness, which, so to speak, leads
to an extravagant sensibibty We are so httle formed for
happiness 1n this world, that of necessity the soul or the body
must suffer, when they do not suffer together, and a happy con-
dition of the one nearly always injures the other, When I
might have enjoyed hife heartily, the decaying machinery of my
body prevented me without anyone bemng able to localise the
cause of the eml. Later, my body, in spite of my declimng years
and very real and panful sufferings, appears to have reganed
its strength, in order to feel my suffeiings more keenly , and,
wlule 1 am wrnting these words, weak and almost sixty years
of age, overwhelmed by pawns of every description, I feel that I
possess more hfe and strength for suffering than I possessed for
enjoyment 1 the flower of my age and 1n the bosom of the truest
happiness

By way of reducing myself completely, after having read a
little philosophy, I began the study of anatomy, and took a
survey of the number and working of the individual parts which
composed my bodily machine Twenty times a day I was pre-
pared to feel the whole out of gear Far from being astonished
at finding myself in a dying condition, I only felt sutprised that
I was still able to live, and I beheved that every complant of
which I read the description was my own I am convinced that,
1f I had not been 1ll, this fatal study would have made me so.
Fmdmg n each complant the symptoms of my own, I thought
that I wds suffering from all , and thereby contracted one, which
was still more cruel than all the rest, and from which I thought
1 was free,~—an eager desire to be cured, which 1t 1s difficult for a
man to escape, when once he begins to read medical books By
dint of research, reflection, and comparnson, I came to the con-
clusion that the foundation of my malady was a polypus of the
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heart, and Salomon himself seemed struck by this idea  These
suppositions should reasonably have confirmed me mn my
previous resolutions  But this was not the case I exerted all
my mental powers to discover how polypus of the heart could be
healed, resolved to undertake this marvellouscure  Anet, dunng
a jouiney which he made to Montpellier, to visit the botamcal
gardens and the demonstrator, M Sauvages, had been told that
M Fuzes had cured such a polypus Mamma remembered this,
and mentioned 1t to me  This was enough to ihspire me with g
longing to go and consult M Fizes The hope of bemng cured
restored my courage, and gave me strength to undertake the
journey  The money which T had brought from Geneva fur-
mished the means, and mamma, far from attempting to dissuade
me, encouraged me to go. Behold me, then, on my way to
Montpellier | I had no need to go so far to find the physician I
required.  As riding fatigued me too much, I took & carriage at
Grenoble, At Morrans five or six other carriages arrived, one after
the other, after my own. This time 1t was, n truth, the story
of the sedan-chars ! Most of these carriages formed part of the
equipage of a newly-wedded bride, whose name was Madame du
Colombier She was accompanied by another lady, Madame de
Larnage, who was younger and not so good-looking, but equally
amiable, who 1ntended to proceed from Romans, where Madame
du Colombier was stopping, to the town of St Andiol, near the
Pont-Samnt-Esprit ~ Considermg my well-known shyness, 1t will
not be imagined that I readily made the acquaintance of these
elegant ladies and their smite , but at last, as I travelled by the
same route, stopped at the same inns, and, under penalty of
bemng considered a regular boor, was obliged to appear at the
same table, 1t became impossible for me to avoid making the
acquaintance I didso,and even sooner than Icould have wished,
for all this bustle was 1ll-smted to a sick man, especially one of
my temperament But cunosity makes these roguish creatures
50 msmuating, that, m order to make a man’s acquaintance,
they begin by turming his head. This 15 what happened to me.
Madame dun Colombier was too closely surrounded by young
dandies to have time to make advances to me, and besides, 1t was
not worth whule, since we were soon to separate ; but Madame de
Larnage, who was not so beset by admirers, had to make provision
for her journey. Tt was Madame de Larnage who undertook my
conquest ; and, from that time, 1t was good-bye to poor Jean
Jacques, or rather to my fever, hysteria, and polypus—good-bye
t From Scarron’s Roman Comigue., see p 126
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to everything, when in her company, with the exception of cer-
tain palpitations of the heart, which remained, and of which she
showed no inclination to cure me, The bad state of my health
was our first subject of conversation They <aw that I was1ll,
they knew that I was going to Montpellier , and my appearance
and manners must have made 1t clear that I was no profligate,
for 1t was evident, from what followed, that they did not suspect
that I was going there in order to be cured of the effects of
debauchery  Although ill-heaith 1s no great recommendation
amongst women, 1t made me interesting in the eyes of these
ladies In the morning they sent to know how I was, and
mvited me to take chocolate with them , and asked me how I
had passed the mght On one occasion, 1n accordance with my
praiseworthy habit of speaking without thinking, I answered that
I did not know This answer made them think that I was mad
They examined me more closely, and this examination did me
noharm I once heard Madame du Colombier say to her friend
“ He has no manners, but he is amiable” Ths word greatly
encouraged me, and caused me to act up to 1t.

As we became more mtimate, I was obliged to speak about
myself ; to say who I was, and where I came from This caused
me some embarrassment, for I clearly saw that the word * con-
vert” would ruin me 1 polite society and amongst ladies of
fashion I do not know what curious whim prompted me to
pass myself off as an Englishman I gave myself out as a
Jacobite I called myself Dudding, and they called me Mr
Dudding A confounded Marqus de Torignan, who was with us,
an invalid hke myself, and old and ill-tempered mto the bargain,
took 1t into hus head to enter into conversation with Mr Dudding
He talked to me about King James, the Pretender, and the old
Court of Samnt-Germam. I was on thorns I knew nothing
about them, except the hittle I bad read in Count Hamilton and
the newspapers , but I made such good use of my scanty know-
ledge that I got out of 1t pretty well. Luckily, no one thought
of asking me about the Enghsh language, of which I did not
understand a single word

We got on exceedingly well together, and looked forward with
regret to our separation  We travelled at a snail's pace by day.
One Sunday we found ourselves at Samt-Marcellln ~ Madame de
Lainarge wanted to attend mass, and I accompanied her, which
nearly spoilt my game  Ibehaved during service as Thad always
been in the habit of doing From my modest and reserved
behaviour she concluded that I was a devotee, which gave her
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the worst possthle opinion of me, as she confessed to me twq
days later. It required great efforts of gallantry on my part tq
efface tlus unfavourable impression; or rather, Madame de
Larnage, ke a woman of experence, not bemng easily dis-
couraged, was willing to run the risk of maling advances to see
how I would extricate myself She made them so freely and
such a manmer that, simce I thought nothing of my personal
appearance, I believed she was laughing at me  In tlus ridiculous
idea, there was no kind of folly that I did not commit« I was
worse than the Marqms du Legs® Madame de Larnage stood
her ground , tried to tempt me so often and spoke 50 tenderly
to me, that a wiser man than myself would have found difficulty
m taking it all senously The more she persisted, the more
she confirmed me m my belief, and what tormented me still
more was, that I became seriously enamoured of her. I said,
with a sigh, to myself and to her  “ Ah! 1f all you say were only
true, I should be the happiest of men” I believe that my raw
simplhcity only piqued her fancy, and that she was unwilling to
acknowledge a defeat

We had left Madame du Colombier and her suite at Romans
‘We continued our journey, slowly and most agreeably,—Madame
de Larnage, the Marquis de Torignan, and myself The Marqus,
although an 1invald and a grumbler, was a decent fellow, but
was not best pleased at seeing other people enjoying themselves
without bemng able to do so himself 2 Madame de Larnage took
so little trouble to conceal her fancy for me, that he perceived 1t
sooner than I did myself, and lus malicious sarcasms should at
least have given me the confidence which I did not venture to
draw from the lady’s advances, had I not imagined, m a spinit
of perversity, of which T alone was capable, that they had come
to an understanding to amuse themselves at my expense  This
foolish 1dea at last completely turned my head, and made me
play the ntter sumpleton m a situation in which my heart, bemng
really smitten, mught have mnstructed me to act a far more
distingmshed part I cannot understand how 1t was that
Madame de Larnage was not disgusted with my sullenness, and
did not dismuss me with utter contempt. But she was a clever
woman, who understood the people she had to deal with, and saw

1 A character 1o Marivaux’s comedy, who 1s 1n love for the first time,
and, being of an exceedingly timid disposition, 1s afraid to make a declara-
tion, while the character of the Countess 1s evactly the opposite The
plot turns on a legacy (legs) hence the name

2 Manger son pawn & la fumée du r6ts  literally, ** To eat bread when
he could smell roast meat
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clearly that there was more silhness than lukewarmness m my
behaviour

She at last succeeded, with some difficulty, in making herself
understood We had reached Valence n time for dinmer, and,
according to our praiseworthy custom, remained there for the
rest of the day We put up outside the town, at Saint-Jacques
I shall never forget this inn or the room which Madame de
Larnage occupied After dinner she wanted to go for a walk
She knew that the Marquis was not fond of walking It was a
plan to secure for herself a f8te-a-téte, which she had resolved to
make the most of, for there was no more tiume to be lost, if any
was to be left to make use of We walked round the town,
along the moats I recommenced the long story of my com-
plaints, to which she replied so tenderly, sometimes pressing my
arm to her heart, that only stupidity like nune could have
prevented me from bemng convinced that she spoke serously
The unaccountable thing was, that I myself was greatly affected
T have said that she was amuable, love made her charming, 1t
restored all the brightness of her early youth, and she managed
her advances so cunningly, that she would have seduced a man of
the greatest experience I was very 1ll at ease, and frequently
on the pont of taking hberties, but the fear of offending or
displeasing her, and the still greater dread of being derided,
laughed at, mocked, of providing an anecdote for the table, and
being comphmented upon my courage by the merciless Marquis,
kept me back and made me feel writated at my foolish bash-
fulness, and at my nability to overcome 1t, while I reproached
myself with 1t 1 was on the rack I had already abandoned
my timid language,! the absurdity of which I felt, now that I
was 50 well on the road , but as I did not know how to act or
what to say, I held my tongue and looked sulky. Ina word, I
did everything that was calculated to bring upon me the treat-
ment which I feared. Happily, Madame de Larnage was more
humane She abruptly interrupted the silence by putting her
arm round my neck, while, at the same time, her mouth,
pressed upon my own, spoke too clearly for me to have any
further doubt The crisis could not have occurred at a more
happy moment I became ammable It was titme She had
given me the confidence, the want of which has always prevented
me from being natural  For once I was myself never have my

1 Mes propos de Céladon ** My Celadonic way of spealung”  Céladon
was one of the charactersin the ** Astrée,” a celebrated romance by Honore
d'Utrfe (1568-1625), and came to be used for a devoted but bashful lover
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eyes, my senses, my heart and my mouth spoken so well ; never
bave I repaired my errors so completely ; and if this Iittle cog-
quest had cost Madame de Larnage some trouble, I had reason
to believe that she did not regret it

If T were to hive a hundred vears, T could never think of
tlus charming woman without delight.  Tuse the word charming,
because, although she was nerther young nor beautiful, and yet
nerther old nor ugly, there was nothing in her face to prevent
her intellect and grace from exerasing their full effect In
complete contrast to other women, her least freshness was i
her face, and I believe that the use of rouge had ruined 1t She
had reasons for her easy virtue: 1t was the best way m which
she could assért all her charms It was possible to look at her
without loving her ; it was imposstble to possess her without
adoring her This seems to me to prove that she was not always
5o lavish of her favours as she was with me Her advances to me
had been too sudden and hively to be excusable ; but her heart
at least had as much to do with 1t as her senses, and, during the
brief aud dehicious period which I spent with her, I had reason
to believe, from the forced moderation which she imposed upon
me, that, although sensual and voluptucus, she thought more of
my health than her own pleasure

The understanding between us did not escape the Marquis,
He did not, however, leave off chaffing me, but, on the contiary,
treated me more than ever as a bashful lover, a martyr to his
lady’s cruelty Not a word, not a smile, not a look escaped hum,
which could have made me suspect that he had found us out,
and I should have believed that he had been deceived by us,
had not Madame de Larnage, who was keener than I was, told
me that this was not the case, but that he was a chivalrous man ,
and, indeed, no one could have shown more polite attention,
or behaved more courteously than he always did, even towaids
myself, with the exception or lus rallery, especially after my
success He perhaps attributed the credit of 1t to me, and
considered me not such a fool as I had appeared to be He
was muistaken, as has been seen . but no matter, I profited by his
mistake ; and 1t 15 true that, since I now had the laugh on my
side, I endured his epigrams with good heart and grace, and
sometimes retorted, even happily, proud to be able to exlibit, 1n
the presence of Madame de Larnage, the wit with which she
had credited me, I was no longer the same man

We were 1n a country and a season of guod cheer:, and, thanks
to the Marquis, we enjoyed 1t to the full I could have dispensed
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with his extending s attentions even to our bedrooms, but
he always sent his lackey to engage them in advance, and thus
rascal, erther on lis own responsibility or by the Marquis’s
mstructions always took a room for him next to Madame de
Larnage, while I was poked away at the other end of the house.
But tlus caused me httle embarrassment, and only added
prquancy to our rendezvous This dehghtful hife lasted four or
five days, during which I was intoxicated with the sweetest
pleasures  They were unadulterated and lively, without the
least alloy of pam, the first and only pleasures of the kind that
I have enjoyed , and I can only say that I owe 1t to Madame de
Larnage that I shall not leave the world without having known
the meamng of pleasure

If my feeling for her was not exactly love, 1t was at least so
tender a return for the love which she showed for me, 1t was a
sensuality so burming in its satisfaction, and an intimacy so sweet
n 1ts mtercourse, that 1t had all the charm of passion without
that delrum which turns the bran and spoils enjoyment, T
have only felt true love once 1n my life, and 1t was not with her
Nor did I love her as I had loved, and still loved, Madame de
Warens , but for that very reason the possession of her afforded
me a hundred times greater enjoyment With mamma, my
pleasure was always disturbed by a feelng of sadness, by a
secret feeling of oppression at the heart, which I found difficult
to overcome Instead of congratulating myself upon possessing
her, I reproached myself with degrading her With Madame de
Larnage, on the contrary, I was proud of my manhood and my
happiness, and abandoned myself with confident joy to the
satisfaction of my desires 1T shared the mmpression whuch I
produced upon hers. I was sufficiently master of myself to
'regard my trumph with as much self-complacency as pleasure,
and to derive from 1t the means of redoubling 1t.

I do not remember where the Marqus, who belonged to the
dustrict, left us, but we were alone when we reached Monté-
limar, where Madame de Larnage made her mard get into my
carriage, while I travelled in her own I can assure you that 1n
thus manner we did not find the journey tedious, and I should
have found 1t difficult to describe the country through which we
passed She was detained at Montéhmar three days on business,
during which, however, she only left me for a quarter of an
hour 1o pay a wisit, which brought her in return some mmportu-
nateand pressinginvitations, which shewas by no means disposed
to accept. She pleaded indisposition, which did not, however,
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prevent us from walking together alone every day in the most
beautsful country and under the most beautiful sky 1n the worlg
Oh, those three days ! I have had reason to regret them some-
times | I have never enjoyed themw like again |

Travelling amours cannot last We were obliged to separate,
and I confess that 1t was time * not that I was surfeited, or any-
thing like 1t ; I became more attached to her every day ; but,m
sprte of her discretion, I had little left except goodwill, ang,
before we separated, I wished to enjoy that little, which she
submuitted to, by way of precaution agamst the young ladies of
Montpelher. We beguiled our regrets by forming plans to meet
agamn It was decided that T should continue the treatment,
which did me considerable good, and spend the winter at Samnt-
Andiol under her superintendence I was to stay only five or six
weeks at Montpellier, to allow her time to arrange the necessary
preliminaries, to prevent scandal. She gave me full mstructions
about what 1t was necessary for me to know, what I was to say,
and the manner m which I was to behave. Meanwhile, we were
to write to each other She spoke to me long and senously
about the care of my health, advised me to consult some clever
physicians, to follow thewr instructions carefully, and took upon
herself to make me carry out their directions, however strict they
muight be, as long as I was with her I believe that she spoke
sincerely, for she loved me Of this she gave me numerous
proofs, more rehable than her favours From my style of travel-
ling, she judged that I was not rolling 1n money , and, although
she herself was by no means well off, she wanted to make me
share the contents of her purse, which she had brought pretty
well filled from Grenoble, and I had the greatest difficulty mn
making her accept my refusal At last I left her, my heart full
of her, and leaving, as I beheve, a true attachment for myself
mn her own

I fimshed my journey, while going over 1t again in my memory
from the beginmng, and for the moment I was very well content
to sit 1 a comfortable carriage and dream at my ease of the
pleasmes which I had enjoyed and of those which were promused
tome I thought of nothing but Saint-Andiol, and the delightful
hife which awaited me there. I saw nothing but Madame de
Larnage and her surioundings the rest of the world was
nothing to me even mamma was forgotten I employed myself
i arranging 1o my head all the details 1nte which Madame de
Larnage had entered, m order to give me beforehand an 1dea of
ier house, her neighbourhood, her friends, and her manner of
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life She had a daughter, of whom she had often spoken to me m
terms of most lavish affection This daughter was m her
sixteenth year, lively, charming, and amable Madame de
Larnage had promised me that I was sure to be a gieat favourite
with her Thad not forgotten the promise, and I was very curious
tb see how Mademoiselle de Larnage would behave towards her
mamma’s good friend Such were the subjects of my revenes
from Pont-Saint-Esprit to Remoulin I had been told to ga and
see the Pont du Gard, and did not fail to do so It was the first
Roman work that I had seen I expected to see a monument
worthy of the hands which had erected 1t, for once, and for
the only time in my life, the reality surpassed the expectation
Only the Romans conld have produced such an effect

The sight of this sumple, yet noble, work produced the greater
1mpressicn upon me, as 1t was situated in the midst of a desert,
where silence and solitude bring the object into greater promin-
ence, and arouse a livelier féeling of admiration ; for this pre-
tended bridge was nothing but an aqueduct. One natura.lly asks
what strength has transported these enormous stones so far
from any quarry, and umted the arms of so many thousands of

- men 1n a spot where not one of them dwells I went through the
three storeys of this superb building, within which a feeling of
respect almost prevented me from setting foot The echo of my
footsteps under these immense vaults made me 1magme that I
heard the sturdy voices of those who had built them I felt my-
self lost ike an mnsect 1n this immensity I felt, 1n spite of my
sense of littleness, as 1f my soul was somehow or other elevated,
and I said to myself with a sigh, “ Why was I not born a Roman?”
I remained there several hours 1o rapturous contemplation I
returned, distracted and dreamy, and this dreaminess was not
favourable to Madame de Larnage She had been careful to
wain me agamst the girls of Montpelliér, but not agamst the
Pont du Gard One never thunks of everything !

At Nimes I went to see the amphitheatre It 15 a far moe
magnificent work than the Pont du Gard, but 1t made far less
impression upon me , erther the latter had exhausted my powers
of admiration, or the former, being situated 1n the midst of a
town, was less calculated to arouse them Thus vast and splendid
circus 1s surrounded by ugly little houses, and the arena 1s filled
with other houses, still smaller and ugler, so that the aspect of
the whole produces a confused and incongruous effect, in which
regret and indignation stifle pleasure and surprise. Since then
I have seen the Circus at Verona, which 1s far smaller and less
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mmposing, but 1s kept and preserved with the greatest possible
neatness and cleanhness, and for that very reason produced upon
me a more forcible and agreeable impression  The French take
care of nothing, and have no respect for monuments They are
all eagerness to undertake anything, but do not know how to
fimish, or keep 1t 1n repawr when 1t is finished.

T was so changed, and my sensuality, which had been roused
to activity, was awakened to such a degree, that I remained'for
a whole day at the Pont du Lunel, in order to enjoy 1ts good
cheer with the other visitors This 1nn, the most famous 1n
Europe, at that time deserved 1ts reputation Its proprietors
had known how to take advantage of 1ts excellent position, m
order to keep 1t abundantly supplied with choice provisions, It
was really curious to find, in a lonely and 1solated house in the
middle of the country, a table furushed with salt and fresh-
water fish, excellent game, choice wines, served with the atten-
fion and cavility which 15 only found in thehouses of the great and
wealthy—all for thirty-five sous a head. But the Pont du Lunel
did not long remain on this footing, and, by presuming too much
on itg reputation, at length lost 1t altogether

During my journey I bad quite forgotten that I was ill- I
remembered 1t when I arnved at Montpelher. My attacks of
Lysteria were certainly cured, but all my other ailments re-
mamed , and,though familiarity made me less sensitive to them,
they were enough to make anyone, who was suddenly attacked
by them, fancy himself at death’s door  In fact, they were more
alaiming than pamful, and caused more suffering of the mind
than of the body, the destruction of which they seemed to
announce Hence, while distracted by violent passions, I thought
no more of the state of my health ; but, as my complaints were
not imagmary, I became awaie of them again as soon as I
recovered my coolness. I then began to think semously of
Madame de Larnage’s adwice, and the cbject of my journey
I consulted the most famous physicians, particularly M TFizes,
and, by way of excessive precaution, boarded with a doctot
He was an Irishman, named Fitzmorris, who took 1n a consider-
able number of medical students ; and what made his house more
comfortable for a resident patient was, that he was satisfied with
a moderate fee for board, and charged lus boarders nothing for
medical attendance He undertook to carry out M Fizes' regu-
lations, and to look after my health As far as diet was con-
cerned, he acquitted himself admirably * none of his boarders

suffered from indigestion , and, although I am not very sensible
[
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to privations of this kind, the opportumties of drawing com-
parison were so near, that T could not help sometimes thinking to
myself that M de Torignan was a better purveyor than M
Fitzmorris  However, as we were not absolutely starved, and
the young students were very cheerful, this way of living 1eally
did me good, and prevented me from falling into my former state
of depression I spent the morning in taking medicines, especially
some waters, winch I believe came from Vals, although I am not
certain, and in writing to Madame de Larnage, for the corre-
spondence continued, and Rousseau undertook to fetch his friend
Dudding’s letters At noon I took a walk to La Canourge with
one of our young messmates, all of whom were very good lads ,
after which we assembled for dinner When this meal was over,
most of us engaged in an important occupation until evening

we went a ittle way out of town to play two or three games of
mall for our afternoon tea ! I did not play myself, as I possessed
neither the requisite strength nor skill; but I betted on the resuit
In this manner, interested in my wager, I followed our players
and their ballg across rough and stony roads, and enjoyed agree-
able and healthy exercise, which suited me admirably We took
our tea at an mn outside the city I need not say that these
meals were very lively , but I may add that there was nothing
mmproper about them, although the landlord’s daughters were
very pretty M TFitzmorrs, who was a great player himself,
was our president , and I can declare that, i sprte of the bad
reputation of the students, I found more decency and proprety
amongst these young men than 1t would have been easy to find
amongst an equal number of grown-up men They were noisy
rather than licentious, merry rather than profligate, and I become
s0 easily accustomed to any manner of life, when 1t 1s voluntary,
that I could have desired nothing better than a continuance of
1t Amongst the students were several Insh, from whom T tried
to learn a few words of English, in anticipation of Samt-Andiol ,
for the time of my departure was close at hand Madame de
Lammage 1mportuned me by every post, and I prepared to obey
her It was clear that my physicians, who did not understand
my complamnt at all, regarded 1t as existing only in my imagina-
tion, and, under those circumstances, treated me with their China-
root, therr wateis, and their whey  Physicians and phulosophers,
diftering entirely from theologians, only admit that to be true
which they are able to explain, and make their understanding
the measure of what 1s possible These gentlemen understood

1 Godter a light meal between dinner and supper.
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nothing about my complaint * therefore I was notill atall, for
of course doctors knew everything I saw that they were only
trymng to humbug me and make me waste my money , and as
I thought that theirsubstitute at Saint-Andiol would do that just
as well as they, but mn a more agreeable manner, I resolved to give
her the preference, and, with thiswise resolution, I left Montpellier
1 set out towards the end of November, after a stay of six weeks
or two months 1n that city, where I left behind me a dozen lows
d'or, without any benefit erther to my health or understanding,
with the exception of « course of anatomy which I commenced
wunder M Fitzmorris, and which I was obliged to give up, owing
to the fearful stench of the bodies which were dissected, and
which I found 1t 1mposstble to endure.

Feeling very 11l at ease concerming the resolution that I had
taken, I began to reflect upon it as I continued my journey
towards the Pont-Saint-Espnit, which was the road to Chambér;
as well as Saint-Andiol  The remembrance of mamma and her
letters, although she did not write to me so often as Madame de
Larnage, agamn aroused n my heart the remorse which I had
stifled dunng the first part of my journey, and which, on my
return, becamesokeen that, counterbalancing thelave of pleasure,
1t put me n a condition to listen to reason alone In the fist
place, 1 the rble of adventurer which I was again going to play,
I might be less fortunate than I had been on the previous
occasion 1t only needed, in the whole of Saint-Andiol, a single
person who had been in England, or who was acquaimnted with
the English manners or language, to expose me Madame de
Larnage’s fammly might take a dislike to me and treat me with
discourtesy Her daughter, of whom, i spite of myself, I
thought more than I ought to have done, also caused me con-
siderable uneasiness I trembled ai the 1dea of falling m love
with her, and tlus very apprehension half fimshed the business
Was I, by way of repaying the mother’s kindness, to attempt to
lead the daughter astray, to enter upon a mast detestable con-
nection, to bring dissension, dishonowm, scandal, even hell itself
mnto her house 7 This 1dea horrified me, I firmly resolved to
resist and defeat myself, if this wretched mnchnation made itself
felt But why espose myself to such a struggle? What a
muserable state of things would 1t be to live with the mother, of
whom I was tired, and to be burming with love for the daughter,
without darng to disclose the state of my feelngs!| What
necessity was there dehberately to seek such a position, to expose
Jnyself to misfortunes, affronts and remorse, for the sake of
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pleasures, the greatest charm of which I had exhausted i ad-
vance ? for 1t 1s certain that my fancy had lost its early vivacity.
The taste for pleasure was still there, but not passion. With
these thoughts were mingled reflections upon my situation and
my duty, and thoughts of that good and generous mamma,
whose debts, already heavy, were increased by my foolish ex-
penditure, who drained her purse for my sake and whom I was
so unworthily decerving, This reproach became so hively that 1t
finally turned the scale When I had nearly reached the Pont-
Saint-Esprit, I resolved to hasten past Sant-Andiol without
stopping I carried out this resolution courageously, with a few
sighs, I confess, but also with the inward satisfaction that, for
the first tume 1n my hfe, I could say to myself ‘I have a night
to think well of myself, I know how to prefer my duty to my
pleasure” This was the first real advantage for which 1 had
to thank my studies, they had tanght me to reflect and compare
After the virtuous principles which I had so recently adopted,
after the rules of wisdom and virtue which I had drawn up for
myself and which I had felt such pride 1n following, a feeling of
shame at being so little consistent with myself, of giving the he
tomy ownmaxims so soonand so emphatically, gained the victory
over pleasure Perhaps pride had as much to do with my resolu-
tion as virtue, but, 1f this pride 1s not virtue itself, 1ts effects are
so sunular that 1t 15 excusable to confound them

One of the good results of virtuous actions 1s, that they elevate
the soul and mnchne 1t to attempt something even better , for so
great 1s human weakness, that we must reckon amongst virtuous
actions abstention from the evil which we are tempted to com-
mit  As soon as I had taken my resolution, I became another
man, or rather, I became the man I had formerly been, whom
the mntoxication of the moment had caused to disappear. Full
of good sentiments and good resolutions, I continued my journey
with the intention of expiating my error, thinking only of
regulating my future conduct by the laws of virtue, of devoting
myself unreservedly to the service of the best of mothers, of
vowing to her a loyalty equal to my attachment, and of hstemng
to no other call but that of my duties Alas! the sincenty of
my return to virtue appeared to promise a different destiny ,
but my own was already written and begun, and at the moment
when my heart, full of love for all that was good and honourable,
saw nothing but mnocence and happiness before 1t, I was
approaching the fatal moment which was destined to drag
behind 1t the long chain of my musfortunes
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My impatience to reach home made me travel faster than 1
had mntended I had sent a letter to mamma from Valence, to
infoim her of the day and hour of my atnival  As T was half 5
day 1n advance, I spent that time at Chapanllan, in order to
arrive exactly at the moment [ had fixed I wanted to enjoy to
the full the pleasure of seemng her again I preferred to put 1t
off a little, i order to add to it the pleasure of being expected,
This piecaution had always proved successful : I had always
found my arnval celebrated by a kind of little hohday , T ex-
pected as much on this occasion, and thesc attentions, which T
felt so much, were warth the trouble of procuring

I arrved, then, punctual to the moment. When I was st
some distance off, I looked ahead 1n the hope of seeing her on
the road , my heart beat more violently, the nearer I approached,
T arrived out of breath, for I had left my carrage mntown , Isaw
no one 1 the court, at the door, or at the window I began to
feel uneasy and afraxd that seme accident bad happened I
entered everything was quiet some workmen were eating n
the latchen ' there were no signs that I was expected The
mand appeared surprised to see me  she knew nothing about my
coming I went upstaus, at last I saw her, my dear mamma,
whom I loved so tenderly, so deeply and so purely, Iran up
to her, and threw myself at her feet  “ Ah!” said she, embracing
me, “you are back again then, Dttle one! bave you had a
pleasant journey ? how are you ? ¥ Tlus reception somewhat
surprised me I asked her whether she had received my letter,
She answered, “ Yes ”  ““I should not have thought so,” I said,
and the explanation ended there A young man was with her,
I remembered having seen lum 1n the house before I left, but
now he seemed established there, as 1n fact he was  In a word,
I found my place filled

This young man belonged to the Vaud country, his father,
named Vintzenried, was keeper, or, as he called himsell, Captam
of the Castle of Chillon. The son was a journeyman wig-maker,
and was travelling the country in pursuit of his calling, when he
first presented humself to Madame de Warens, who recerved him
kindly, as she recerved all travellers, especially those from her
own countty He was tall, farr-hared, insipid, tolerably well
set up, with a face as dull as lus intellect, and spoke like a beau
Léandre,} minghng all the airs and tastes of his calling with the

t Qe of the stock characters of Italian comedy, a fop who takes great

ride in his personal appearance, and 1s fond of displaying his ribbons and
ace
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long story of his conquests, and, according to his own account,
mentiomng only half the marchionesses with whom he had slept,
and boasting that he had never dressed a pretty woman’s head
wrthout decorating the husband as well ~ Vam, foolish, 1ignorant
and 1nsolent, he was 1n other respects the best fellow 1n the world,
Such was the substitute who replaced me during my absence and
the companion who was offered to me after my return

If souls, when freed from their earthly bonds, still look down
from the bosom of the eternal hght upon that which takes place
upon this earth, pardon me, dear and honoured shade, 1f I show
no more favour to your faults than my own, but unveil both
equally before the reader’s eyes!| I must and will be as true
for you as for myself you will always have much less to lose
than I. Ah! how your amuable and gentle character, your
mexhanstible goodness of heart, your frankness, and all your
admurable qualities atone for your weaknesses, 1f simple errors
of judgment deserve that name ! You erred, but you were free
from vice, your conduct was blameworthy, but your heart was
always pure

The new-comer had shown himself zealous, diligent and
careful in carrying out her numerous httle commssions, and had
appoimnted himself foreman of her labourers  As noisy as I was
quiet, he was seen and heard everywhere at once, at the plough,
1n the hay-loft, i the wood-house,1n the stable, mn the farm-yard
Gardening was the only thing he neglected, because the work
was too quiet, and afforded no opportumty for making a noise
His great delight was to load and drive a waggon, to saw or chop
wood he was always to be seen with an axe or pick m his hand,
runmuing, hustling, and shouting with all lns might I do not
know how many men’s work he did, but he made notse enough
for ten or a dozen Al this nose and bustle imposed on my
poor mamma  she thought that in this young man she had found
a treasure to assist her 1n business matters  In order to attach
him to her, she employed all the means she thought likely to
produce this result—not forgetting that on which she placed
most reliance

The reader must have gained some knowledge of my heart,
and of its truest and most constant feelings, especially those
which brought me back to her at this moment What a sudden
and complete upset of my whole being ! To judge of 1t, let the
reader put himself 1n my place I saw all the happy future
which I had depicted to myself vamsh in a moment. All the
dreams of happiness which I had so fondly cherished disappeared,

1—I 859
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and I, who from my youth had never considered my existence
except 1n connection with hers, for the first time found myself
slone, This moment was fnghtful | those which followed wers
all gloomy I was still young, but the pleasant feeling of enjoy-
ment and hope which ammates youth, deserted me for ever
From that time my sensible bemng was halfdead T saw nothing
before me but the melancholy remans of an nsipid hife * and,
if now and agan an image of happmess floated hghtly acrosg
my desires, this happinesswas no longer that which was pecularly
my own : I felt that, even if I succeeded mn obtaimung 1t, T should
still not be really happy.

I was so simple, and my confidence was so great that, m
spite of the new-comer's famuhiar tone, which I looked upon
as one of the results of mamma’s easy-going disposition, which
attracted everyone towards her, I should never have suspected
the real reason of it, unless she had told me herself ; but she
hastened to make this avowal with a frankness which might
well have mcreased my rage, if my heart had been capable of
it. She herself considered it quite a stmple matter, reproached
me with my carelessness 11 the house, and appealed to my
frequent absences, as if her temperament had been such that
it reqmred the voud to be filled as quickly as possible  “ Ap,
mamma,” I said to her, with a heart wrung with grief, “ what
do you dare to tell me? What a reward for such devotion as
mme ! Have you so often saved my life, only in order to de-
prive me of that which made 1t dear to me ? It will kall me, but
you will regret my loss.” She replied, with a calmness calculated
to drive me mad, that I was a child, that people did not die
of such things, that I should lose nothing, that we should be
equally good friends, equally intimate n all respects, and that her
tender attachment to me could neither dimumsh nor end except
with her own life In short, she gave me to understand that
all my privileges would remaimn the same, and that, while sharmg
them with another, I should not find them in any way curtailed,
Never did the punty, truth and strength of my attachment for
her, never did the smcerty and upnightness of my soul make
itself more plainly felt than at that moment I threw myself
at her feet, and, shedding floods of tears, clasped her knees
“ No, mamma,” I exclaimed, half distracted, “I love you too
deeply to degrade you ; the possession of you is too precious
for me to be able to share 1t with another , the regrets which
I felt when you first bestowed yourself upon me have increased
with my affection ; I cannot retain possession of you at the same
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price I shall always worship you: remam worthy of it I
have still greater need to respect than to possess you I resign
you to yourself, to the umon of our hearts I sacrifice all my
pleasures. I would rather die a thousand times than seek an
enjoyment which degrades one whom I love ”

I remamned true to this resolution, with a steadfastness
worthy, I venture to say, of the feelng which had produced it.
From that moment I only regarded this dear mamma with the
eyes of a real son; and I must observe that, although my
resolution did not meet with her private approbation, as I per-
cerved only too clearly,she never attempted to make me abandon
1t,erther by insinuating proposals, caresses,or any of those clever
allurements which women so well know how to make use of
without committing themselves, and which are rarely unsuc-
cessful

Compelled to seek for myself a lot mndependent of her, and
unable even to think of one, I soon fell into the other extreme,
and sought 1t entirely in her, There I sought 1t so completely
that I almost succeeded 1n forgetting myself, The ardent desire
to see her happy, at whatever cost, absorbed all my affections
It was useless for her to separate her happiness fiom mine, I
looked upon 1t as my own, 1 spite of her

Thus, together with my misfortunes, those virtues began to
develop, the seeds of which were sown at the bottom of my
heart, which had been cultivated by study, and only waited for
the leaven of adversity 1n order to bear fruit  The first result of
this disinterestedness was the removal from my heart of all feel-
ing of hatred and envy against lum who had supplanted me. On
the contrary, I desired 1n all sincerity to become intimate with
this young man, to form his chaiacter, to educate him, to make
m sensible of s happiness, to make lum worthy of it, 1f pos-
sible, and, 1n a word, to do for um all that Anet had formerly
done for me 1n sumlar circumstances But ow: dispositions were
not alike Although gentler and better mformed than Anet, I
possessed nerther his coolness nor firmness, nor that force of
character which imspires respect, and which would have been
necessary to msure success Still less did I find 1n this young
man the qualities which Anet had found mme docility, attach-
ment, gratitude, and, above all, the consciousness that I needed
his attention, and the eager desire of profiting by 1t All these
qualities were wanting  He whom I wanted to educate consid-
ered me as nothing more than a tiresome pedant, who could do
nothing else but chatter. On the other hand, he admired him-
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self as a person of importance in the house; and, estimating
the services he thought he rendered by the noise he made abogt
them, he looked upon hus axes and picks as infimtely more usefy]
than all my old books. \In a certain sense, he was right ; but,
starting from that, he gave himself airs enough to make anyone
die with laughter. With the peasants he attempted to play the
country gentleman e soon treated me m the same way, and
even mamrha herself. As the name Vintzenried did not appear
sufficiently distinguished, he abandoned 1t for that of M de
Courtilles, by which name he was afterwards known at Chambién,
and 1n Maurienne, where he marned.

In a word, this illustrious person soon became everything in
the house, and I myself nothung If I had the misfortune to
displease him, 1t was mamma, not I, whom he scolded. For this
reason, the fear of exposing her to lus brutal behaviour 1endered
me subservient to all lus wishes, and, whenever he chopped
wood—an occupation of which he was nordmately proud—I
was obliged to stand by, an 1dle spectator and quiet admirer of
lus prowess His disposition was not, however, altogether bad,
He loved mamma because no one could help loving her, he
showed no aversion even for me, and, in hus calmer moments,
he sometimes hstened to us quetly enough, and frankly owned
that he was only a fool, and, immediately afterwards, proceeded
to commut fresh folbes, In addition to this, his understanding
was so limited and his tastes so low, that 1t was difficult to
reason, and almost impossible to feel at ease with him. Not
content with the possession of a most charming woman, he
added, by way of seasonmng, that of an old, red-haired, toothless
walting-woman, whose disgusting services mamma had the
patience to endure, although 1t quite upset her. I observed this
new mtnigue, and was beside myself with indignation , but at
the same time I perceived something else, which affected me still
more deeply, and dispirted me more than anything else which
had as yet occurred  This was a growing coldness 1n mamma’s
behaviour towards me.

The privation which I had imposed upon myself, and of
which she had pretended to approve, 15 one of those things
which women never pardon, however they pretend to take 1t ;
not so much for the sake of that of which they are themselves
depnived, as by reason of the feeling of mdifterence which they
consider 1t 1mphes Take the most sensible, the most philo-
sophical, the least sensual woman  the most unpardonable crime
that a man, for whom 1n other respects she cares nothing, can
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be gwlty of towards her, 1= not to enjoy her favours when he
has the chance of doing so. There can be no exception to this
rule, since a sympathy, at once so natural and so deep, was
mmpaired 1n her In consequence of an abstinence, the only
motives of which were virtue, attachment, and esteem From
that moment, I no longer found in her that intimacy of hearts
which had always afforded the sweetest enjoyment to my own
She no longer unbosomed herself to me, except when she had
occasion to complamn of the new-comer When they were on
good terms, I was rarely admitted to her confidence, At length,
by degrees, she became entirely estranged from me She still
seemed pleased to see me, but no longer found my company
indispensable ; even had I passed whole days without seeng her,
she would not have noticed 1t

Insensibly I felt myself isolated and alone in that house of
which I had formerly been the soul, and n which I led, so to
speak, a double ife I gradually accustomed myself to disregard
all that took place m 1t, and even kept aloof from those who
dwelt mit In order to spare myself continual torment, I shut
myself up with my books, or wept and sighed to my heait’s
content mn the midst of the woods This hife soon became unen-
durable I felt that ihe personal presence of a woman who was so
dear to me, while I was estranged from her heart, only aggra-
vated my sorrow, and that I should feel the separation trom her
less cruclly 1f I no longer saw her. I therefore resolved to leave
the house I toldher so, and, far from offering any opposition, she
approved of it She had a friend at Grenoble, named Madame
Deybens, whose husband was a friend of M de Mably, the Grand-
Prévot of Lyons M Deybens suggested to me that I should
undertake the education of M de Mably’s children I accepted
the post, and set out for Lyons, without causing, almost without
feeling, the shghtest regret at a separation, the mere 1dea of
which would formerly have caused us both the most deadly
angush

I possessed almost suffictent knowledge for a tutor, and
believed that I had the necessary qualifications During the year
which I spent at M de Mably’s, I had ample time to undecerve
myself My naturally gentle disposition would have made me
well adapted for thus profession, had not a violent temper been
mingled with 1t As long as all went well, and I saw that my
trouble and attentron, of which I was not sparing, were suc-
cessful, I was an angel, but, when things went wrong, I was a
devil When my pupils did not understand me, I raved hike a
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madman , when they showed signs of msubordmation, I conlq
have lalled them, which was not the way to make them either
learned or well-behaved. They were two in number, of vg
different dispositions  One, between eight and nine years old,
named Sainte-Mane, had a pretty face, was fairly intelligens, -
Lively, gddy, playful, and nuschievous, but his muschief wag
always good-humoured The younger, Condillac, who scemed
almost stupid, was 1dle and lazy, as obstinate as a mule, and
incapable of learning anything  Itmay be imagmed that, between
the two, I had my work cut out 'With the aid of patierce and
coolness I nught, perhaps, have succeeded , but, as I possessed
neither, I made no progress, and my pupils turned out very badly,
I dud not lack assiduity, but I wanted evenness of temper, and,
above all, tact. I only knew three means to employ, which are
always useless and frequently ruinous to children , sentiment,
argument, anger At one time, with Sainte-Mane, I was moved
to tears, and attempted to arouse similar emotions in him, as if
a child could bave been capable of genuine feebng At another
time I exhausted myself mn arguing with him, as 1f he had been
able to understand me ; and, as he sometimes made use of very
subtle arguments, I seriously thonght that he must be intelligent,
because he knew how to argue. The little Condillac was still more
troublesome, since he understood nothing, never made an answer,
and was never affected by anything His obstinacy was immav-
able, and he never enjoyed anything more than the triamph of
putting me mn a rage Then, indeed, he was the wise man and I
was the child I recognised all my faults, and was conscious of
them I studied my pupils’ characters, and fathomed them suc-
cessfully ; and I do not believe that I was ever once taken i by
ther artifices. But what advantage was 1t to me to see the evil,
if I did not know how to apply the remedy ? Although I saw
through everything, I prevented nothing, and succeeded in no-
thing, and everything that I did was exactly what I ought not to
have done.

I was hardly more successful in regard to myself than my
pupils. Madame Deybens had recommended me to Madame de
Mably, and had requested her to form my manners and to give
me the tone of society, She took some pains about it, and
wanted to teach me how to do the honours of her house, but
I showed myself so awkward, I was so bashful and so stupid,
that she became discouraged, and gave me up This, however,
did not prevent me faling i love with her, after my usual
manner. | managed to make her perceive 1t, but I never dared
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todeclare my passion. She was never disposed to make advances,
and all my ogling glances and sighs were 1 vain, so that I soon
wearted of them, seeing that they led to nothing.

While with mamma, I had completely lost my inclmation for
petty thefts, because, since everything was mine, I had nothing
to steal. Besides, the lofty principles which I had laid down for
myself ought to have made me for the future superior to such
meannesses, and certainly they have usually done so; but this
was not so much the result of my having learned to overcome my
temptations as of having cut them off at the root, and I very
much fear that I should steal, as in my childhood, if exposed to
the same desires I had a proof of this at M de Mably’s, where,
although surrounded by tnfles which I could easily have pilfered,
and which T did not even look at, T took it into my head to long
for a certain hght, white Arbois wine, which was very agreeable,
and for which a few glasses I had drunk at table had given me
a strong liking It was a Iittle thick I prided myself upon my
skill i clearing wine This particular brand was ntrusted to
me I cleared 1t, and, in doing so spoiled 1t, but only to look
at, for 1t still remained pleasant to drink, and I took the oppor-
tumty of occasionally appropiiating a few bottles to drink at my
ease by myself. Unfortunately, I have never been able to drink
without eating How was I to manage to get bread ? It was
impossible for me to lay by a store , to have sent the lackeys to
buy 1t would have betrayed me, and would at the same tume
have been almost an mnsult to the master of the house I was
afiaid to buy any myself How could a fine gentleman, with a
sword by his side, go mto a baker’s shop to buy a piece of
bread ? At length, I recollected the last resource of a great
princess, who, when told that the peasants had no bread, replied
“ Then let them eat pastry ¥ But what trouble I had to get st !
I went out alone for this purpose, and sometimes traversed the
whole town, passing thirty pastrycooks’ shops before entering
one It was necessary that there should be only one person in the
shop, and this person’s features had to be very attractive, before
I could make up my mind to take the plunge But, when once I
had secured my dear little cake, and, shutting myself up caie-
fully i mv room, fetched my bottle of wine from the bottom of a
cupboard, what delightful hittle drinking-bouts I enjoyed all by
myself, while reading a few pages of a novel, for I have always
had a fancy for reading while eating, 1f I am alone , 1t supplies
the want of society I devour alternately a page and a morsel
It seems as 1f my book were dining with me
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I have never been dissolute or sottish * in fact, I have neve
been drunk in my hfe Thus, my petty thefts were not e
indiscreet However, they were discovered . the bottles betrayed
me No notice was taken of 1t, but I no longer had the manage.
ment of the cellar In all this™ de Mably behaved honourab]y
and sensibly He was a very upright man, who, beneath 3
manner as harsh as his office, concealed a really gentle dig
position and rare goodness of heart He was shrewd, just, ang
what would not have been expected in an officer of the Mays-
chaussée) even kindly Sensible of hus indulgence, I became more
attached to hum, and this made me remain longer 1n his house
than I should otherwise have done But, at length, disgusted
with a profession for which I was ill-adapted, and with a very
troublesome sttuation, which had nothing agreeable for me, after
a year’s tnal, dunng which I had spared no paimns, I resolved to
leave my pupils, feeling convinced that I should never succeed
n bringing them up properly M de Mably saw this as well ag
I did However, I do not think that he would ever have taken
upon himself to dismuss me, if I had not spared him the trouble,
and such excessive condescension 1n such a case I cannot
certainly approve of

What made my present situation still more insupportable, was
the comparison I continually drew with that which I had left,
the remembrance of my dear Charmettes, of my garden, of my
trees, of my fountain, of my orchard, and, above all, of her for
whom I felt T was born, who was the life and soul to everythmng,
When I thought again of our pleasures and our mnocent life, my
heart was seized by a feehng of vppression and suffocation, which
deprived me of the courage to do anything A hundred times I
felt violently tempted fo set out instantly on foot and return to
Madame de Warens If I could only see her once agam, I felt
that I should have been content to die on the spot At length I
could no longer resist those tender remembrances, which called
me back to her at any cost I sard to myself that T had not been
sufficiently patient, obliging, or affectionate , that, if I exerted
myself more than 1 had hitherto done, I might still hve happly
with her on terms of tender friendship. I formed the most
beautsful plans i the world, and burned to carry them ount

I left everything, I renounced everything, I set out, I flew,
and, arnving 1n all the transports of my early youth, found my-
self again at her feet Ah! I should have died for joy, 1f I had
found agam m her reception, in her eyes, 1n her caresses, or,

1 Mounted police, replaced by the gendarmerie n 1791,
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lastly, in her heart, one quarter of that which I had formerly
found there, and which I myself still brought back to her

Alas for the terrible illusions of human life | She received me
with the same excellent heart, which could only die with her , but
I sought in van the past which was gone, never to return I had
scarcely remamned with her half an hour, when I felt that my
former happimess was gone for ever, I found myself again in the
same disconsolate situation from which I had been obliged to flee,
without being able to fix the blame on anyone, for, at bottom,
Courtilles was not a bad fellow, and he seemed more glad than
annoyed to sce me again But how could I bear to be a super-
numerary with her for whom I had been everything, and who
would never cease to be everything for me 7 How could I hive
as a stranger 1 the house of which I felt myself the ctuld ?
The sight of the objects which had witnessed my past happiness
made the companson still more painful. T should have suffered
less in another house But the sight of so many sweet remem-
brances, continually revived, only iwrritated the consciousness of
my loss Consumed by 1dle regrets, abandoned to the blackest
melancholy, I resumed my old manner of life and remained alone,
except at meal-times Shut up with my books, I sought to find
1n them some uvseful distraction, and, feeling that the danger,
which I had so long dreaded, was immunent, I racked my brains
anew, 1n the endeavour to find 1n myself a means to provide
against 1t, when mamma’s resources should be exhausted. I had
so managed her household affairs, that at least things did not
grow worse , but, since I had left her, everything was changed
Her steward was a spendthrift He wanted to make a show with
a fine horse and carnage He was fond of playing the noble
1 the eyes of the neighbours, and was continually undertaking
something about which he knew nothing Her pension was
swallowed up 1n advance, the quarterly payments were mort-
gaged, the rent was 1n arrears, and debts accumulated I foresaw
that her pension would soon be seized, and perhaps discontinued
altogether In a word, I saw nothing but run and disasters
ahead, and the moment appeared so close, that T felt all 1its
horrors by antieipation

My dear little room was my only recreation After a pro-
longed search for remedies agrinst my mental anxety, I be-
thought myself of looking about for a remedy against the troubles
which I foresaw, and, returning to my old 1deas, I suddenly began
to bwld fresh castles 1n the air, in order to extricate my poor
mamma from the cruel extremities into which I saw her on

1— 1 859
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the point of faling T did not feel myself sufficiently learned,
and I did not believe that I was sufficiently talented, to shine 1n
the republic of letters, or to make a fortune by that means A
new 1idea, which occurred to me, inspred me with the cop-
fidence which the mediocrity of my talents could not give me
I had not given up the study of music when I left off teaching
1t, on the contrary, I had studied the theory of 1t sufficiently |
to consider myself learned mn this department of the art Whilst
reflecting upon the trouble I had found in learning to read the
notes, and the great cifficulty I still felt mn singing at sight, I
began to think that this difficulty mught be due to the nature of
the case as much as to my own incapacity, especially as I knew
that no one finds it an easy task to learn music On examining
the arrangement of the musical signs, I found them frequently
very badly invented I had long thought of denoting the scale
by figures, to obviate the necessity of always drawing the lines
and staves when the most tnfling air bad to be wnitten I had
been hindered by the difficulties of the octaves, the time, and
the values of the notes. This idea agam occurred to me, and,
on reconsiderng it, I saw that these difficulties were not msuor-
mountable I carried it out successfully, and was at length able
to note any music whatever by my figures with the greatest
exactness, and also, I may say, with the greatest simplicity
From that moment, I considered my fortune made , and, m my
eagerness to share it with her to whom I owed everything, 1
thought of nothing but setting out for Pans, feeling no doubt
that, when I laid my scheme before the Academy, I should
cause a revolution [ had brought a hittle money back from
Lyons , Isold my books In a fortmght my resolution was taken
and carried out

At last, full of the magmificent hopes which had spired me,
being ever and at all times the same, I started from Savoy with
my system of music, as I had formerly started froln Turn with
my heron-fountain ,

Such have been the errors and faults of my youth 1 have
related the istory of them with a fidelity of which my heart
approves, If later, I have honoured my niper years with any
virtues, I should have declared them with the same frankness,
and such was my intention But I must stop here. Time may
lift many a vel If my memory descends to posterity, perhaps

1t will one day learn what I had to say ; then it will bé under-
stood why I am silent



PART THE SECOND
BOOK VII

[r741]

AFTER two years of silence and patience, 1n spite of my resolu-
tions, I again take up my pen. Reader, suspend your judgment
upon the reasons which force me to do so, you cannot judge
of them until you have read the story of my hie

You have seen my peaceful youth pass away m a tolerably
umform and agreeable manner, without great disappomntments or
remarkable prosperity Thus absence of extremes was i great
part the result of my passionate but weak disposition, which,
more easily discouraged than prompt to undertake, only quitted
its state of repose when rudely shocked, but fell back into 1t
agan from weariness and natural inchnation , and which, while
keeping me away from great virtues, and still further from great
vices, led me back steadily to the indolent and peaceful ife for
which I felt Nature mtended me, and never permitted me to
attain to greatness in anything, either good or bad What a
different picture I shall soon have to draw | Destiny, which for
thirty years favoured my inchnations, during a second thirty
thwarted them, and this continued opposition between my
posttion and inchnations will be seen to have produced monstrous
errors,unheard-of musfortunes,and all the virtues that can render
adversity honaurable, with the exception of strength of character

The first part of my Confessions was wntten entirely from
memory, and I must bave made many mistakes in 1t As I
am obliged to write the second part also from memory, I shall
probably make many more The sweet remembrances of my
best years, passed in equal innocence and tranquillity, have left
me a thousand charmung impressions, which I love to recall
incessantly It will soon be seen how different are the re-
collections of the remainder of my hfe. To recall them renews
ther hitterness Far from ncreasing the pamnfulness of my
situation by these melancholy retrospects, I put them away from
me as much as possible, and frequently succeed so well, that
I am unable to recall them even when it 1s necessary This
capacity for easily forgetting musfortunes 1s a consolation, which
Heaven has bestowed upon me amidst those afflictions which
destiny was one day fated to heap upon my head My memory,
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which only revives the recollection of agreeable things, is
happy counterpose of my fearful imagination, which causes me
to foresee only a cruel future

All the papers which I have collected to fill the gaps m my
memory and to guide me 1 my undertaking, have passed intg
other hands, and will never return to mine I have only one
farthful gude upon which I can depend , the chan of the feelings
which have marked the development of my being, and which w]|
remind me of the succession of events, which have been exther
the cause or the effect of these feelings I find 1t easy to forget
my musfortunes, but I cannot forget my faults, still less my
virtuous feelings, the recollection of which 1s too precious ever
to be effaced from my heart I may omut or transpose facts,
T may make mustakes i dates, but I cannot be deceived in
regard to what I have felt or what my feelings have prompted
me to do, and this 1s the chief subject under discussion The
real object of my Confessions 1s, to contribute to an accurate
knowledge of my mner bewng in all the different situations of
my hfe  What I have promised to relate, 15 the history of my
soul, I need no other memoirs in order to write 1t faithfully;
it 1s sufficient for me to enter again mto my inner self as I
have hitherto done

Very luckily, however, there 15 an interval of six or seven
years concerming which I possess trustworthy mformation in a
collection of copies of certain letters, the originals of which are m
the hands of M du Peyrou This collection, which ends with the
year 1760, embraces the whole period of my stay at the “ Hermrt-
age ” and my great quarrel with my so-called friends—a memor-
able epoch of my hfe, which was the origin of all my other mis-
fortunes. In regard to any onginal letters of more recent date,
which T may perhaps have preserved, and which are only few i
number, mstead of copying and adding them to this collection,
which 15 too volumnous for me to hope to be able to conceal 1t
from the watchful eyes of my Arguses, I will copy them mto ths
work 1tself, when they seem to me to afford any elucidation of
facts, either 1n my favour or agamnst me , for I have no fear that
the reader, forgetting that I am writing my Confessions, will ever
magine that I am writing my Apologia, but nerther must he
expect that I shall keep silence regarding the truth, wheg it
speaks in my favour

Besides, this truth 1s all that thus second part has in common
with the first, and the only advantage 1t can claim over 1t 18, the
freater importance of the facts related With this exception, 1t
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cannot fail to be inferior to 1t 1n every respect I wrote the first
part with pleasure and gratification, and at my ease, at Wootton
or in the Castle of Trye ! All the memories which I had to re-
call were for me so many fresh enjoyments I turned back to
them incessantly with renewed pleasure, and I was able to revise
my descriptions until I was satisfied with them, without feeling
1n the least bored At the present time, my falling memory and
enfeebled brain unfit me for almost everykind of work I onlyun-
dertakemy present task under compulsion, with a heart oppressed
by grief It offers me nothing but misfor tunes, treachery, perfidy,
melancholy and heartrending recollections I would give any-
thing 1n the world to be able to bury n the daikness of time
what I have to say , and, while constrained to speak 1n spite of
myself, I am also obliged to hide myself, to employ cunning, to
endeavour to deceive, and to lower myself to conduct utterly at
variance with my nature The roof under which I am has eyes,
the walls around me have ears Beset by spies and watchful
and malevolent overlookers, uneasy and distracted, I hurriedly
scribble a few disjointed sentences, which I have scarcely time
to read over, still less to correct. I know that, n spite of the
barriers set up around me 1n ever-Increasing numbers, my enemies
are still afraid that the truth may find some loophole through
which to escape THow am I to set about bringing it to the
light ? I am making the attempt with Little hope of success It
will be easily understood, that this 15 not the material out of
which pleasant pictures are made, or such as 1s calculated to
give them an attractive colouring I therefore give notice to
those who intend to read this portion of my work that, mn the
course of their reading, nothing can guarantee them agaimnst
weariness, unless 1t be the desire of completing their knowledge
of a man, and a sincere affection for truth and justice

At the conclusion of the first part of my Confessions, I was
setting out, much against my wish, for Paris, having left my
heart at Les Charmettes, where I had built my last castle in the
air, intending one day to return and lay at the feet of mamma,
restored to her former self, the riches I should have gained, and
reckoning upon my system of music as g sure road to fortune

I stayed a little time at Lyons, to visit my acquamtances,
to get some letters of introduction for Pars, and to sell my
geometiical books which I had taken with me Everybody re-
caved me kindly M and Madame de Mably were glad to see
me again, and mvited me to dinner several times At their house

1 In the department of the Oise, belonging to the Prince of Conti
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I made the acquaintance of the Abbé de Mably, as I had pre-
viously made that of the Abbé de Condillac, both of whom were
on a visit to thewr brother. The Abbé de Mably gave me somg
letters for Paris, amongst them one for M de Fontenelle, ang
another for the Comte de Caylus I found them both very agree-
able acquaintances, especially the former, who, up to the time o
his death, never ceased to show me marks of friendship, and,
when we were alone, gave me good advice, of which I ought to
have made better use

Isaw M Bordes again, an old acquamntance of mine, who had
often assisted me with the greatest willingness and with genume
pleasure On this occaston I found him just the same It was he
who assisted me in disposing of my books, and humself gave me,
or procured from others, strongly-worded leiters of introduction
for Parts I saw the Intendant again, for whose acquamntance I
was indebted to M Bordes, who also procured me an introduction
to the Duc de Richelieu, who was staying in Lyons at the time
M Pallu presented me to hum , he recerved me kindly, and told
me to come and see him 1 Pars, which I did several times
but the acquaintance of this distinguished personage, of which I
shall frequently have to speak 1n the sequel, has never been of
the least nse to me

T agamn saw David the musician, who had assisted me m my
distress on one of my previous journeys He had lent or given
me a cap and a pair of stockings, which he has never asked for,
and which I have never returned to hum, although we have often
seen each other since then However, I afterwards made him a
small present, of nearly equal value I should be able to speak
more favourably of myself, if 1t were a question of what I ought
to have done ; but 1t 1s a question of what I have done, which
unfortunately 1s not the same thing

I agamn saw the noble and generous Perrichon, who agan
behaved towards me with hus accustomed mumficence He gave
me the same present as he had formerly given to “ Genti-
Bernard ” ;1 he paid for my seat m the dilsgence I agamn saw
Surgeon Parsot, the best and most benevolent of men , I again
saw his dear Godefroi, whom he kept for ten years, whose
gentle disposition and goodness of heart were almost her only
merits, but whom no one could see for the first time without
sympathy or leave without emotion, for she was in the last stages
of consumption, of which she soon afterwards died Nothing

1 A French poet (1710-17%5) The name * Gentil ” was given to im
by Voltare

”
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shows a man’s true mclinations better than the character of
those whom he loves! Whoever had seen the gentle Godefros,
had made the acquamntance of the worthy Parnsot.

Although I was greatly indebted to all these worthy people,
I afterwards neglected them all, not certainly from ingratitude,
but owing to my unconquerable 1dleness, which has often made
me appear ungrateful The remembrance of their kindnesses
has never left my heart, but 1t would have been easier for
me to prove my gratitude by deeds than to express it con-
tinually mn words. Regulanty m correspondence has always
been beyond my strength as soon as I begin to feel slack,
shame and a fechng of embarrassment 1 reparng my fault
make me aggravate it, and I leave off wnting altogether I
have therefore kept silence, as if I had forgotten them Parisot
and Perrichon took no notice at all, and I always found them
the same , but, twenty years later, in the case of M Bordes, 1t
will be seen how far the self-complacency of a wit can make
him carry his vengeance, when once he fancies imself shighted.,

Before I leave Lyons, I must not forget to mention an amiable
person, whom I saw again with greater pleasure than ever, and
who left in myheartmost tenderremembrances Thiswas Made-
moyselle Serre, of whom I have spoken 1n the first part of this
work, and whose acquaintance I had renewed wlule I was with
M de Mably AsIhad more time to spare on the present occa-
sion, I saw more of her, and conceived a most hively attachment
to her I had some reason to beheve that she herself was not
unfavourably disposed towards me, but she treated me with a
confidence which kept me from the temptation to abuse it She
had no means, nerther had I. Qur positions were too much ahke
for us to become uruted, and, with the views which I then enter-
taned, marrnage was far from my thoughts She told me that
a young merchant, M. Genéve, seemed desirous of paymng lus
addresses to her I saw him once or twice in her company, He
had the reputation of being, and appeared to me to be, an
honourable man. Feeling convinced that she would be happy

1 Unless he 15 at the outset deceived 1n his chowe, or the character of
the woman to whom he has foried an attachment subsequently changes, 1n
consequence of a combination of extraordinary circumstances, which 1s not
absolutely impossible If this pninciple were admitted without modifica-
tion, Socrates would have to be judged by lus wife Xantippe, and Dion by
his friend Calippus, a judgment which would be the most unfair and the
most misleading that has ever been passed  Further, let no one make any
msulting apphication of1t to my wife She 1s certainly more narrow-minded
and more easily decerved than I had mnagined , but her pure, excellent and

enerous character deserves all my esteem, which 1t will enjoy as long as I
ve
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with him, I wanted him to marry her, as he afteiwards did, and,
m order not to disturb thetr innocent affection, I made haste tg
depart, offering up heartfelt prayers for the happiness of this
charmung young lady, which, alas! were only listened to for
a short time on this earth * for I afterwards heard, that she died
after she had been marned two or three years Filled with tender
regrets throughout my journey, I felt, and have often felt since
then, when I think of 1t again, that, even 1f the sacrifices which
are made to duty and virtue are painful to make, they are well
repaid by the sweet recollections which they leave at the bottom
of the heart

On my previous journey I had seen Parts in an unfavourable
aspect On the present occaswon I saw 1t from a cortespondingly
briliant pomnt of view, not, however, in the matter of lodgings,
for, upon the recommendation of M Bordes, I put up at the Hétel
St. Quintin, i the Rue des Cordiers, near the Sorbonne , Thada
wretched room, in a wretched street and a wretched hotel, m
which, however, several distinguished persons had stayed, suck
as Gresset, Bordes, the Abbés de Mably and de Condillac and
several others, none of whom, unfortunately for me, were any
longer there , but I made the acquaintance of certain M de Bonne-
fond, a young country-squire, who was lame, fond of Iitigation,
and set up for a purist Through him I made the acquaintance
of M Roguin, now my oldest filend, who introduced me to the
phulosopher Diderot, of whom I shall soon have much to say

T arrtved at Paris in the autumn of 1741, with fifteen louts d’or
in my pocket, my comedy of Narczssus, and my musical scheme,
as my sole respurce I had therefore hittle time to lose in trymg
to lay them out to the best advantage. I hastened to make use
of my letters of mtroduction A young man, who arrives i
Panis with a pretty good appearance and advertises himself by
tus talents, 1s always sure of being well recerved, as I was Ths
procured me certain pleasures, but did not matenally assist me.
Only three of the persons to whom I had letters were of use to
me—M. Damesin, a Savoyard gentleman, at that time the
equerry, and, I beheve, the favourite of the Princesse de Car-
ignan, M de Boze, Secretary of the Academy of Inscriptions
and keeper of the King’s collection of medals , and Pére Castel,
a Jesuit, the mventor of the clavecin oculare!  All these mtro-

1 An mstrument with a finger-board and keys, with as many octaves of
colours as there were octaves of musical notes in the ordinary piano or
harpsichord of the pemod The seven primitive colours corresponded to
the seven notes of music The 1dea of the inventor was to produce sensa-
tions of melody and harmony by a combination of colours,
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ductions, except that to M Damesin, had been given to me by
the Abbé de Mably

M Damesin provided for my most urgent need by mtroducing
me to M de Gasc, President ! of the Parhament of Bordeaux,
who was a very good player on the violin, and also to the Abbé
de Léon, who was then living 1n the Sorbonne, a young and
amiable nobleman, who died in the prime of life, after having
cut a bnlhant figure in the world for a brief period, under the
name of the Chevalier de Rohan Both of them took a fancy to
learn composition, and I gave them a few months’ lessons,
which to some extent replemished my purse, which was almost
empty The Abbé de Léon concerved a friendshup for me, and
wanted me to be his secretary  but, as he was by no meansnich,
and could only offer me a salary of 8oo francs, I felt obliged, to
my regret, to refuse his offer, as the sum would not have been
sufficient to pay for my board and lodging and clothes

M de Boze recertved me very kindly, He had a taste for
learning, and was humself a learned man, but somewhat pedantic,
Madame de Boze mught have been lus daughter, shewas briliant
and affected I sometimes dined at his house, and 1t would have
been impossible for anyone to be more awkward and confused
than I was in her presence IHer free and easy manner intimi-
dated me, and made my own more ridiculous When she handed
me a dish, I put out my fork and modestly took a morsel of what
she offered me, whereupon she returned to her lackey the dish
which she had mntended for me, at the same time turming round
to hide her laughter She had no suspicion that there was,
nevertheless, something in the country-bumplkin’s head M de
Boze presented me to hus friend M de Réaumur, who dined with
him every Friday, when the Academy of Sciences held 1ts
meeting. He spoke to lum of my scheme, and of my wish to
submut 1t to the Academy for exanunation. M de Réaumur
undertook to bring my proposal forward, and it was accepted
On the day appointed, I was wtroduced and presented by M
de Réaumur, and on the same day, the 22nd of August, 1742,
I had the honour of reading before the Academy the Essay
which I had prepared for the purpose Although this allustrious
assembly was certainly very mmposing, I felt much less nervous
than 1 the presence of Madame de Boze, and I managed to
get through my reading and examnation with credit. The Essay
was well recerved,and I was complimented upon it, which equally

1 President 4 mortier, that is, who wore the mortier, or round black.
velvet cap
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surprised and flattered me, for I did noy 1magine that, n the
opmmon of an Academy, anyone who did not belong to 1t could
possess common sense The commission appointed to examme
me consisted of MM de Mawan, Hellot and De Fouchy, ali
three certainly persons of ability, but not one was sufficiently
acquamted with music, at least, to be competent to judge of
my scheme

[1742.]—In the course of my conferences with these gentle-
men, I became convinced, with as much certainty as surprise,
that 1f learned men are sometimes less prejudiced than others,
they ching more closely, by way of revenge, to those prejudices
which they do entertain. However weak, however false for the
most part their objections were—and although I answered them
timidly, I confess, and mn 1l}-chosen terms, but yet with decisive
arguments—1I never once succeeded 1n making myself understood
or in satisfymg them I was always astounded at the readiness
with which, by the help of a few sonorous phrases, they refuted
without having understood me They discovered, somewhere or
other, that a monk named Souhaitts had already conceived the
1dea of denoting the scale by figures This was enough to make
them uphold that my system was not new That may be ; for
although I had never heard of Souhartti—although his method
of writing the seven notes of plamn-song, without paying any
attention to the octaves, 1 no respect deserved to be compared
with my simple and convenient invention for noting all imagn-
able Jands of music, without difficulty, by means of numbers—-
keys, rests, octaves, measures, time, and value of the notes,
of which Souhaitt: bad never even thought—nevertheless, 1t was
quute true that, as far as the elementary designation of the seven
notes 1s concerned, he was the first mnventor But they not only
attnibuted to this prirmtive inventionmore importance than it de-
served, but did not stop there , and, as soon as they attempted to
speak of the fundamental principles of the system, they did
nothing else but talk nonsense. The greatest advantage of my
system was, that it did away with transpositions and keys, so
that the same piece could be noted and transposed at will into
whatever key one pleased, by means of the supposed change of a
single mitial letter at the begmning of the arr These gentlemen
had heard 1t said by Parisian strummers that the method of
playing a piece of music by transposition was worthless Starting
from this, they turned the most distinct advantage of my system
mto an msuperable pbjection aganst 1t, and they came to the
decision that my system of notation was good for vocal, but
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unswitable for imstrumental, music, instead of deciding, as they
should have done, that 1t was good for vocal and better for
mstrumental music. As the result of thewr report, the Academy
pranted me a certificate full of lugh-flown compliments, between
the lines of which 1t was easy to read that, as a matter of fact,
1t considered my system to be neither new nor useful I did not
feel under any oblgation to adorn with such a document my
work entitled, ““ A Treatise on Modern Music,” m which I made
my appeal to the public.

I had reason to observe on thus occasion how, even In the
case of a person of hmited intelligence, an exclusive but thorough
knowledge of anything 1s more likely to enable lum to judge of
1t correctly than all the learming acquired by scientific culture,
unless 1t 1s combined with a special study of the subject 1n ques-
tion The only solid objection which could be made to my system
was made by Rameau. No sooner had I explamed 1t to him than
he saw1ts weak side  “ Your signs,” he said, “ are very good, m
so far as they determine simply and clearly the value of the notes,
accurately represent the mntervals, and always show the simple
way 1n the double notes—things which the ordinary system does
not do, they are bad, in that they require a mental operation,
which cannot always follow the rapidity of the execution The
posttion of our notes,” he continued, “ 15 represented to the eye
without the assistance of this operation When two notes, one
very high and the other very low, are united by a seres ! of inter-
mediate notes, I can see at the first glance the gradual progress
from one to the other , but according to your system, m order to
make sure of this series, I am obhged to spell through all your
figures 1n succession , a general glance 1s unable to supply any
deficiency ” The objection appeared to me unanswerable, and
I immediately admitted the force of 1t, although 1t 1s simple
and striking, 1t 15 one that only great experience in the art could
suggest, and 1t 1s not to be wondered at that 1t occurred to none
of the members of the Academy, but 1t 1s to be wondered at
that all these great scholars, who know so many things, so httle
understand that each should only pass judgment upon matters
connected with hus own special branch of study

My frequent visits to my examining board and other Acade-
mictans put 1t within my reach to make the acquaintance of all
the most distinguished literary men 1n Pans, thus their acquaimnt-

1 Twade passage quefaitla voix oul'instrument dans I'intervalle d’une
note A une autre par les notes diatomques de cette intervalle distinctement
articulées,
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ance was already made when, later, I suddenly found myself
enrolled amongst them  For the moment, entirely absorbed in
my musical system, I persisted in my design of bringing about a
revolution 1n the art, and by this means attaining to a celebrity
which, when acquired 1n the fine arts 1n Paris, 18 always accom.
panted by fortune. I shut myself up in my room and worked
with indescribable zeal for two or three months, in order to
revise the pamphlet which I had read before the Academy, and
make it nto a work fit for publication The difficulty was to
find a publisher who would accept my manuscript, as some out-
lay would have been necessary for the new characters, and
publishers arenot 1n the habit of throwing their money at the
heads of beginners, although 1t seemed to me only fair, that my
work should bring me back the bread which I had eaten while
I was writing 1t

Bonnefond found me the elder Quillau, who made an agree-
ment with me on terms of half profits, without reckoning the
privilege,! for which T had to pay myself The aforesaid Quillan
managed the affair so badly, that the money I pad for my
privilege was wasted, and I never made a farthing by my pub-
heation, winch probably enough had only a small sale, although
the Abbé Desfontames had promised to push 1t, and the other
journahsts had spoken fairly well of 1t.

The greatest impediment to a trial of my system was the
fear that, if 1t were not adopted, the time spent n learmng it
would belost My reply to this was, that practice in my method
of notation would make the 1deas so clear that, in learning
music by means of the ordinary signs, time would still be gained
by commencng with mine  To put it to the test, I gave lessons
in mustc for nothing to a young American lady, named Made-
moisellerdes Roulins, whose acquaintancé I had made through
M. Roguin  In three months she was able to read any kmnd of
music according to my notation, and even to sing at sight, better
than myself, any piece that did not present too many difficulties
This success was striking, but did not become known Anyone
else would have filled the newspapers with 1t , but, although I
possessed some talent for making useful discoveries, I was never
capable of turning them to account.,

Thus my heron-fountain was again broken; but, on this
second occaston, I was thirty years old, and I was in the streets
of Paris, where one cannot live for nothing. The resolution

1 Prulege * the exclusive right granted by the King to a publisher to
print a work
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which T came to 1n this extremty will astorush none but those
who have not attentively read the first part of these Memorrs

After the great and fruitless exertions I had recently made,
Ineeded a httlerest Instead of abandomng myself to despair, I
quetly abandoned myself to my usual 1dleness and the care of
Providence , and, in order to give the latter time to do its work, I
proceeded to consume, 1n a leisurely manner, the few louzs which
Istillbadleft Tregulated the expense of my careless pleasures,
without entirely giving them up I only went to the café every
other day, and to the theatre twice a week As for money
spent on women, there was no need for retienchment, for I have
never 1n my hife laid out a sox 1n thus manner, except on one
occaston, of which I shall have to speak presently.

The calmness, delight and confidence with which I abandoned
myself to thus indolent and solitary hife, although I had not suffi-
cient means to continue 1t for three months, 15 one of the peculi-
arties of my hfe and one of the oddities of my character. The
great need of sympathy which I felt, was the very thing which
deprived me of the courage to show myself, and the necessity
of paymg visits to people made them so unendurable, that I
even gave up going to see the Academicians and other men of
letters, with whom I was already on more or less intimate terms,
Marivaux, the Abbé de Mably, and Fontenelle were almost the
only persons whom I still continued to visit I even showed my
comedy of Narcisse to the first He was pleased with 1t, and
was kind enough to touch 1t up  Diderot, who was not so old,
was about my own age He was fond of music, and acquainted
with the theory of 1t , we talked about 1t, and he also spoke to
me of lus own hiterary projects  Tlus resulted m a most intimate
connection between us, which lasted fifteen years, and would
probably have still continued, 1f I had not, unfortunately, and
by his own fault, been thrown mto the same profession as
himself

No one would guess how I employed this brief and precious
mterval, which still remained to me before I was compelled to
beg my bread Ilearned by heart passages from the poets which
I had already learnt a hundred times and forgotten Every
morning, about ten o’clock, I used to walk m the Luxembourg
Gardens with a Virgal or Rousseau ! in my pocket, and, until
dinner-time, I recommitted to memorya sacred ode or an eclogue,
without being discouraged by the fact that, while gong over the
task of the day, I was sure to forget what I had learnt the day

1 Jean Baptiste Roussean, the French lyric poet
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before I remembered that, after the defeat of Nicias at Syra-
cuse, the Atheran prisoners supported themselves by reciting the
poems of Homer. The lesson which I drew from ths specimen of
erudrtion, 1 order to prepare myself agamst poverty, was to
exercise my admirable memory m learming all the poets by
heart

I possessed an equally solid expedient 1 chess, to which I
regularly devoted my afternoons at the Café Maugs, on the days
when I did not goto the theatre I there made the acquaintance
of M. de Légal, M. Husson, Philidor, and all the great chess-
players of the day, without making any progress myself How-
ever, I had no doubt that in the end I should become a better
player than any of them ; and this, 1n my opimon, was enough
for my support. Whenever I became infatuated with any fresh
folly, I always reasoned about 1t n the same manner I said to
myself, “ Anyone who excels in something, 15 always sure of being
sought after Let me, therefore, excel in something, no matter
what * I shall be sought after , opportumties will present them-
selves, and my own metits will do the rest.,”” This childishness
was not the sophism of my reason, but of my indolence  Fright-
ened at the great and rapid efforts which would have been
necessary to make me exert myself, I endeavoured to flatter my
1dleness, and concealed 1ts disgrace from myself by arguments
worthy of i,

Thus, I quetly waited until my money should be exhausted ;
and I believe that I should have come to my last sou without
any further uneasiness, had not Father Castel whom I sometimes
went to see on my way to the café, roused me from my lethargy.
He was mad, but, after all, a good fellow He was sorry to see
me wasting my time and abilities without doing anything He
said to me, “ Since musicians and savants will not sing together
with you, change your string and try the women ; perhaps you
will succeed better in that quarter. I have spolen about you to
Madame de Beuzenval , go and see her, and mention my name.
She 1s a good woman, who will be pleased to see a countryman of
her son and husband. At her house you will meet her daughter,
Madame de Broghe, who 1s a clever and accomplished woman
Madame Dupin 15 another lady to whom I have spoken of you ,
take your work to her ; she is anxious to see you and will recerve
you kindly No one can do anything i Pans without the women ,
they are like the 'curves, of which clever people are the asymp-
totes , they constantly approach, but never touch ”

After having repeatedly put off these terrible tasks, I at length
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summoned up courage and went to call upon Madame de Beu-
zenval, who recerved me affably. Madame de Broglie happening
to enter the room, she said to her, “ My daughter, this 15 M,
Rousseau, of whom Father Castel spoke to us” Madame de
Broghe comphmented me upon my work, and, conducting me
to her piano, showed me that she had paid some attention to
it Seeng that 1t was nearly one o'clock, I wanted to retire, but
Madame de Beuzenval said to me, “ It 15 a long way to your
quarter , stopand dinehere.” Ineeded no pressing A guarter
of an hour later I understood, from something she said, that
the dinner to which she invited me was m the servants’ hall.
Although Madame de Beuzenval was undoubtedly a very good
woman, she was of limited understanding, and, too full of her
illustiious Polish nobility, had little 1dea of the respect due to
talent Even on this occasion, she judged me more by my manner
than by dress, which, although simple, was very respectable, and
by no means mdicated a man who ought to be mvited to dine at
the servants’ table I had too long forgotten the way there, to
desire to learn 1t again  Without showing all the annoyance I
felt, I told Madame de Beuzenval that I remembered I was
obhged to return to my quarter on business, and I again prepared
to leave. Madame de Broghe went up to her mother and whis-
pered a few words in her ear, which had their effect.  Madame de
Beuzenval rose to detain me, and said, ““ I hope you will do us the
honour of diming wth us ¥ Believing that to show pride would be
to play the fool, I stayed Besides, Madame de Broghe’s kind-
ness had touched me, and rendered her attractive to me I was
very glad to dine with her, and I hoped that, when she knew me
better, she would have no cause to regret having procured me
this honour. The President of Lamoignon, a great friend of the
famly, dined there on the same occasion Iike Madame de
Broglie, he was familar with the small-talk jargon of Parie,
which consisted of petzts mots and delicate hittle allusions  Inths
poor Jean Jacques had little chance of shimng I had the good
sense not to try to play the wit, when Minerva was not agreeable,
and I held my tongue Would that I had always been as wise !
—1I should not be 1n the abyss i which I find myself to-day.

I was deeply grieved at my own dulness, and also because I
was unable to justify, in the eyes of Madame de Broglie, what
she had done in my behalf  After dinner, I bethought myself of
my usual resource. I had in my pocket a letter n verse, which
I had written to Parisot during my stay at Lyons Thus fragment
was not wanting in fire, to whuich I added by my manner of re-
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citing, and I moved all three to tears  Whether my own vanit
or the truth made me so interpret it, I thought I saw thyy
Madame de Broghe’s eyes said to her mother, Well, mamma, wag
I wrong in telling you, that this man was more fitted to dine
with you than with your waiting-women P Until this moment
heart had been somewhat heavy, but after I had thus avengeq
myself, I was satisfied. Madame de Broglie pushed her favour.
able opimion of me a little too fa1, and believed that I shoulg
cause a sensation in Paris and become a favourite with the ladies
To guide my mexperience, she gave me the * Confessions of the
Comte de ~—— " “ This book,” said she to me, “ 15 a Mentor, of
which you will have need mn the world , you will do well to con.
sult 1t sometimes I have kept this copy for more than twenty
years, out of a feeling of gratitude to the hand from which I
received 1t, although I often laugh at the opimon which this lady
appeared to entertain of my capacities for gallantry  Directly
had read the work, I desired to gan the friendship of the author
This mspiration was jJustified by the event He s the only trye
friend I have had amongst men of letters !

From that tume, I felt confident that Madame de Beuzenva)
and Madame de Broghe, considering the interest they had shown
in me, would not long leave me without resources, and I was not
mistaken Let me now speak of my ntroduction to Madame
Dupin, the consequences of which were more lasting

As 15 well known, Madame Dupin was the daughter of Samuel
Bernard and Madame Fontaihe There were three' sisters, who
might be called the three Graces—Madame de la Touche, whe
ran away to England with the Duke of Kingston, Madame
d’Arty, the mustress and, what was more, the friend, the only
true frend, of the Prince de Conti—a woman worthy to be
adored as much for the gentleness and goodness of her charming
character as for her pleasant wit and the unalterable cheerfulness
of her disposition, lastly, Madame Dupin, the most beautiful of
thethree,and the only one of them who has never been reproached
with any wrregulanty of conduct She was the reward of the
hospitality of M Dupin, upon whom her mother bestowed her,
together with a post as farmer-geneial of taxes and an 1immense
fortune, out of gratitude for the kindly manner in which he had
received her n hus province When I saw her for the first time,

t T was so long and so firmly convinced of this, that 1t was to him that
I ntrusted the manuscript of my Confessions after my return to Parg
The distrustful Jean Jacques has never been able to believe 1 treachery
304 falsehood untal he has been thewr victim
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she was still one of the most beautiful women m Paris She
recerved me while she was dressing herself Her arms were bare,
her hair dishevelled, and her dressing-gown disarranged Such
an ntroduction was quite new to me, my poor head could
not stand 1t, T was troubled and confused, in short, I fell
madly m love with her

My confusion did not appear to create a bad impression she
took no notice of 1t She recaived the book and the author kindly,
spoke to me about my system like one who knew all about 1t,
sang, accompanied herself on the prano, made me stay to dmner,
and gave me a seat at table by her side This was more than
enough to turn my head completely, and 1t did so  She gave me
permission to call upon her, which permission I used and abused
I went to her house nearly every day, and dined there two or
three times a week I was dying to declare myself, but did not
dare Several reasons increased my natural shyness The entry
nto a wealthy house was an open door to foitune; 1n my present
posttion, I was unwilling to run the risk of shutting 1t against my-
self MadameDupin, withall her amiabihity, wasserious and cold;
I found nothing in her behaviour sufficiently encouraging to
embolden me Her house, which at that time was as brilhant as
any 1n Pans, was the rendezvous of a society, which,1f 1t had only
been a little less numerous, would have contained the pick of all
persons of distinction She was fond of gathering around her all
who made any stir in the world-—great personages, men of letters,
and handsome women Only dukes, ambassadors and kmghts of
the blueribbon ! were seen at her house Madame la Princesse de
Rohan, Madame la Comtesse de Forcalguier, Madame de Mire-
poix, Madame de Brignolé and Lady Hervey might be con-
sidered her friends M de Fontenelle, M de Fourmont, M de
Bernis, M de Buffon, M de Voltaire, the Abbé de Saint-Pierre
and the Abbé Sallier were members of her circle and were invited
to her table If her reserved manner did not attract a large num-
ber of young people, the society which assembled at her house
was the more select and, consequently, more imposing ; and the
poor Jean Jacques could not flatter lumself with the 1dea of mak-
ing a brillant figure 1n the midst of such surroundings I there-
fore did not venture to speak, but, being unable to keep silence
any longer, I ventured to write She kept the letter for two days
without saying anything to me about it On the third day she

1 Knights of the Holy Ghost, so called from the colour of the mbbon
worn by them But cordons blews may simply mean here ** distinguished
persons " generally
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returned 1t to me, with a few words of admonition, spoken 1 5
tone of coldness which froze my blood. I tried to speak, the
words died upon my lips ; my sudden passion was extinguished
with my hope, and, after a formal declaration of my love, I con.
finued to vastt her as before, without saying a word more, evep
with my eyes

I believed that my folly was forgotten - T was wrong M,
de Francueil, her stepson, was about the same age as myself and
his stepmother  He was witty, and a man of handsome person,
who might have Jooked high It was reported that he aspired to
the favours of Madame Dupin, perhaps simply because she had
procured hum g very ugly but at the same tune very gentle wife,
and lived in perfect harmony with both M de Francuel

+ admired talent i others and cultivated 1t Music, which he
understood well, was a bond of union between us. I saw him
frequently, and became intimate with lum, Suddenly, he gave
me to understand that Madame Dupin found my visits tog
fiequent, and requested me to discontmnue them Such a
comphment would not have been out of place when she gave me
back my letter ; but, etght or ten days after, without any further
apparent reason for 1t, 1t seemed to me mopportune  What made
the situation still more curlous was, that I was made no less
welcome at M and Madame de Francueil’s house than before
However, I went there less frequently , and I should have dis-
continued my visits altogether, had not Madame Duptn, actuated
by another unforeseen caprice, begged me to undertake for eight
or ten days the charge of her son, who was changing his tutor,
and was left to nmnself during the mterval I spent these eight
days in a state of torture, which nothing but the pleasure of
obeying Madame Dupin could render endurable, for poor
Chenonceaux already displayed the eval disposition which nearly
brought dishonour upon his family, and caused s death 1n the
Isle de Bourbon As long as I was with lum, I prevented him
from doing harm to himself or others, and that was all ; besides,
1t was no easy task, and I would not have undertaken 1t for
eight days longer, even had Madame offered herself by way of
payment,

M. de Francueil concesved a friendship for me+ we worked
together, and began a course of chemistry with Rouelle In order
to be near lum, I left my Hatel St Quentm, and went to lodge
at the Tenms Court in the Rue Verdelet, which adjowns the Rue
Plétnére, where M Dupin hived In consequence of a neglected
cold, I was attacked by an mnflammation of the lungs, of which
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I nearly died. Dunng my youth I frequently suffered from
inflammatory diseases, pleurisy, and, especially, quinsy, to which
I was very subject, and others, of which I need not here mve
a hist, which have all brought me sufficiently near death to
famliarise me with its appearance  During the period of con-
valescence, I had time to reflect upon my condition and to lament
my timdity, my weakness, and my indolence, which, in spite of
the fire by wluch I felt myself inflamed, left me to vegetate m
mental 1dleness at the gate of misery The day before I fell 1l,
I had gone to see an opera by Royer, which was being played
at the tume, the name of which I have forgotten  Inspite of my
prejudice m favour of the talents of others, which has always
made me so mistrustful of my own, I could not prevent myself
from thinking the music feeble, cold, and wanting in oniginality
I even sometimes said to myself * It seems to me that I could do
better than that But the awe-inspiring dea I had formed of
the composition of an opera, the importance which I heard spe-
aalists attach to such an undertaking, immediately discouraged
me, and made me blush for having ventured to entertain theidea.
Besides, where was I to find anyone who would be willing to
supply me with the words and to take the trouble to cast them
according to my liking ? These 1deas of music and an opera
returned to me during my illness, and 1 my fevensh delirum
I composed songs, duets, and choruses I am certain that I
composed two or three pieces, dt prima intenzone,! which perhaps
would have been worthy of the admiration of the masters, 1f they
had heard them performed If 1t were only possible to keep a
record of the dreams of one sick of the fever, what great and
lofty things would sometimes be seen to result from his
delirium !

The same subject occupied my attention also during my
convalescence, but I was calmer  After long, and often involun-
tary, thinking about the matter, I determined to satisfy myself,
and to attempt to compose an opera, words and music, without
any assistance from others This was not altogether my first
attempt At Chambén I had composed a tragic opera, entitled
Iphus and Anaxarete, which I had had the good sense to throw into
the fire At Lyons I had composed another, The Discovery of the
. New World, which, after I had read 1t to M. Bordes, the Abbé
de Mably, the Abbé Trublet and others, I treated 1n the same

1 Off-hand, 1 a moment of mspiration, tout d'une halewne 1s tbe inter-
pretation given to the equivalent French phrase, when used in reference to
a musical composition
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manner, although I had already writtenthe music of the prologye
and the first act, and Dawvid, when he saw the music, had tolg
me that 1t contained passages worthy of Buononcini !

Tlus time, before puttmg my hand to the work, T gave myselt
time to think over my plan I sketched an epic ballet, with
three different subjects, m three separate acts, each set to mug;e
of a different character, and taking for the subject of each the
amours of a' poet, I called the opera Les Muses Galantes My
first act, In the powerful style, was Tasso, the second, 1n the
tender style, was Owid ; the tlurd, entitled Anacreon, was 1n-
tended to breathe the gasety of the dithyramb I first tuled
my skall on the first act, and devoted myself to it with a zeal
which, for the first time, enabled me to taste the chaim of en- ‘
thusiasm 1 composttion One evening, just as I was going to
enter the opera-house, I felt myself so overmastered and tor-
mented by my ideas, that I put my money back into my pocket,
ran home and shut myself in I went to bed, having first drawn
the curtans close to prevent the daylight entering, and there,
entirely abandomng myself to the pogtical and musical inspira-
tion, mn seven or eight hours I rapidly composed the greater part
of the act I may say that my love for the Princess of Fertara—
for T was Tasso for the moment-—and my noble and haughty
feelings mn the presence of her unjust brother; made me pass a
mght a hundred times more debghtful than 1f I had spent 1t m
the arms of the Princess herself In the mormng, only a very
small portion of what I had composed 1emamed m my head,
but thus httle, almost obliterated by weariness and sleep, never-
theless bore evidence of the vigour of the whole, of which 1t only
represented the remains

This trme I did not carry on my work to any great extent,
as I was diverted from it by other matters Whale I was attached
to the house of Dupin, Madame de Beuzenval and Madame de
Broghe, whom I still saw occasionally, had not forgotten me The
Comte de Montaigu, a captain m the guards, had just been
appomnted ambassador at Vemce  He owed his ambassadorship
to Barjac, to whom he assiduously paid court. His brother, the
Chevaher de Montagu, gentelhomme de la manche® to the Dauphin,
was acquainted with these two ladies, and with the Abbé Alary,
of the French Academy, whom I also saw sometimes Madame

1 There were three famous Italian musicions of this uame:, a father and

his twosons  The younger son, who stayed some time 1n England, had the
greatest reputation

2 Genlishommes de la manche was the name given to noblemen who
attended on the French princes until they had finished their education
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de Broglie, knowing that the ambassador was looking out for a
secretary, proposed me We entered into negotiations I asked
fifty louts as salary, which was httle enough for a post in which
1t was necessary to keep up an appearance He only offered a
hundred prstoles,* and I was to pay my own travelling expenses.
The proposal was ndiculous We were unable to come to terms.
M de Francueil, who did lus utmost to prevent me from gomng,
m the end prevailed I remamned,and M de Montagu departed,
taking with hum another secretary, named M Follau, who had
been recommended to hum at the Foreign Office No sooner
had they arnved at Venice than they quarrelled. Follau, seeing
that he had to do with a madman, left hum n the lurch, and
M de Montaign, having no one but a young abbé named de Blms,
who wrote under the secretary’s instruction, and was not 1 a
position to fill the place, was obhiged to have recourse to me
again  The chevalier, is brother, a man of intelligence, by
giving me to understand that there were certain privileges
connected with the post of secretary, succeeded m inducing me
to accept the thousand francs I received twenty louis for my
travelling expenses, and set out

[1743-1744 ]—At Lyons, I should have liked to take the
route by way of Mont Cems, m order to pay a passing visit to
my poor mamma , but I went down the Rhéne, and took ship
at Geneva for Toulon , on account of the war and for the sake
of economy, and also mn order to procure a passport fiom M de
Mirepoix, at that time commander in Provence, to whom I had
been directed M, de Montaigu, finding imself unable to do
without me, wrote me letter after letter to hasten my journey
An incident delayed 1t

It was the time of the plague at Messina The Enghsh
fleet was anchored there, and visited the felucca on which I
was  On our arnval at Genoa, after a long and tedious passage,
we were subjected to a quarantine of twenty-one days The
passengers were allowed the choice of performing 1t on board
or 1n the lazaretto, where we were warned that we should find
nothing but the four walls, since there had been no time to
furmsh 1t All chose the felucca except myself  The insupport-
able heat, the confined space, the impossibility of taking exercise,
and the vermmn on board, made me prefer the lazaretto at all
hazards I was conducted into a large two-storeyed building,
absolutely bare, 1n which I found neither windows, nor table, nor
bed, nor chair—not even a stool to sit upon, nor a bundle of

L A lowss was then worth twenty-four francs, a pistole ten



270 ROUSSEAU’S CONFESSIONS

straw o hean  They brought me my cloak, my traveling by
and my two trunks , the heavy doors with huge locks were ghy
upon me, and I remained at hiberty to walk as I pleased, fro
room to room and from storey to storey, finding everywhere t,
same solitude and the same bareness

In spite of all thus, I did not regret having chosen the lazarety,
in preference to the fclucca, and, ke a second Robmgy
Crusoe, I began to make the same arrangements for my twen
one days as I should have done for my whole life At firgt
I had the amusement of hunting the lice which I had pmke&
up 1n the felucca When, after frequent changes of clothing ang
hinen, I had at length succeeded 1n getting myself clean, I pry
ceeded to furmsh the room which T had chosen. I made myself
a good mattress out of my waistcoats and shirts, some sheety
out of a number of napkins which I sewed together, a blanket
out of my dressing-gown, a pillow out of my cloak rolled up, 1
made 2 seat of one of my trunks laid flat, and a table of the othe
set on end Iiook out an inkstand and some paper; and ar
ranged about a dozen books which I had by way of a ibrary In
short, I made myself so comfortable that, with the exception of
windows and curtans, I was almost as well lodged 1n this abso
lutely bare lazaretto as 1n my Tennis-Court m the Rue Verdelet,
My meals were served with much ceremony Two grenadiers,
with fixed bayonets, accompamed them ; the staircase was my
drung-room, the landing did duty for a table, the bottom step
for a seat, and, as soon as my dinner was served, they retired,
after having rung a bell, to mform me that T might sit down to
table Between my meals, when I was not reading, writing, or
working at my furmishing, I went for a walk n the Protestant
cemetery, which served me as a courtyard, or I ascended a turret,
from which I could see the shipsentering andleaving the harbour
In this manner I spent fourteen days ; and I could have spent the
whole twenty-one there without a moment’s weariness, had not
M de Jonwille, the French ambassador, to whom I managed to
send a letter saturated with vinegar, perfumed, and half-burat,
procured me a remussion of eight days, which I spent at hus
house, where, I confess, I found myself more comfortably lodged
than at the lazaretto, He treated me with very great kindness
Dupont, s secretary, was a good fellow, who ntroduced me
to several houses, both m Genoa and 1n the country, where we
were agreeably entertained We became very good friends, and
kept up a correspondence for a long time afterwards. I had a
pleasant journey through Lombardy. I visited Milan, Verona,
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Brescia, and Padua, and at length reached Venice, where the
ambassador was impdtiently expecting me.

I found heaps of despatches from the Court and the other
ambassadors, of which he had been unable to read the parts writ-
ten 1n cypher, although he possessed the key. As I had never
worked m any office, and had never 1 my life seen a government
cypher, I was at first afraid of finding myself perplexed , but I
found that nothing could be more simple, and 1n less than a week
I had deciphered the whole, which certainly was not worth the
trouble, for the embassy at Venice has seldom much to do, and,
besides, the government would not have cared to intrust the most
trfling negotiation to a man like M de Montaigu Unti my
arrival he had found humself in great difficulties, since he did not
know how to dictate or to write legibly. I was very useful to um,
he was aware of 1t, and treated me well. He had another reason
for this. After the departure of us predecessor, M de Froulay,
who had gone out of his mind, the French consul, M le Blond,
had taken over the affairs of the embassy, and even after the
arrival of M de Montaigu, continued to manage them until he
had farmharised the latter with the routme M de Montaigu, in
his jealousy at the performance of us duties by another, although
he humself was incapable of them, conceived an aversion to the
consul, and, as soon as I arrved, deprived lum of the functions
of ambassadorial secretary, in order to hand them over to me
These {unctions being inseparable from the title, he told me to
assume 1t. As long as I remained with him, he never sent anyone,
except myself, under this name to the Senate or persons sent by
1t to confer with hum,! and really, 1t was very natural that he
should preferto have as ambassadorial secretary a person attached
to lhumself than a consul or office-clerk appointed by the Court.

This made my situation tolerably agreeable and prevented his
noblemen, who, hike his pages and most of lis people, were
Italians, from disputing precedence with me m the house I
successfully made use of the authority attached to it to maintain
hus drott de hste, that is to say, the freedom of lns quarter, agamnst
the attempts which were several times made to infringe 1t, and
which his Venetian officers were unwilling or unable to resist.
But I never allowed banditt1 to take refuge there, although I
might thereby have gained considerable profit, which his Ex-
cellency would not have disdained to share

He even presumed to lay claim to part of the perquisites of the

1 Conférent the digmtary sent by the Senate of the Republic of Venice
to confer with foreign ambassadors,
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secretaryship, which were called the chancellerse Although 1t wag
1 time of war, a number of passports had to be made out  Fop
each of these passports a sequin ! was paid to the secretary whe
drew out and countersigned them. All my predecessors had
been 1n the habit of demanding this sequin from Frenchmen and
{oreigners abke This practice appeared to me unfarr, and,
although I was not a Frenchman, I abohshed 1t 1n the case of the
French, but L exacted my perquisite so rigorously from every-
one else that, when the Marquis Scotti, the brother of the
favourite of the Queen of Spain, had sent a messenger to me for 3
passport without my perquisite, I sent to ask him for it—a piece
of audacity which the revengeful Ttalian did not forget Assoon
as the reform which I had miroduced 1 regard to the taxing of
passports became known, nothing but crowds of pretended
Frenchmen presented themselves i order to procure them, who,
in a fearful jargon, called themselves Provengals, Picards and
Burgundians. As I have a tolerably keen ear, I was rarely taken
1n, and I do not believe that a single Itahan ever did me out of
my sequin, or that a smgle Frenchman paid 1t I was foolsh
enough to tell M. de Montaigu, who knew nothung about any-
thing, of what I had done The word sequin made lim open hid
ea1s, and, without expressing any opmion upon the suppres-
sion of the fees for the French, he demanded that I should settle
with lum on account of the others, promising me other equivalent
advantages in return  Indignant at this meanness, rather than
nfluenced by feelings of self-interest, I scornfully rejected his
proposal. He persisted , I grew warm “ No, monsieur,” I said
to lum in & decided tone, ““ let your Excellency keep what belongs
to you, and leave me what 15 mine ; I will never give up a sou ™
When he saw that he could gain nothing by this means, he
adopted another plan, and bad the effrontery to say to me that
since I drew the perquusites of his chancellerie, 1t wasonly fair that
I should bear the expenses of 1t I did not care to squabble about
such a trifle, and from that time I provided my own 1k, paper,
sealing-wax, candles, ribbon and even the seal, which I had
repaned, without receiving a farthing from him by way of reim-
bursement This did not prevent me from malking over a small
share of the fees to the Abbé de Bims, who was a good fellow, and
never attempted to claim 1t If he was civil to me, I was equally
straightforward with him, and we always got on very well
together.

1 found the performance of my duties less difficult than I had

1 Worth from mne to twelve francs
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expected, seeing that I had no experience, and was associated
with an ambassador who was equally nexperienced, whose
ignorance and obstinacy, 1 addition, seemed todehght 1n thwart-
ing everything that good sense and some lhttle knowledge sug-
gested to me as likely to be useful for the King’s scrvice and his
own THis most sensible act was to form a connection with the
Maiquis de Man, the Spanish ambassador, a clever and shrewd
person, who could have led him by the nose if he had been so
mmded, but who, out of consideration for the common nterests
of the two Courts, usually gave him good advice, which was
rendered useless by M de Montaigu, who always mntruded some
of his own 1deas when carrying it out The only thing they had
10 do 1 common was to induce the Venetians 1o observe neutra-
lity. The latter, who continually protested tiieir farthful obser-
vance of 1t, nevertheless publicly suppled the Austrian troops
with ammunition, and even with recruits, under the pretence
that they were deserters M de Montaigu, who, I believe, desired
to gain the goodwill of the Republic, in spite of my representa-
tions, mvariably made me give assurances 1n all tns despatches
that there was no fear that the Venetians would ever violate the
conditions of nentrality The obstinacy and stupidity of tlus
poor man made me every moment wiite and commit absuidities,
of whuich I was obliged to be the agent since he so desued 1, but
which sometimesrendered the performance of my duties unehdur-
able and even almost impracticable For instance, he msisted
that most of hus despatches to the King and the Minister should
be written 1n cypher, although neither the one nor the other
contatned anything at all which rendered such a precaution
necessary. I represented to him that, between Friday, when
the despatches from the Court arrived, and Saturday, when our
own were sent off, there was not sufficient fime for so much
writing 1n cypher and the large amount of correspondence which
I had to get ready for the same courier. He discovered an
admurable plan: this was, to begin on Thursday to write the
answers to the despatches which were due on the following day
This 1dea appeared to lam so happy that, in spite of all I could
say as to the impossibility and absurdity of carrying it out, I was
obliged to resign myself to it For the rest of the time that I
remained with hum, alter having kept note of a few words uttered
by hum at random during the week, and of some trifling pieces of
mformation wheh I picked up here and there, provided with
these scanty maternials, I never failed to bring hum on Thursday
morning the rough draft of the despatches which had to be sent

—K 859
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off on Saturday, with the exception of a few hurmed additiong
or corrections which were rendered necessary by the despatches
which arnved on Friday, to which ours were intended to be the
reply Another very amusing whim of his, which made his cor-
respondence 1ndescribably ridiculous, was to send back each 1tem
of news to 1ts source, mstead of making 1t follow 1ts course He
sent the news from the Court to M Amelot, the news from Parg
to M de Maurepas, the news from Sweden to M. d’Havrincourt,
the news from St Petersburg to M de la Chetardie, and some-
times he sent back to each of these the news which came from
him, after I had slightly altered 1t As he only glanced through
the despatches to the Court, out of all that I put before him to
sign, and signed those to the other ambassadors without reading
them, this gave me a Lttle more hberty to revise the latter ;m
my own way, and at least I made the mformation cross But
1t was 1mpossible for me to give a sensible turn to the important
despatches. I thought myself lucky when 1t did not oceur to him
to interlard them with some impromptu kines out of his own head,
which obliged me to return, in order to transcribe, m all haste,
the despatch adorned with this new piece of imbecility, which
was obliged to be honoured with the cypher, otherwise he would
not have signed it I was often tempted, out of regard for his
reputation, to cypher something different from what he had dic-
tated, but feeling that nothing could justify such a breach of
good faith, I let um rave at lus own nsk, content with frankly
expressing my opinion, and, at any rate, fulfiling my duty while
I was 1n lus service
This I always did with an honesty, a zeal, and a courage
which deserved on lus part a different reward from that which I
received m the end It was time that I should for once be what
Heaven, who had bestowed upon me a happy disposition, and
what the education, which T had recerved from the best women,
and that which I had given myself, had intended me to be, and
that Iwasthen Left tomyself, without friends, withoutadvisers,
without experience, 1n a foreign land, 1n the service of a foreign
nation, surrounded by a crowd of rascals, who, for the sake of
their own interest and in order to remove the stumbhng-block of
a good example, urged me to imitate them—n"spite of all this,
far from doing anything of the kind, I faithfully served France,
to whom I owed nothing, and, as was only right, her ambassador
even more faithfully, in all that depended upon myself. Irre-
proachable 1n a position which was sufficiently open to observa-
R\tmn, I deserved and obtained the esteem of the Republic and of
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all the ambassadors with whom we corresponded, and the affec-
tion of all the French residents in Venice, not even excepting the
consul, whom, to my regret, I supplanted m the performance
of duties which I knew nghtly belonged to him, and which
brought me more trouble than pleasure,

M de Montaigu, completely under the control of the Marquis
Mari, who did not trouble himself about the detals of s duty,
neglected his own to such an extent, that the French who hived
in Vemce would never have known that there was a French
ambassador resident 1n the city, had it not been for me Bemng
always dismissed without a hearing, whenever they sought his
protection, they became disgusted, and none of them were ever
seen 1 Ius swite or at s table, to which, in fact, he never
mvited them I frequently took it upon myself to do what he
ought to have done I did all T could for the French who apphed
to lum or me In any other country I would have done more,
but as, by reason of my official capacity, I could not see anyone
who held any position, I was frequently obliged to refer to the
consul, who, being settled 1n the country with lus family, was
obhiged to be careful, which prevented hum from doing as much
a5 he would have hked Sometimes, however, when he hun
back and did not venture to speak, I was emboldened to take
dangerous steps, which generally proved successful I remem-
ber one instance which even now makes me laugh. It would
hardly be suspected that 1t 15 to me that the theatre-goers of
Pans are indebted for Coralline and her sister Camille ; but
nothing 1s more true Veronese, their father, had accepted an
engagement for imself and s children in the Italian company,
and, after having received 2,000 francs for travelling expenses,
instead of starting for France, quetly entered mto an engagement
at the théatre de Samnt-Luc! 1n Vemce, where Coralline, although
quite a child, attracted large audiences. M le Duc de Gesvres,
as lord high chamberlamn, wrote to the ambassador to claim the
father and daughter M de Montaigu handed me the letter, and
smply saxd © See to this,” without grving me any further instruc-
tions I went to M le Blond, and begged him to speak to the
patrician to whom the theatre belonged, who was, I believe, a
Guustimani, and persuade him to dismuss Veronese, as being en-
gaged in the King’s service. Le Blond, who was not very eager
to accept the commusston, performed 1t badly Gustimam had
recourse to various subterfuges, and Veronese was not discharged.

1 T am not sure that 1t was not Sasni-Samuel 1 never can remember
proper names
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I felt annoyed Tt was the time of the Carnival I took a doming
and a mask and rowed to the palace Giustimam. Al who say
my gondola arrve with the ambassador’s ivery were astounded ;
such a thing had never been seen i Venice I entered, and
ordered myself to be announced as ““ a lady in a mask.” Assoon
as I was introduced, T removed my mask and announced mysel,
The senator turned pale, and stood astounded “ Monsieur,”
said to him in Venetian, “I regret to trouble your Excellency
with this visit, but you have at your theatre a man named
Veronese, who 1s engaged 1n the King’s service, who has been
claimed from you, but without success I come to demand
him 1n His Majesty’s name ” This brief speech took effect,
No sooner had I left, than Giustimam ran to give an account
of the macident to the State Inqusitors, who reprimanded him
severely Veronese was dismisssed the same day I sent hum g
message that, if he did not start in a week, I would have him
arrested, and he set out without delay

On another occasion, by my own efforts and almost without
anyone’s assistance, I extricated the captam of a merchant sh
from a difficulty He was a Marsellais, named Olhvet I have
forgotten the name of the ship A quarrel had broken out
between his crew and the Slavomans in the service of the Re-
public Acts of violence had been commutted, and the vessel had
been placed under such stnct embaigo that no one, with the
exception of the captan, was allowed to go on board or leave 1t
without permission He appealed to the ambassador, who told
him to go to the dewil Next he applied to the consul, whae
told him that 1t was not a commercial matter, and that he could
not interfere At hus wits’ end, he came to me I 1epresented
to M de Montaigu, that he ought to allow me to present a note
on the subject to the Senate I do not know whether he gdve
me permussion, and whether I did so, but I well remember that,
as my attempts proved meffectual and the embargo was not
removed, I resolved upon a course of action which proved suc-
cessful linserted an account of the affair in a despatch to M. de
Maurepas, although I had great difficulty 1n persuading M de
Montmgu to allow 1t to stand T knew that our despatches,
although they were hardly worth the trouble, were opened at
Venice, I had proof of this. for I found passages from them
reproduced word for word 1n the “ Gazette ”—a breach of faith
of which I had vainly endeavoured to mduce the ambassador to
complain, My object, n speaking of this annoying circumstance
n the despatch, was to make use of the cunosity of the Vene-
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tians, n order to frighten them and induce them to release the
vessel , for if it had been necessary to wait for an answer from
the Court upon the matter, the captain would have been ruined
before it arrived I did more. I went on board to question the
crew I took with me the Abbé Patizel, chancellor of the con-
sulate, who only accompanied me with reluctance, for all these
poor creatures were greatly afraid of offending the Senate. Beng
unable to go on hoard, on account of the prohibition, I remained
in my gondola and drew up my report, interrogating all the crew
m a loud voice, one after the other, and framing my questions
in such & manner as to obtain replies which might be to theu
advantage I wanted to induce Patizel to put the questions and
draw up the report lumself, which, in fact, was more lus business
than mine, but he refused He never said a word, and would
scarcely consent to sign the report after me However, this some-
what bold course proved successful, and the vessel was released
long before the mimister’s answer arrived The captamn wanted to
make me a present. Without showing any displeasure, I slapped
him on the shoulder and said, “ Capitaine Olivet, do you think
that a man who does not demand from the French the fee for
passports, which he finds established as a night, 15 hikely to sell
them the protection of the King ? ” He asked me at least to dine
onboard Taccepted the mvitation, and took with me Carrio, the
secretary to the Spanish embassy, an anuable and talented man,
who has since held a similar position at Paris, as well as that
of chargé d’affarres, and with whom I had formed an intimacy,
after the manner of our ambassadors.

I should have been happy f, when I was doing all the good 1
was able to do with the most absolute disinterestedness, I had
known how to introduce sufficient order and accuracy mto all my
trifing affairs, so as to avoid beng taken mn myself and serving
others at my own expense ! But, 1n positions such as that which
I held, m which the shghtest mistakes are not without conse-
quences, I exhausted all my attention 1n the effort not to commut
any errors detrimental to my service In all that concerned the
essential duties of my office, I was to the last most regular and
exact With the exception of a few errors, which excessive haste
caused me to make 1n cyphering, of which M Amelot’s clerks once
complained, nerther the ambassadar nor anyone else had ever to
reproach me with carelessness in the performance of any of my
duties, which was remarkable for a man so careless and thought-
lessas I am but I was sometimes forgetful and careless m the
conduct of special commussions which I undertook, and my love
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of justice always made me take the blame upon myself of my own
accord, before anyone thought of making a complaint I wi
merelymention one instance, which hasreference to my departure
from Venzce, and of which I subsequently felt the effects m Pays,

Our cook, named Rousselot, had brought from France ap
old two-hundred-franc bill, which a wig-maker of his acquaint-
ance had received from a Venetian noble, Zanetto Nant, i pay-
ment for some wigs supplied Rousselot brought this hill tg
me, and hegged me to see whether anything could be made out
of 1t by arrangement I knew, and he knew, also, that 1t 15
the regular practice of Venetian nobles never to pay debts con-
tracied 1n a foreign country when once they have returned home ;
if any attempt is made to compel them to do so, they wear out
the unhappy creditor with so many delays, and put him to such
expense, that he becomes disheartened, and finally abandons his
claxm altogether, or accepts the most trifing composition I
asked M le Blond to speak to Zanetto, who acknowledged the
hill, but refused to pay After a long struggle he promised to pay
threesequins ‘When Le Blond took him the bill, the three sequins
were not ready, and there was nothing for 1t but to wait. Durmg
the 1nterval occurred my quarrel with M de Montaigu and my
retirement from his service I left the ambassador’s papers m
perfect order, but Rousselot’s bill could not be found M le
Blond assured me that he had returned 1t to me I knew his
honourable character too well to doubt his word, but I was
utterly unable to recall to mind what had become of the hill
As Zanetto had acknowledged the debt, T begged Le Blond to try
and get the three sequins by giving him & receipt, or to induce
lum to renew the bill in duplicate , but Zanetto, when he knew
that the bill was lost, refused to do either I offered the three
sequins to Rousselot out of my own pocket, 1n order to discharge
the bill He refused to take them, and told me to arrange the
matter with the creditor in Pans, whose address he gave me
But the wig-maker, who knew what had happened, demanded his
bill or payment mn full In my indignation, what would I not
have given to find the accursed bill ! I paid the two hundred
francs myself, and that at a time when I was greatly pressed for
money. Thus, the loss of the bill procured for the creditor pay-
ment of the debt 1n full, whereas if, unfortunately for him, 1t
had been found, he would have experienced a difficulty in getting
the ten crowns promised by his Excellency Zanetto Nam

The capacity for my employment, which I helieved I pos-
sessed, made my work agreeable , and, with the exception of the
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society of my friend Carrio, and the excellent Altuna (of whom
I shall speak presently), the very innocent recreations of the
theatre and the Piazza di San Marco, and a few visits which
we nearly always paid together, I found my only pleasure 1n
the performance of my duties Although my work was not very
laborious, especially as I had the assistance of the Abbé de
Bimis, I was always tolerably busy, since our correspondence
was very extensive and war was going on. Every day I worked
for the greater part of the morning, and on post-days sometimes
until mdmght I devoted the remainder of my time to the
study of the profession which I was entering upon, and 1n
which I hoped, 1 consequence of my successful début, to be
appomted to a more lucrative post In fact, there was only
one OpIION concermng me, beginning with that of the ambas-
sador, who was thoroughly satisfied with my services, and never
made a single complaint s subsequent rage arose from the
fact that, finding that my complaints were not lstened to, I
demanded my discharge The ambassadors and mimisters of
the King, with whom we were in correspondence, paid him
compliments upon the efficiency of his secretary, which ought
to have been flattering to hum, but which produced quite the
contrary effect in his perverse head One compliment, mn par-
ticular, which he received on a special occasion, he never
forgave me The circumstances deserve explanation

He was so little capable of imposing any constramnt upon
himself, that even on Saturday, the day on which nearly all the
courters left, he could not wat till the work was fimshed before
going out , and, mcessantly urging me to fimish the despatches
for the King and the mimisters, he hurnedly signed them and ran
off T know not whither, generally leaving the rest of the letters
unsigned This obhiged me, when there was nothing but news,
to throw them into the form of a bulletin, but when 1t was a
question of affairs relating to the service of the King, someone
was obhged to sign them, and I did so. I did this in the case
of an important despatch, which we had just recerved from M
Vincent, the King’s chargé d’affarres at Vienna This was at the
time when the Prince de Lobkowitz was marching to Naples,
and the Comte de Gages carned out that memorable retreat,
the finest military achievement of the century, wlnch attracted
too hittle attention in Europe The mnformation that reached us
was, that a man, of whom M Vincent sent us the description,
was setting out from Vienna, with the intention of secretly
passing by way of Venice to the Abruzzi, in order to brmg about
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a nising of the people 1 that quarter, on the approach of the
Austrians  In the absence of M de Montaigu, who took ng
nterest n anything, I sent on to M le Marqus de VHbpita)
this information, which was so opportune, that 1t is perhaps to
the much-abused Jean Jacques that the house of Bourbon oweg
the preservation of the kingdom of Naples.

The Marqus de 'Hopital, as was proper, thanked his cql-
league,and spoketo him about hissecretary and the service which
he had just rendered to the common cause The Comte de Mon-
taigu, whohad toreproach lumself with carelessness 1n the matter,
thought that he saw m this a reproof intended for himself, and
spoke to me somewhat angnly about 1t I had had occasion to
do the same for the Comte de Castellane, ambassador at Con-
stantinople, although m a less important matter As there was
no other communication with Constantinople except the couriers
sent by the Senate, from time to time, to 1ts Baile,! notice of
the departure of these courlers was given to the French ambas-
sador, In order that he might take the opportunity of writing to
Ius colleague, 1f he thought fit This notice was usually given a
day or two beforehand, but so hittle was thought of M de Mon-
taigu, that 1t was considered sufficient to send to him an hour or
two before the courer’s departure, merely for form’s sake, so
that I frequently had to wmte the despatch in his absence,
M de Castellane, in replying, made honourable mention of me,
M de Jonwille, at Genoa, did the same and each token of therr
good-opmion of me became a {resh cause for grievance.

I confess that I did not try to avoid the opportunity of
making myself known, but nerther did I seek 1t unbecomingly.
It appeared to me only fair that I should look for the natural
reward of valuable services, that 1s to say, the esteem of those
who are 1n a position to estimate and reward them I do not
know whether my assiduity in the fulfilment of my duties
afforded the ambassador a legitimate reason for complaint, but
I certamly know that 1t was the only complaint that he uttered
up to the day of our separation

His house, which he had never put upon a proper footing,
was always full of rabble The French were badly treated ; the
Ttalians had the upper hand, and, even amongst them, those
good servants who had long been attached to the embassy were
all rudely discharged, amongst them lis first gentleman, who
had already held that position with the Comte de Fronmlay,
whose name, I believe, was the Comte Peatt, o1 something very

1 The title of the Venetian ambassador at Constantinople
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Iike 1t The second gentleman, whom he had chosen himself,
was a bandit from Mantua, by name Domemeco Vitali, whom the
ambassador intrusted with the care of us house, and who, by
dint of toadying and sordid stinginess, gained his confidence and
became Ius favourite, to the detriment of the few honest persons
who were still around him, and of the secretary who was at
therr head The honest eye of an upright man always makes
rogues uneasy This alone would have been enough to make
lum hate me, but there was yet another reason for his hatred,
which aggravated 1t considerably I must state what this reason
was, and I am willing to be condemned 1f I was wrong.

According to long-established custom, the ambassador had a
box at each of the five theatres Every day at dinner he named
the theatre to which he 1ntended to go; I had the next choice,
and his gentlemen disposed of the other boxes between them As
T went out, I took the key of the box which I had chosen, One
day, as Vitall was not there, I commussioned the lackey who
attended upon me to bring me my key to a house which I named
to hum  Vitaly, instead of sending me the key, said that he had
disposed of it I was the more incensed, as the footman gave me
an account of his errand before everybody., In the eveming,
Vital tried to utter a few words of apology, to which I refused to
listen. ““ Sir,” said I to hum, “ you will come to-morrow, at a
stated time, to the house in which I received the msult, and will
malke your apologies to me m the presence of those who witnessed
it, otherwise, the day after to-morrow, whatever happens, I
declare that either you or I will leave this house ” My resolute
tone inspired lum with respect He came to the house at the
appownted time, and apologised publicly, in an abject manner
worthy of him’; but he laid his plans at leisure, and, while
cringing to me i public, m secret he worked so successfully n
true Italian fashion, that, although he could not persuade the
ambassador to dismiss me, he obliged mg to resign my position
myself

}éuch 8 wretch was certainly not capable of understanding me,
but he knew enough of me to serve lus own ends He knew that I
was good-natured and mild to excess 1n enduring nvoluntary
injustice, proud and hasty when insulted with malice afore-
thought, a lover of decency and dignity on proper occasions, and
no less exacting m the respect that was due to me, than careful
1n showing to others the respect that I owed to them He resolved
totakeadvantage of this to disgust me, and succeeded. He turned
the house upside down, and bamshed from 1t the regularity,

1—*K 859
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subordination, order, and decency, which I had endeavoured to |
mamtain there An estabhshment without a woman at 1ts heag
requires a somewhat severe discipline, 1n order to mtroduce the
rule of decency which 1s inseparable from dignity He soon made
ours a house of dissoluteness and debauchery, a haunt of rogues
and profigates Having procured the dismissal of the second
gentleman, he bestowed Ins place upon another pimp hke him.
self, who kept a pubhc brothel at the “ Maltese Cross ”, and
these two rascals, who understood each other perfectly, were ag
shameless as they were nsolent. With the exception of the
ambassador’s room, and even that was not in very good order,
there was not a corner m the house endurable for a respectable
man

As s Excellency did not take supper, the gentlemen and
myself had a special meal, of which the Abbé de Bius and the
pages also partook In the commonest beershop one would have
been served with more cleanliness and decency, and provided
with cleaner table-lmen and better food We had nothing but
one small dirty tallow candle, pewter plates, and iron forks [
mighthave endured what went on in private , but I was deprived
of my gondola. Of all the ambassadonal secretaries, I was the
only one who was obliged to hire one or to go on foot, and I
was only attended by his Excellency’s servants when I went to
the Senate Besides, all that went on mn the house was known
m the caty All the ambassador’s officials cried out loudly
Domenico, who was the sole cause of all, cried the loudest, since
he knew well that the indecent manner 1 which we were treated
affected me more than all the rest I was the only person in the
house who said nothing outside, but I complained loudly to the
ambassador, not only of what went on, but also of humself ; and
he, being secretly urged on by his evil gemus, daily put some
new affront upon me. Bemg obhiged to spend a considerable
sum 1n order to keep on a level with my colleagues, and to Live
in a manner befitting my position, I could not save a sou out of
my salary ; and, when I asked him for money, he talked to me
of his esteem and of hus confidence 1n me, as if that ought to have
been enough to fill my purse and provide for all my wants

These two bandits at length succeeded 1n completely turmng
their master’s head, which was already weak enough They
ruined lum by continual dealngs 1n old curiosities, and mduced
him to conclude bargains, in which he was always taken in, but
which they persuaded him were marvels of sharpness They
made him rent a palace on the Brenta for twice as much as 1t
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was worth, and shared the surplus with the proprietor The
rooms were inlaid with mosaic, and adorned with pillars and
columns of beautiful marble, after the fashion of the country
M de Montaigu had all this covered with a magnificent fir
panelling, fqr the simple reason that the rooms in Parngs are
wainscoted in this manner For a similar reason, he was the
only ambassador 1 Venice who deprived his pages of their
swords and lus footmen of therr sticks Such was the man
who, perhaps for the same reason, took a dishke to me, solely
because I served him faithfully

I patiently endured his neglect, hus brutahty and 1ll-treatment
as long as I thought I saw 1n 1t only bad temper, and no signs of
hatred ; but as soon as I saw that the design had been formed of
depriving me of the consideration I deserved for my faithful ser-
vices, [ determined to resign my post The first proof of his 1l-
will which I received was on the occasion of a dinner, which he
mtended to give to the Duke of Modena and his fanuly, who were
at Venice, at which he mnformed me that I could not be present
I answered, with some annoyance but without anger, that, as I
had the honour of diming there every day, 1f the Duke of Modena,
when he arrived, required that I should not be present, 1t would
be a pomnt of honour for us Excellency and a duty for me, not
to yreld to hus request  “ What | ”* said he, 1n a rage, *‘ does my
secretary, who 1s not even a gentleman, claim to dine with a
Sovereign, when my gentlemen donot?”  ““Yes, sir,” I zeplied ;
“ the post with which your Excellency has honoured me confers
such high rank upon me, as long as I hold 1t, that I even take
precedence of your gentlemen or those who call themselves such,
and T am admitted where they cannot appear. You are aware
that, on the day when you make your public entry, I am required
by etiquette and immemorial custom to follow you in state
robes, and have the honour of dimng with you 1n the palace of
St Mark, and I do not see why a man, who 1s allowed and
required to dine 1n public with the Doge and Senate of Venice,
should not be allowed to dine i private with the Duke of
Modena  Although my argument was unanswerable, the
ambassador would not give mn; but we had no occasion to
renew the dispute, for the Duke of Modena did not come to
dinner

From that tume he never ceased to cause me annoyance, and
to treat me with mjustice, by domng his utmost to deprive me of
the trifiing privileges attached to my post, i order to hand them
over to his dear Vitali, and I am sure that, if he had dared to
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send him to the Senate 1n my place, he would have doneso  He
usually employed the Abbé de Bims to write his private letters
m his study , he commissioned lum to write an account of the
affair of Capitamne Ohvet to M, de Maurepas, in which, without
makmg any mention of me, who alone had interfered in the
matter, he even deprived me of the honour of the report, of which
he sent hum a duplicate, and gave the credit of 1t to Patizel, who
had not said a sigle word He wanted to annoy me and please
his favourite, without, however, gelting nd of me. He felt that
1t would not be so easy to find a successor to me as to M Follay,
who had already spread abroad what kind of a man he was. A
secretary who knew Itahian was absolutely necessary to him, on
account of the answers from the Senate, one who was able to
wrnite all his despatches, and manage all hus affairs without his
mterference ; who combined with the merit of serving him farth-
fully the meanness of playing the agreeable to his contemptible
gentlemen He accordingly desired to keep me and mortify me
at the same time, by keeping me far from my country and his
own, without money to return, and he would perhaps have
succeeded 1f he had set about 1t more prudently But Vital,
who had other views, and wanted to force me to make up my
mind, succeeded As soon as I saw that I was wasting my
trouble, that the ambassador regarded my seivices as crimes,
mnstead of being grateful to me for them, that I had nothing more
to look for,as long as I was with hum, but annoyance 1n the houss
and mjustice outside, and that, amidst the general discredit
which he had brought upon himself, the harm he attempted to do
me might injure me more than his good offices could benefit me, I
made up my mind and asked permission to resign, giving him
fime, however, to provide himself with another secretary,
Without saying yes or no, he continued to behave as before
Seeing that matters did not improve, and that he took no steps to
find another secretary, I wrote to his brother and, telling um my
reasons, begged him to obtain my disrmssal from his Excellency,
adding that, n any case, 1t was impossible for me to remain
I warted for somé time, but recerved no answer I was beginning
to feel greatly embarrassed, when the ambassador at length re-
cewved a letter from his brother. It must have been very out-
spoken, for, although he was subject to most violent outbreaks of
rage, I never saw lum so furious before After a torrent of
hornble abuse, not knowing what else to say, he accused me of
having sold the key of lus cypher I began to laugh, and asked
him, scoffingly, if he thought that there was 1n all Venice a man

)
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who would be focl enough to give lum a crown for 1t  This
answer made hum foam withrage  He made a pretence of calling
his servants, as he said, to throw me out of the window Until
then I had been very quiet, but, at this threat, anger and ndig-
nation got the mastery of me in my turn I rushed to the door,
and, having drawn the bolt which fastened 1t nside, I gravely
went up to him and said, “ No, Monsteur le Comte, your people
shall not interfere m this matter,, be good enough to allow 1t to
be settled between ourselves ” This action on my part and my
demeanour calmed him at once; his whole attitude betrayed
surprise and alarm  'When I saw that he had recovered from his
frenzy, I bade him adieu m a few words, and then, without want-
ing for hum to answer, I opened the door, left the room, and
walked quietly through the ante-room 1n the midst of hus people,
who rose as usual, and who, I really believe, would rather have
assisted me agamnst hum than him against me. Without going
up to my room agan, I immediately went downstairs, and left
the palace, never to enter 1t agam

I went straight to M le Blond to tell hun what had taken
place He was not much surprised , he knew the man  He kept
me to dinner. The dinner, though impromptu, was splendid
All the French m Venice who were of any importance were
present  There was not a single person at the ambassador’s
The consul related my case to the company At the recital, all
cried out with one voice, but not in favour of lus Excellency He
had not settled my account, and had not given me a sou, and,
reduced to a few louzs which I had in my purse, I did not know
how I was to pay the expenses of my return Everyone offered
me the use of lus purse I borrowed twenty sequims from M le
Blond, and the same amount from M de Samnt-Cyr, with whom,
next after him, I was most intimate I thanked the others, and,
until T left, I lodged with the chancellor of the consulate, m order
to prove to the public, that the nation had no share 1n the un-
just behaviour of the ambassador ~ The latter, enraged at seeing
me féted 1 my musfortune, while he, m spite of being an ambas-
sador, was neglected, lost lus head altogether and behaved hke a
madman He so far forgot himself as to present a written
memonal to the Senate demanding my arrest The Abbé de
Bims having given me a hint of this, I decided to remain another
fortmight, instead of leaving on the second day, as I had intended.
My conduct had been seen and approved. I was umversally
esteemed The Seigneurie did not even condescend to reply to
the ambassador’s extravagant memorial, and mformed me,
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through the consul, that I could remain in Venice as long as I
pleased, without troubhng myself about the vagarnes of a magd-
man. I continued to wisit my friends I went to take leave of
the Spamsh ambassador, who received me very kindly, and of the
Comte de Finochietti, the Neapohtan mimster, whom I did not
find at home I wrote to him, however, and recerved a most
courteous reply from im At last I set out, and, in spite of my
difficulties, I left no other debts than the loans of which I have
just spoken, and about fifty crowns, which I owed to a merchant
named Morandi, which Carno undertook to pay, and which I
have never returned to him, although we have often seen each
other since then.  As for the two loans, I punctually repaid them
as soon as it was 1n my power to do so

I must not leave Venice without saying a few words about
the famous amusements of this city, or, at least, the small share
of them which I enjoyed during my stay The reader has seen
how Iittle I sought after the pleasures of youth, or, at least, those
which are so called My tastes underwent no alteration at
Venice, but my occupations, which would have prevented me from
seeking them, gave a greater relish to the simple pleasures which
I allowed myself. Foremost and most delightful of these was
the company of persons of distinction, such as MM le Blond, de
Sant-Cyr, Carrio, Altuna, and a Forlan gentleman, whose name,
to my great regret, I have forgotten, and whose amiability I can-
not recall without emotion . of all the men whose acquaintance I
have ever made, he was the one whose heart most resembled my
own We had also become mtimate with two or three witty and
well-educated Englishmen, who were as passionately fond of
music as ourselves All these gentlemen had their wives or female
friends or mistresses , the latter were neatly all women of educa-
tion, at whose houses music and dancing took place A little gam-
bling also went on; but our lively tastes, talents, and fondness
for the theatre rendered this amusement msipid ~ Gambhing 15
only the resource of those who do not know what to do with
themselves T had brought with me from Paris the national
prejudice agamst Itahan music, but Nature had also endowed
me with that fine féeling against which such prejudices are
powerless I soon conceived for this music the passion which
1t spires in those who are capable of judging 1t correctly
When I heard the barcarolles? I discovered that I had never

t Forlan  from the country of Frioul, part of which 1s now included 1n
the Austrian States and part in the kingdom of Italy It has given name
to a dance (forlane)

9 The gondoliers’ songs
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heard singing before, and I soon became so infatuated with the
opera that, tired of chattenng, eating, and playing in the boxes
when I only wanted to hsten, I often stole away from the com-
pany 1 order to find another seat, where, quite alone, shut up 1n
my box, 1n spite of the length of the performance, I abandoned
myself to the pleasure of enjoying 1t, without being disturbed
until 1t was over. One day, at the theatre of St Chrysostom f
fell asleep more soundly than I could have done 1n my bed T,he;
noisy and brilhiant airs falled to wake me ; but it would be m-
possible to descnibe the dehightful sensation produced upon me
by the sweet harmony and angelic music of the air which finally
aroused me. What an awalang ! what rapture ! what ecstasy,
when I opened, at the same moment, my eyes and my ears ! My
first 1dea was to believe myself in Paradise This dehightful prece,
which I still recollect, and which I shall never forget while I
hive, began as follows

‘* Conservamu la bella
Che s1 m’ accende 11 cor **

I wanted to have the music I procured 1t and kept it for a
long time, but 1t was not the same on paper as i my memory.
The notes were certainly the same, but 1t was not the same
thing This divine air can only be performed 1n my head, as
1t was really performed at the time when 1t awoke me

The music, which, according to my taste, 1s far superior to
that of the opera, and which has not 1ts hike, either 1n Italy or
the rest of the world, 1s that of the scuole The scuole are
chartable mstitutions, founded for the education of young girls
without means, who are subsequently portioned by the Republic
erther for marnage or for the cloister Amongst the accomphsh-
ments cultivated 1n these young girls music holds the first place
Every Sunday, m the church of each of these scuole, duning
Vespers, motets are performed with full chorus and full orchestra,
composed and conducted by the most famous Itahan masters,
executed 1n the latticed gallenes by young gitls only, all under
twenty years of age I cannot imagine anything so voluptuous,
so touching as this music  The abundant art, the exquisite taste
of the singing, the beauty of the voices, the correctness of the
execution—everything in these delightful concerts contnbutes to
produce an mmpression which 1s certainly not * good style,” but
agamnst which I doubt whether any man’s heart 1s proof Carrio
and myself never missed going to Vespers in the Mendicanty,
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and we were not the only ones The church was always fu}]
of amateurs, even operatic singers came to form their taste
after these excellent models. What drove me to despair was the
confounded gratings, which only allowed the sounds to pass
through, and hid from sight the angels of beauty, of whom they
were worthy I could talk of nothing else Winle speaking about
it one day, at M. le Blond’s, he said, “ If you are so curtous to
see these young girls, 1t 15 easy to satisfy you I am one of the
directors of the mnstitution I will take you toa collation ! with
them.” I did not give him a moment’s peace until he kept his
word When we entered the saloon which confined these longed-
for beauties I felt an amorous trembling, which I had never before
expertienced. M le Blond presented these famous singers to me
one after the other, whose names and voices were all that I
knew about them Come, Sophie . she was a hornible fnght
Come, Cattina . she had only one eye Come, Bettina . ,
she was disfigured by small-pox Hardly one of them was with-
out some noticeable defect. The cruel wretch laughed at my
painful surprise Two or three, however, appeared passable’;
they only sang m the chorus I was in despair During the
collation we teased them, and they became quite ively Ugliness
does not exclude certamn graces, which I found they possessed
I saxd to myself, they could not sing so delightfully without soul ,
they must possess one At last, the feeling with wiuch I regarded
them was so altered that I left the room almost 1o love with all
these ugly creatures I hardly ventured to return to ther
Vespers I had reason to feel that the danger was over I con-
tinued to find their singing dehicious, and their voices lent such
a fictitious charm to therr faces that, as long as they were
singing, I persisted in thinking them beautiful,m spite of my eyes
Music 1n Italy costs so hittle, that it 1s not worth while for
anyone who 1s fond of 1t to deprive himself of it. T lired a piano,
and for a crown I engaged four or five symphomsts to come to
my rooms, with whom, once a week, I practised the pieces which
had afforded me most pleasure at the opera I also made them try
some symphomies from my Muses galantes Either because they
really pleased, or because he wanted to flatter me, the ballet-
master of St. John Chrysostom asked me for two of them, which
I had the pleasure of hearmng performed by this admurable
orchestra, they were danced by a little Bettina, a pretty and
amiable girl, who was kept by one of our friends, a Spaniard
named Fagoaga, at whose house we often spent the evening,
1 Goftter a hight meal between dinner and supper
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As for women, 1t 15 not n a city ke Venmice that a man
abstains from them Have you no confessions to make on tlus
pomnt P someone may ask Yes, I have something to tell, and I
will malke this confession as frankly as the rest

1 have always dishked common prostitutes, however, at
Veruce there was nothing else within my reach, simce my position
excluded me from most of the distinguished houses 1n the city.
M le Blond’s daughters were very amiable, but very reserved
besides, I had too much respect for their father and mother even
to think of desiring them

A young person named Mademoiselle de Catanéo, daughter of
the agent of the King of Prussia, would have been more to my
taste , but Carrio was 1n love with her—even marrtage had been
talked of. He was well-to-do, while I had nothing ; hus salary
was 2 hundred louts, mine only a hundred prstoles + and, not to
mention that I bad no wish to poach on a friend’s preserves, 1
knew that a man had no right to enter upon affairs of gallantry
with a poorly-filled purse, wherever he was, especially 1n Venice
T had not lost the permicious habit of satisfying my wants, and,
beng too much occupied to feel keenly those which the chmate
causes, I lived nearly a year m Vemce as chastely as I had
lived 1 Pans,and I left 1t at the end of exghteen months, without
having had anything to do with women, except twice, n con-
sequence of special opportumties, which I will mention

The first was provided for me by that honourable gentleman
Vitah, some time after the formal apology which I forced him
to make to me. At table, the conversation turned upon the
amusements of Vemce. The company reproached me for my
ndifference to the most piquant of all, and extolled the graceful
manners of the Venetian women, declaning that they had not
their equals 1n the world, Domemico said that I must make the
acquamtance of the most amable of all , he expressed himself
1eady to mtroduce me, and assured me that I should be dehghted
with her I began to laugh at this obliging offer, and Count
Peats, an old man of high character, said, with greater frankness
than I should have expected from an Itahan, that he considered
me too sensible to allow myself to be taken to see a woman by
my enemy In fact, I had nerther the intenfion nor the mclima-
tion, but, 1 spite of this, by one of those mconsistencies wlich
T can hardly understand myself, I ended by allowing myself to
be dragged there, against my inchination, heart and reason, and
even agamst my will, simply from weakness and shame of
exhibiting mistrust, and, i the language of the country, per 7ot

.
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parer troppo coglione * The padoana, to whose house we went, wag
good-looking, even handsome, but her beauty was not of the
kind that pleased me Domenico left me with her T sent for
Sorbettd, asked her to sing to me, and, at the end of half ap
hour, I put a ducat on the table, and prepared to go  But she
was so singularly scrupulous, that she refused to take 1t without
having earned 1t, and, with equally singular foolishness, I satisfied
her scruples I returned to the palace, feeling so convinced
that I had caught some complamnt, that the first thing I did
was to send for the physician and ask him to give me some
medicine  Nothing can equal the feeling of depression from
which T suffered for three weeks, without any real inconvemence,
or the appearance of any symptoms to justify 1t I could not
imagine that 1t was possible to get off unscathed from the
embraces of the padoana Even the physician had the greatest
trouble mmaginable to reassure me. IHe only succeeded by
persuading me that I was formed in a peculiar manner, which
lessened the chance of infection , and, although I have perhaps
exposed myself to this risk less than any other man, the fact
that I have never suffered 1n this respect seems to prove that
the physician was nght However, this belef has never made
memprudent , and, if Naturehas really bestowed this advantage
upon me, I can declare that I have never ahused 1t

My other adventure, although with a woman also, was of a
very different kind, both 1n 1ts ongin and consequences I had
mentioned that Capitaine Olivet invited me to dinmer on board,
and that I took with me the secretary of the Spanish embassy.
T expected a salute of cannon The crew recerved us, drawn up
1n line, but not a grain of priming was burnt This mortified me
greatly, on account of Carrio, who I saw was a little annoyed at
1t Certamnly,on merchant ships, people by no means as important
as ourselves were recerved with a salute of cannon, and besides,
I thought that I had deserved some mark of distinction from
the captain I was unable to conceal my feelings, a thing which
I have never been able to do, and although the dinner was a
very good one, and Olivet did the honours admurably, I began
tt 1n an 1ll-humour, eating little, and speaking still less -

When the first health was drunk, I expected at least a volley
Nothing of the kind | Carrio, who read my thoughts, laughed to
see me sulking like a child Before the dinner was half over, I
saw a gondola approaching ““ Faith!” said the captamn to me,
“ take care of yourself, here comes the enemy ” I asked lum

1 In order not to appear too great a blockhead.
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what he meant, and he answered with a jest. The gondola lay
t0, and I saw a dazzlingly beautiful young woman step out

coquettlshly dressed and very mmble In three bounds she wa;
n the cabin and seated at my side, before I perceived that a
place had been laid for her. She was a brunette of twenty years
at the most, as charming as she was lively She could only speak
Ttalan Her accent alone would have been enough to turn my
head While eating and chatting, she fixed her eyes upon me

and then, exclaimng, “ O holy Virgin! O my dear Brémond’
how long 151t since I saw you | 7 she threw herself into my arms,
pressed her Lips close to mine, and squeezed me almost to
suffocation Her large, black, Onental eyes darted shafts of
fire nto my heart, and although surprise at first caused me some
disturbance, my amorous feelings so rapidly overcame me that,
in spite of the spectators, the fairr enchantress was herself
obliged to restrain me. I was intoxicated, or rather delirious

When she saw me worked up to the prtch she desired, she moder-
ated her caresses, but not her liveliness,, and, when she thought
fit to explain to us the true or pretended reason of her forward-
ness, she told us that I was the very image of one M. de Brémond,
a director of the Tuscan custom-house , that she had been, and
still was, madly in love with lum , that she had left um, because
she was a fool ; that she took me m his place, that she wanted
to love me, since 1t suited her , that, 1n like manner, I must love
her as long as 1t suited her, and, when she left me 1 the lurch,
bear 1t patiently, as her dear Brémond had done No sooner said
than done She took possession of me as 1f I had belonged to her,
gave me her gloves to take care of, her fan, her girdle,! and her
headgear She ordered me to go here and there, to do this and
that, and I obeyed. She told me to send back her gondola,
because she wanted to use mine, and I did so She told me to
change places with Carrio, because she had something to say to
um, and I did so. They talked together for a long time in a low
voice, and I did not disturb them. She called me I went back
toher © Listen,Zanetto,” she said tome , “Ido not want to be
loved m French fashuon ; mdeed, 1t would lead to no good. The
moment you are tired, go. But do not stop half-way, I warn
you” After dmner we went to see the glass manufactory at
Murano She bought several hittle knicknacks, which without
ceremony she left us to pay for, but she everywhere gave away
in gratuities much more than we spent altogether. From the
carelessness with which she threw away her money and allowed

1 Another mterpretation suggested 1s * bouquet "’
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as to throw away our own, 1t was easy to see that she attacheq
no value to 1t. When she demanded payment for hersels, I belieye
it was more out of vanity than greed. She was flattered by the
price men put upon her favours

In the evening, we escorted her back to her apartments
While we were tallung, I noticed two pistols on her dressing.
table “Ah!” sad I, taking one up, “ here 1s a beauty-spot
box of new manufactuie ; may I ask what 1t 15 used for? I
know you have other weapons, which fire better than these”
After some pleasantries of the same kind, she said, with an
ingenuous pride which made her still more charming, “ When
I am good-natured to those for whom I have no affection, I
make them pay for the weariness which they cause me , nothing
can be farrer ; but, although I endure their caresses, I will
not endure their insults, and I shall not miss the first man who
shall show limself wanting in respect to me ”

When I left her, I made an appointment for the next day
I did not keep her warting T found her 1n a more than wanton
déshabillé, which is only known in southern countres, and
which I will not amuse myself with describing, although I
remember it only too well I will only say that her ruffles and
tucker were edged with a sk border, ornamented with rose-
coloured bows, which appeared to me to set off a very beautif
slan I discovered later that this was the fashion at Venice,
and the effect 15 50 charmng, that I am surprised that it has
never been introduced into France I had noidea of the pleasures
which awaited me. I have spoken of Madame de Larnage, n the
transport which the recollection of her sometimes still awakens
m me, but how old, ugly, and cold she was, compared to my
Zuhetta!| Do not attempt to imagine the charms and graces
of this bewitching girl ; you would be far from the truth, The
young virgins of the cloister are not so fresh, the beauties of the
harem are not so lively, the houris of paradise are not so piquant.
Never was such sweet enjoyment offered to the heart and senses
of martal man Ab, if I had only known how to taste of it in its
full completeness, at least, for a single moment | I tasted 1, it
1s true, but without charm, I dulled all 1ts delights, I killed
them, as 1t were, intentionally No! Nature has not created me
for enjoyment She has put mnto my wretched head the poison
of that meffable happiness, the desire for which she has planted
in my heart

If there 1s one circumstance m my life which well describes
my character, 1t 1s that which I am about to relate  The vivid-
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ness with whch at this moment I recall the purpose of my book
will, in this place, make me forget the false feeling of dehcaey
which would prevent me fiom fulfilling t. Whoever you may
be, who desire to know the inmost heart of a man, have the cour-
age to tead the next two or.three pages, you will become
thoroughly acquainted with Jean Jacques Roussean

I entered the room ofa courtesan asif 1t had been the sanctuary
of Jove and beauty , 1 her person I thought I beheld its divimty.
1 should never have believed that, without respect and esteem
T could have experienced the emotions with which she insplreé
me. Nosooner had I recogmsed, 1 the prehminary familianties,
the value of her charms and caresses than, for fear of losing
the frmt of them in advance, I was anxaous to make haste to
pluck 1t Suddenly, in place of the flame wiich consumed me,
I felt a deathly chill run through my veins, my legs trembled
undelrdme , and, feeling ready to famt, I sat down and cried ke
acht

Who would guess the 1eason of my tears, and the thoughts
that passed through my head at that moment ? I said to myself
This object, which 1s at my disposal, 15 the masterprece of nature
and love; 1ts mind and body, every part of it perfect; she 1s as
good and generous as she 1s azuableand beautiful The great ones
of the world ought to be her slaves , sceptres ought to be laid at
her feet And yet she is a miserable street-walker, on sale to
everybody ; a merchant captan has the disposal of her, she
comes and throws herself at my head, mine, although she knows
that I am poor, while my real merits, being unknown to her, can
have no value in her eyes In thus there 1s sometlung incompre-
hensible Erther my heart deceives me, dazzles my senses, and
makes me the dupe of a worthless slut, or some sccret defect,
with which I am unacquainted, must destroy the effect of her
charms, and render her repulsive to those who would otherwise
fight for the possession of her I began to look for this defect
with a singular 1ntensity of ound, and 1t niever occurred to me
that the possible consequences of having anything to do with her
might possibly have something to do with 1t The freshness of
her skin, her brilliant complexion, her dazzlingly white teeth, the
sweetness of her breath, the general air of cleanhness about her
whole person, so completely banished this ydea from my mnd,
that, bemng st1ll 1n doubt as to my condstion since my visit to the
padoana, T rather felt qualms of conscience as to whether I was n
sufficiently good health for her, and I am quite convinced that I
was not decerved 1 my confidence.
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These well-timed reflections so agitated me that I shed tears
Zulietta, for whom this was certainly quite a novel sight under
the circumstances, was astounded for a moment , but, after hay-
g walked round the room and looked 1n her glass, she under-
stood, and my eyes convinced her, that dishke had nothing
to do with this whimsical melancholy It was an easy matter
for her to dnve 1t away, and to efface the shght feelng of
shame, but, at the moment when I was ready to sink exhausted
upon a bosom, which seemed to permit for the first time the con-
tact of a2 man’s hand and mouth, I perceived that she had
only one mipple I smote my forehead, looked attentively and
thought I saw that this nipple was not formed like the other,
I immediately hegan to rack my brains for the reason of such a
defect, and, fecling convinced that 1t was connected with some
remarkable natural imperfection, by brooding so long over this
idea, I saw, as clear as daylight, that, m the place of the most
charming person that I could picture to myself, I only held
myarms a kind of monster, the outcast of nature, of mankind and
of love I pushed my stupidity so far as to speak to her about
this defect At first she took i1t as a joke, and smid and did
things 1 her frohcsome humour, which were enough to make
me die of love, but as I was unable to conceal from her that I
still felt a certain amount of uneasiness, she at last blushed,
adjusted her dress, got up, and, without saying a word, went
and seated herself at the window. I wanted to sit by her side,
but she moved, sat down on a couch, got up immediately after-
wards, and, walking about the room and fanmng herself, said to
me in a cold and disdainful tone, “ Zanetto, lascia le donne, et
studia la matematica ’ * ¢

Before I left, I begged her to grant me another interview on the
following day She postponed 1t till the third day, adding, with
an 1romcal smule, that I must want rest T spent this interval
very 1l at ease, my heart full of her charms and graces, sensible
of my folly, with which I reproached myself, regretting the
moments which I had so 1ll employed, which 1t had only rested
with myself to make the sweetest moments of my life, awarting
with the most lively impatience the tume when I might repar
their loss, but, nevertheless, still uneasy, 1n spite of myself, how
I should reconcile the perfections of this adorable girl with her
unworthy manner of Iife I ran—T flew to her at the appointed
hour I do not know whether her ardent temperament would
have been more satisfied with this vistt  Her pride at least would

1 Give up the ladics, and study mathematics
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have been flattered + and I enjoyed 1n anticipation the debght of
proving to her, 1n every respect, that T knew how to repair my
errors. She spared me the test The gondoher, whom I sent
to her apartments on landing, informed me that she had set out
for Florence on the previous evering If I had not felt my whole
Jove for her when I had her 1n my arms, I felt it cruelly now
when 1 had lost her. My foolish regret has never left me Amuable
and enchanting as she was 1n my eyes, I could have consoled
myself for the loss of her ; but I confess that I have never been
able to console myself for the thought that she only carmed
away a contemptuous recollection of me

Such were my two adventures The eighteen months which
I spent at Venice have left me no more to tell, with the exception
of & merely projected amour Carno, who was very fond of
women, tired of always wisiting those who belonged to others,
ook 1t 1nto his head to keep one lumself, and, as we were in-
separable, be proposed to me an arrangement, common enough
1 Venice, that we should keep one between us I agreed The
difficulty was to find one with whom we should run no nsk  He
was so industrious 1n his researches, that he unearthed a hitle
girl between eleven and twelve years of age, whom her un-
worthy mother wanted to sell. We went together to see her My
compassion was stirred at the sight of this child  She was fair
and gentle as a lamb, no one would have taken her for an
Ttallan Living costs httle at Vemce We gave the mother some
money, and made arrangements for the daughter’s keep ~ She
had a good voice, and, 1n order to provide her with a means of
livelihood, we gave her a spmet and engaged a singing master for
her. All this scarcely cost us two sequins 4 month, and saved
more 1n other expenses, but, as we were obliged to wait until
she was of a niper age, this was sowing a long time before we
could reap. However, we were content to pass our evenings, to
chat and play 1nnocently with thus child, and amused ourselves
perhaps more agreeably than 1f we had possessed her, so true 151t
that what most attaches us to women 18 not so much sensuality,
as a certain pleasure which 1s caused by hving with them My
heart became msensibly attached to the hittle Anzoletta, but this
attachment was paternal My senses had so bttle to do with it
that, 1 proportion as 1t ncreased, the possibility of allowing
them to have any mfluence m like manner diminished. I felt that
T should have dreaded connection with this child, after she had
grownup, asan abominable incest. I saw that the worthy Carrio’s
feehngs, unknown to humself, took the same direcion  We
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procured for ourselves, without thinking of 1t, pleasures ag
delightful, though very different from those we had orginally
contemplated ; and I am convinced that, however beautify]
she might have giown, far from being the corrupters of her
mnocence, we should have been 1ts protectors The subsequent
change 1n my affairs, which took place shortly afterwards, dig
not leave me time to take part m this good wotk, and I have no- |
thing for which to commend myself m this matter except the
inchnations of my heart Let me now return to my journey
My first mtention, on leaving M de Montaigu, was to retire
to Geneva, until happier circumstances should have removed the
obstacles which prevented me from rejoining my poor mamma
But the stir which our quarrel had caused, and the ambassador’s
folly m writing to the Court about 1t, made me resolve ta go
there 1n person to give an account of my own conduct and to
lodge a complaint against that of a madrhan. From Venice I com-
municated my resolutionto M du Theil, who, after M Amelot’s
death, had been provisionally charged with the conduct of foreign
affars, I set out immediately after my letter, travelling by way
of Bergamo, Como, and Duomo d’Ossola, and crossing the
Simplen  Arnived at Sion, M de Chaignon, the French chargé
d'affarres, gave me a most kindly reception , at Geneva M dela
Closure did the same I there renewed my acquamtance with
M de Gauffecourt, from whom I had to receive some money.
T had passed through Nyon without seeing my father , not that
1t did not cost me a severe pang, but T had been unable to make
up my mind to present myself to my stepmother after my ill-luck,
feeling sure that she wauld condemn me unheard Duvillard, an
old friend of my father, reproached me severely for this neglect
I explamned the reason of 1t, and, in order to repair 1t without
exposing myself to the nsk of meeting my stepmother, I hired
a carriage, and we went to Nyon together and got down at the
mn  Duwillard went to fetch my poor father, who came 1 all
haste to embrace me We supped together, and, after having
spent a most delightful evening, I returned on the following
morning to Geneva with Duvillard, to whom I have always felt
grateful for the kindness which he showed me on this accasion
My shortest route was not by way of Lyons, but I wanted
10 pass through 1t, 1 order to satisfy myself in regard to a very
mean trick of M de Montaigu T had had a small chest sent to
me from Pars, containng a gold-embroidered waistcoat, some
paurs of ruffles, and six pairs of wlnute silk stockings , that was all
On his own proposal, T ordered this chest, or rather box, to be
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added to his luggage In the apothecary’s bill, which he wanted
to make me take 1 payment of my salary, and which he had
wiitten out himself, he had set down thé weight of this box
which he called a bale, as eleven hundred\\fexgllt, and had
charged the carrage of 1t to me at an enormous rate Thanks to
the exertions of M Boy de la Tour, to whom I had been recom.-
mended by his uncle, M. Rogun, 1t was proved, from the custom-
house registers of Lyons and Marseilles, that the bale 1n question
only weighed forty-five pounds, and that the carriage had heen
charged accordingly 1 added this authentic extract to M. de
Maontaigu’s bill, and, armed with this and other evidence equally
strong, I repatred to Pans, full of impatience to make use of 1t
Dunng the whole of this long journey, I had little adventures at
Como 1n Valais, and other places  Amongst other things, I saw
the Borromean Islands, which are worth describing ; but time
presses—1 am surrounded by spies, and I am obliged to accom-
plish, mefficiently and in haste, a task which would require peace
of mind and lesure which I do not enjoy. Should Providence
ever deign to cast 1ts eyes upon me, and at last grant me a less
troubled existence, I am determined to employ 1t1n recasting this
work, 1f possible, or, at least, in adding a supplement, which, T
feel, 1t greatly needs!

The report of my story had preceded me , and, on my arnval,
I found that everyone, both 1 the offices and n public, was
scandalised at the ambassador’s follies  But, in spite of ths,
m spite of the public outery 1n Venice, 1n spite of the unan-
swerable proofs whuch I produced, I was unable to obtan justice
In fact, far from getting erther satisfaction or reparation, I was
even left to the tender mercies of the ambassador for my salary,
simply because, not being a Frenchman, I had no claim to the
protection of the nation, and 1t was a private matter that
concerned only our two selves Evervone agreed with me
that I was insulted, mjuted, and unfortunate , that the ambas-
sador was outrageously foolish, cruel, and unjust, and that the
whole affair was a lasting disgrace to im  But—he was the
ambassador , I'was only the secretary. Good order, or that which
15 80 called, required that I should not obtain justice, and I did
not obtamn 1t I unagmed that, by continued complants, and by
publicly treating this fool as he deserved, I should at last make
people tell me to hold my tongue, which was just what I was
warting for, smee I was firmly resolved not to obey until T had
obtained justice But at that time theie was no Minster of

t T have now abandoned ths 1dea
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Foreign Affairs  Others permitted, even encouraged, me to make
an outery, and jomed in the chorus, but the matter never
praceeded further, until at length, tired of being always mn the
right, and never obtaimng justice, I became disheartened, and
let 1t drop

The only person who received me coldly, and from whom I
should least have expected this unfair treatment, was Madame
de Beuzenval =~ With her head full of the privileges conferred by
rank and nobility, she could not understand that an ambassador
could ever be wrong m his dealings with his secretary The
manner of her reception was mn accord with this prejudice I
was so annoyed at 1t that, after leaving her house, I wrote to
her one of the strongest and most violent letters that T have
perhaps ever written, and I never went to her house agan
Father Castel made me more welcome, but, at the bottom of
his Jesurtical wheedling, I saw that he followed faithfully ane of
the grand principles of lus society—always to sacrifice the weaker
to the stronger The lively consciousness of the justice of my
cause and my natural pride did not allow me to endure this
partisanship patiently. I gave up visiting Father Castel, and,
consequently, the Jeswits, amongst whom I knew no one but
himself. Besides, the tyrannical and mtriguing disposition of
Iis colleagues, so different from the amuability of good Father
Hemet, caused me to feel such an aversion to thewr soctety, that,
since then, I have never seen any of them except Father Berthuer,
whom I met two or three times at M Dupin’s, together with
whom he was working with all his might at the refutation of
Montesquieu

Let me finish, once for all, what I still have to say concerning
M de Montagw' I had told hum, m the course of our disputes,
that he did not want a secretary, but a lawyer’s clerk He fol-
lowed this advice, and actually engaged, as my successor, a real
attorney, who, 1 less than a year, robbed him of twenty or thurty
thousand lires He dismussed htm, and had hum imprisoned ,
discharged his gentlemen m a manner that caused great scandal ,
quarrelled with everyone , put up with affronts that a lackey
would not have endured , and at last, by his repeated acts of
folly, succeeded 1n getting himself recalled and sent into retire-
ment 1n the country Amongst the reprimands which he re-
cewved from the Court, his affair with me was apparently not
forgotten At any rate, shortly after his return, he sent lus
matire d’hdtel tometo settle my account and give me some money,
which I sorely needed at the time, for my debts at Vemce—debts
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of honour, 1f there ever were such—weighed heavily upon my
mmd I seized the opporturuty which was afforded me of dis-
charging them, together with Zanetto Nan’s bill. T took what
was offered to me, paid all my debts, and, although this left me
as penniless as before, I was relieved from a burden which had
become unendurable to me Since then, I never heard a word
about M de Montaigu until his death, which I learned through
the newspapers. Heaven rest the poor man! He was as fit for
the trade of an ambassador as, in my youth, I had been for that
of an attorney. However, 1t had only rested with hum to have
maintamned himself honourably with my assistance, and to have
ensured my speedy promotion in the position for which the
Comte de Gouvon had designed me in my youth, and which, by
my own exertions at a more advanced age, I had qualified
myself to fulfil

The justice and uselessness of my complaints left 1n my mind
the seeds of indignation agamnst our foolish civil institutions,
whereby the real welfare of the publicand true justice are slways
sacrificed to an apparent order, which 1s 1n reality subversive
of all order, and of which the only effect 1s, to bestow the sanction
of public authority upon the oppression of the weak and the in-
justice of the strong Two causes prevented these seeds from
developing at that time, as they did afterwards In the first
place, 1t was a matter that concerned myself and private inter-
est, which has never produced anything great or noble, cannot
draw from my heart the divine fughts which only the purest love
of the just and the beautiful can produce , i the second place,
the charm of friendship moderated and calmed my anger by the
ascendency of & gentler feehng At Venice I had made the
acquaintance of a Biscayan, a fnend of my friend Carnio, and a
person who deserved the friendship of every honourable man
This amiable young man, endowed with every accomphishment
and virtue, had just travelled through Italy mn order to cultivate
a taste for the fine arts, and, thinking that he had nothing further
to learn, intended to return direct to his own country I told um
that the arts were merely the recreation of a gemus Iike hs,
which was made to cultivate the sciences, and I advised hum,
in order to acquire a taste for these, to take a journey to Pans
and stay there for szx months He beheved what I said, and,
on my arrival at Pans, I found lum warting for me  His apart-
ments were too large for him , he offered to share them with me,
and T accepted I found lum full of enthusiasm for the higher
branches of knowledge Nothing was beyond lus powers of com-
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prehension , he devoured and digested everything with marvyel.
lous rapidity. How he thanked me for having provided him with
this nourishment for his mnd, which was tormented by a thirst
after knowledge, without lus being aware of it himself |  What
treasuies of knowledge and virtue did I find 1n thus vigorous soul |
T felt that this was the friend I needed , we became mtimate
Our tastes were not the same , we were always disputing Both
obstmate, we could never agree on a single subject Notwith-
standing, we were unable to separate , and, although we per-
petually contradicted each other, neither of us would have
wished the other to be different

Ignacio Emmanuel de Altuna was one of those rare individ-
uals, whom Spain alone produces, too seldom for her own glory
He was not a man of the violent national passions common to
his countrymen , the 1dea of 1evenge was as far from his mind as
the desire of 1t {rom lus heart e was too proud to be vindic-
tive, and I have often heard hum say, with great sang-froid, that
no hiving man could offend um  He was gallant without being
tender , he played with women as if they had been pretty chil-
dren ; he amused lumself with bis friends’ migtresses, but I never
knew him to have one himself or even to desire it The flames
of the virtue which consumed his heart never suffered the
passions of desire to become excited.

After his travels, he married, died young, and left children,"
and I am as convinced as I am of my own conscience, that lns
wife was the first and only woman with whom he enjoyed the
pleasures of love  Outwardly, he was devout, like a Spamard ,
in s heart he had the piety of an angel With the exception
of myself, he 1s the only tolerant person I have ever seen m
my hife He never asked anyone what his religious views were
It made httle difference to um whether his friend was a Jew,
Protestant, Turk, bigot, or atheist, provided he was an honest
man  Obstinate and headstrong in matters of little impoitance,
the moment rehgion, or even morality, became the subject of
discusston, he drew back, held s tongue, or simply said, “1I
have only myself to answer for.” It 1s mcredible that so ele-
vated a mind could be associated with an attention to detal
carried to minuteness He divided and settled in advance the
occupations of his, day, by hours, quarters, and minutes, and he
adhered so scrupulously to this arrangement, that, 1f the hour
struck while he was m the muddle of a sentence, he would have
shut the book without fimshing 1t. Each of these poitions of
tune, thus broken up, was set apart for a different occupation ,
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reflection, conversation, divine service, Locke, telling his beads,
visiting, music, painting , no pleasure, temptation, or desire to
obhige, was permutted to interrupt this arrangement, only a
duty to be fulfilled could have done so  When he gave me the
list of s distribution of time, in order that I mght follow i, I
began by laughing, and ended with tears of adnuration. He
never bared others, or suffered them to bore lum , he was some-
what abrupt wrth those who, out of politeness, attempted to do
so He was hot-tempered, but not sulﬁy I have often seen
lim m a passion, but never angry Nothing could be more
cheerful than lus disposition. He knew how to make and take
a jolke , he was even brilliant n tlis respect, and had a talent
'for epgram  When anyone roused him, he was loud and notsy,
and his voice could be heard at a distance; but, whilst he
exclaimed loudly, one could see him smile, and, 1n the mudst of
his excitement, he would utter some pleasantry, which made
everyone burst out laughing He had neither the phlegmatic
disposition nor the compleaton of a Spamard His sk was
white, hus cheeks ruddy, hus hair hight brown, almost fair. He
was tall and well-bmlt, Ius body was a worthy habitation for
tis soul

This man, wise m heart as in understanding, was a man of
the world, and was my friend Thus 15 my only answer to those
who are not We became so intimate, that we formed the inten-
tion of spending our hives together It was agreed that, i a few
years, I should go and live with lum on lis estate at Ascoytia
All the details of this plan were arranged between us the day
before he left Nothing was wanting, except that which does
not depend upon men 1n the best-concerted plans Later events,
my nusfortunes, his marriage, and. lastly, his death, separated
us for ever One would feel inchined to say, that only the dark
schemes of the wicked succeed , that the innocent projects of
the good are hardly ever fulfilled

Having felt the inconvenience of dependence, I firmly re-
solved never to expose myself to 1t agam Having seen the
ambitious projects, which circumstances had caused me to form,
overthrown almost at their birth, discouraged from again enter-
g the career, which I had begun so successfully,and from which,
notwithstanding, I had just been driven, I resolved never to
attach myself to anyone agamn, but to remam mdependent, by
malking the best use of my talents, the extent of which I was at
last beginning to apprectate, and of which I had hitherto enter-
tamed too modest an opimon T resumed work at my opera,
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which had been discontinued owing to my journey to Venice, ang
i order to devote myself to 1t with less interruption, afte
Altuna’s departure, I returned to my old lodgings at the Hatg
St Quentmn, which was situated m an unfrequented quarter of
the aty, close to the Luxembourg, and was better surted for
quiet work than the noisy Rue St Honoré There, the only
real consolation, which Heaven has afforded me in my Tusery
and which alone renders 1t endurable, awaited me  As thigig nc;
passing acquamntance,” I must enter in some detail upon the
manner 1n which 1t was formed

We had a new landlady, who came from Orleans To help
her with the hinen, she had a young girl from her native place,
about twenty-two or twenty-three years of age, who, like the
landlady, took her meals with us  This girl, whose name wag
Thérése le Vasseur, was of respectable famly, her father being an
official at the Orleans mint, and her mother engaged 1n businesg
The family was a large one, and, as the mint stopped working,
the father found humself without resources, while the mother,
who had become bankrupt, managed her affairs badly, gave up
business, and came to Paris with her husband and daughter,
who, by her own exertions, supported all three

The first ttme I saw this girl appear at table, I was struck
by her modest behaviour, and, still more, by her ively and gentle
looks, which, in my eyes, at that time appeared mcomparable,
The company at table, besides M de Bonnefond, consisted of
several Irish priests, Gascons, and others of the same descrip-
tion Our hostess herself had led an irregular Iife I was the
only person who spoke and behaved decently. They teased the
girl, I took her part, and immediately their railleries were turned
agamst me Even if I had not felt naturally meclined towards
this poor girl, a feeling of compassion, even of opposition, would
have aroused my sympathy. I have always admired decency
in words and manners, especially mm the opposite sex 1
openly avowed myself her champion I saw that she was
touched by my sympathy, and her looks, enlivened by grati-
tude which she dared not express, were thereby rendered more
eloquent '

She was very bashful, and so was I The intimacy, which
this simdlanity of disposition seemed to keep at a distance, was,
however, very speedily formed The landlady, who perceved
1t, became furious, and her brutal behaviour gained me greater
favour with the hittle one, who, having no one i the house except
myself to help her, was grieved to see me go out, and sighed for
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her protector’s return The relation of our hearts, and the
gimilarity of our disposition, soon exercised therr usual effect
She thought that she saw 1n me an honourable man, and she wag
not mustaken I thought that I saw 1n her g feeling, simple girl
free from coquetry, and I was not deceived either I decla.red’
to her beforehand that I would never forsake her, but that I
would never marry ber Love, esteem, and simple sincenty
secured my trumph, and 1t was because her heart was
tender and virtuous, that I was happy without being too
audaclous.

Her fear that 1t would annoy me not to find 1n her that which
she believed I expected, delayed my happiness more than any-
thing else. I saw that she was disturbed and confused before she
gave herself up to me, anxi0us to make herself understood, and
yet afraid to explain herself. Far from suspecting the real cause
of her embarrassment, I quite wrongly attributed 1t to another
the 1dea of which was highly insulting to her character. Behev:
1ng that she intended me to understand that my health mght be
endangered, I was greatly perplexed, and, although this did not
restrain my feelings, for several days it poisoned my happiness
As nerther of us understood the other, our conversations on the
subject were so many riddles and nidiculous musunderstandings
She was nchned to believe that I was utterly mad, and I hardly
knew what to think of her. At last we came to an explanation
She confessed to me with tears that she had once misconducted
herself n the early years of her womanhood, when a cunmng
seducer had taken advantage of her ignorance As soon as L
understood her, I uttered a cry of joy. “ Virgmity !” I cried ,
“ Pars 15 the night place, twenty 1s the right age to look for 1t!
Ah, my Thérese ! I am only too happy to possess you, modest
and healthy, and not to find what I never looked for ”

At first I had only sought amusement , I now saw that I had
found more and had gained a companion A httle mtimacy with
this excellent g, a hittle reflection upon my situation, made me
feel that, while thinking only of my pleasures, I had done much
to promote my happiness. To supply the place of my extin-
guished ambition, I needed a lively sentiment which should take
complete possession of my heart In a word, I needed a succes-
sor tomamma  As I should never hve with her again, I wanted
someone to live with her pupil, in whom T might find the sim-
pliaty and docility of heart which she bad found m me I felt
1t necessary that the gentle tranquillity of private and domestic
hfe should make up to me for the loss of the bnlhant career which
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T was renouncing.  'When I was quite alone, I felt a void in
heart, wluch 1t only needed another heart to fill Destiny hgq
deprived me of, or, at least i part, alienated me from, that heay
for which Nature had formed me From that moment I wag
alone, for with me 1t has always been everything or nothing 1
found in Thérése the substitute that I needed Thanks to her,
I lived happily, as far as the course of events permitted At
first I tried to umprove her mind, but my efforts were useless
Her mind 1s what Nature has made it ; culture and teaching are
without influence upon 1t. I am not ashamed to confess that
she has never learnt how to read propeily, although she can write
fairly well. When I went to hive in the Rue Neuve-des-Petits-
Champs, opposite my windows, at the Hotel de Pontchaitrain
there was a clock Foi more than a month I did my utmost tg
teach her how to tell the time by 1it, but, even now, she can
hardly do so  She has never been able to give the names of
the twelve months of the year 1n correct oider, and does not
know a single figure, 1n spite of all the trouble I have taken to
teach her She can neither count money nor reckon the price
of anythung The words which she uses in spealung are often
the very opposite of those which she means I once made a
dictionary of the phrases she used, to amuse Madame de Luxem-
bowg, and her absurd mustakes have become famous i the
society in which I hved, But this person, so limited n under-
standmg—so stupid, if you will—s a most excellent adviser in
cases of difficulty Frequently, 1n Switzerland, in England, and
i France, at the tume of the misfortunes which befell me, she
saw what I did not see myself, gave me the best advice to
follow, rescued me from dangers into which I was rushing blindly,
and, m the presence of ladies of the highest rank, of princes
and the gieat ones of the world, her optuons, her good sense,
her answeis, and her behaviour have gained for her the esteem
of all, and for me, compliments upon her good qualities which
I felt convinced were sincere

When we ate with those we love, sentiment nourishes the
mund as well as the heart, and we have hittle need to search for
1deas elsewhere Ilived with my Thérése as pleasantly aswith the
most brilliant genus in the world Her mother, who prided her-
self on having been formerly brought up with the Marquise de
Monpipeau, tried to play the wit, and wanted to undertake the
mental gudance of her daughter, and, by ber craftiness, spoiled
the simpheity of our intercomtse The annoyance which her
tmportunity cansed me made me, in some degree, get over the
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foohsh shame ,which prevented me from venturing toshow m ysclf
with Thérése 1n public, and we took little walks together 1n the
country, where we had little collations which were delightful to
me. L saw that she loved me sincerely, and this increased my
affection for her.  This sweet intimacy made up for everything

Ino longer felt any concern about the future, or, at least, I
only thought of 1t as a prolongation of the present I or,lly
desired to make sure that 1t would last

This attachment rendered all other recreation superfluous
and msiprd I never went out except to visit Thérése, her place
of abode became almost my own This retied hfe proved so
favourable Lo my work that, in less than three months, my opera
words and music, was finushed, and nothing remaimned to be
added, except some accompamments and a few tenor notes!
This drudgery wearied me exceedingly, I proposed to Phulidor
to undertake 1t 1n return for a share of the profits, He came twice
and put 1n a few notes 1n the act of “ Ovid ), but he was unable
to tie nmself to a task which 1equred such unremitting appli-
cation, on the chance of remote and even doubtful profit, He
did not come again, and I fimished my task myself,

My opera beng ready, the next thing was to make some money
by 1t, which was a far more difficult task. It 1s impossible for a
men who Lives a solttary life to succeed m Pans I thought of
making my way with the md of M de la Poplmiére, to whom I
had been mtroduced by Gauffecourt on my return from Geneva
M dela Pophniéie was the Maecenas of Rameau , Madame dela
Poplimeére was his most humble pupil, Rameau was completely
master 1n that house. Supposing that he would be glad to give
his support te the worle of one of his disciples, I wanted to show
him mine. He refused to look at 1t, saying that he could not
read scores ; 1t was too fatiguing. La Poplimére suggested that
1t might be possible to get him to listen to it, and offered to
get an orchestra together to perform selections I desired nothing
better Rameau giumblingly consented, repeating incessantly
that the composition of a man, who had not been brought up to
the profession, and who had learnt music entirely by himself,
must be something fine I hastened to copy out mn parts five or
s1x of the best passages I had about ten instrumentalsts, Albert,
Bérard, and Mademaiselle Bourdonnas being the vocalists  As
soon as the overture commenced, Rameau, by his extravagant
praises, intended to make 1t undeistood that the work could not
be my own composition He exhibited signs of impatience at

1 Remplissages the parts between bass and tieble,
- LB
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every passage, but, alter a counter-tenor song, the execution of
which was 10bust and powerful, and the accompamment brilhant

he could no longer contain himself , he addressed me with é
brutality which gave universal offence, and declared that part of
what hehad just heard was the work of 2 consummate master of
the art, while the rest was by anignorant fellow, who did not evgy
understand music _It1s true that my work, uneven and irregular,
was sometimes sublime and sometimes mnsipid, as must be the
work of everyone who only elevates himself by flashes of genus,
without the support of scientific training Rameau declared that
he saw 1n me only a contemptible plagiarist, without talent or
taste. The company present, and particulaily the master of the
house, thought differently M de Richelieu, who at that time, as
is well known, was a frequent visitor, heard of my work, and
wished to hear the whole of 1t played, mntending, 1f 1t pleased
him, to have 1t performed at Court It was performed with full
chorus and orchestra, at the King’s expense, at the house of M

Bonneval, manager of the Court amusements® Francceur
directed the performance, and the effect was surprising  The
Duke was never tired of loudly expressing lus approval , and, at
the end of a chorus m the act of *“ Tasso,” he got up from hus seat,
came over to me, shook me cordially by the band, and said, “ M

Rousseau, that 1s a delightful harmony ! I have never heard
anything finer ; I will haveit performed at Versailles ” Madame
de la Poplimére, who was present, did not say a word Rameau,
although inwited, had refused to come The next day Madame
de la Pophmere received me very ungraciousity at her toilette,
pretended to depreciate my work, and told me that, although
a little false ghtter had dazzled M de Richelieu at first, he had
recovered himself, and she advised me not to build any hopes
upon my opera The Duke arnved shortly afterwards, and spoke
to me 1n quite a different tone, flattered me upon my talents, and
seemed stil] disposed to get my work performed before the King

“ Omnly the act of ‘ Tasso’ would not be permitted at Court,”
said he, “ you must write another instead of it 7 These words
alone were enough to make me go and shut myself up mn my
room ; and 1 three weeks I had composed another act in place
of “ Tasso,” the theme of which was “ Hesiod mspired by one
of the Muses ” I found means to introduce into the act part of
the history of the development of my talents and of the jealousy
with wihich Rameau had been pleased to honour them In the

L Intendant des menus (plassirs) 1t Manager of the expenses connected
with Court ceremonues, festivals, and theatrical and other performances
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pew act, the flight was less gigantic and better sustaned than
m “Tasso” The music was equally grand and the composition
far superior, and, if the other two acts had been equal to thus,
the whole piece might have been represented with success ; but,
while T was putting the last touches upon 1t,"another undertaking
mterrupted 1ts execution

[1745-1747] —During the winter after the battle of Fontenoy,
several fétes took place at Versailles, and seveiral operas were
performed at the Théatre des Petites-Feuiies Amongst these
was Voltawre’s drama, La Princesse de Navarre, set to music by
Rameau, which had just been revised and the title changed to
Les Féles de Ramare. This change of subject rendered several
alterations necessary m the diverlzssements,) both mn the words
and music. The question was, to find someone capable of per-
formung this two-fold task Voltawre and Rameau bemng 1n
Lorrane, where they were both engaged on the opera of Le
Temple de la Glowre, and consequently unable to give therr
attention to 1t, M de Richeheu thought of me, and proposed to
me that I should undertake the task, and, in order that [
should be better ablc to judge what theie was to be done, sent
me the poem and the music sepaiately. Before all, I was
unwilling to touch the words without the authm’s consent, and
I wrote to Ium on the subject a very polite and even respectful
letter, as was only proper, and recerved the following answer,
the onigimal of which 15 to be found in the packet of papeis,
docketed A, No 1:

“ December 15th, 1745

' Sir,—Two accomplishments, which have hitherto always been
separate, are united in you These are two good reasons why I
should esteem and endeavour to love you I am sorry, for your own
sake, that you should employ these accomplishments upon a work
which 1s none too worthy of you. Some monthsago, M de Richelien
gave me strict orders to compose, at a moment's notice, a trifling
and poor sketch of some insipid and unfimished scenes, which were
to be adapted to divertissements utterly unsuted to them I obeyed
most scrupulously I worked very rapidly and very badly Isent
the muserable skit to M de Richelicu, fechng sure that he would not
make use of 1t, or that I should have to correctit Happily 1it1s1n
your hands, vou may do exactly what you please withit, I have
entwely put it outl of my sight 1 have no doubt that you have
correcied all the errors wlich must have occuzed in the hasty com-
position of a sumple sketch, and that you have filled 1n all that was
wanting

“I remember that, amongst other stupid blunders, I have for-
gotten to explain, in the scenes which connect the diverizssements,

t The wncidental songs and dances
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how the Puncess Grenadine 1s suddenly transported fiom a prisgy
imto a garden or palace As 1t 1s not a magician, but a Spamg,
nobleman, who gives the festival in her honour, 1t seems to me that
nothing ought to take place by enchantment I beg you, S, tq
look at this passage agamn, of which I have only a confused 1des
See 1f 1t 18 necessary that the prison should open, and our princess
be conducted from 1t to a beautdul gilded and varmshed palace
alicady prepared forher  Iknow that all thusis very wretched stufi
and that if 18 beneath the dignity of a thinking being to make 3
serious bustess of such trifles, but, since 1t 1s our duly to displease
as little as possible, we must employ as much reason as we are able,
even upon a muserable opera dwertissement

* 1 entirely depend upon you and M Ballod, and I trust soon to
have the honour of thanking you, and of assuring you, Sir, how I
have the honour to be,” &c &c

There 15 nothing to cause surprise mn the excessive politeness
of thus letter, compared with the almost rude tone of those which
I hgve since then received from lum  He thought that I was
gh 1n favour with M de Richeheu, and his well-known courtly
suppleness obliged lum to show great politeness towards a new-
comer, until he had become better acquainted with the measure
of his importance.

Authotised by M de Voltaire, and relieved from considering
Rameau at all in the matter, since his only object was to injure
me, I set to work, and i two months my task was executed
The poetry was a mere trifle, my only endeavour was to prevent
the difference of style bemng noticed, and I was presumptuous
enough to believe that I was successful The music cost me
more time and labour , besides being obliged to compose several
mtroductory pieces, amongst others the overture, the whole of
the reatative, which devolved upon me, presented very great
difficulties, since I was obliged to connect, often 1 a few lines,
and by means of very rapid modulations, symphonies and
choruses 1n very different keys , for, m order that Rameau might
not be able to accuse meof havingspoilt his airs,Iwas determined
not to alter or transpose a single one The recitative was a
success It was well accented, full of vigour, and above all,
admirably modulated. The 1dea of the two great men, with
whom I had the honour to be thus associated, had elevated my
genius, and I can say that, mn this thankless and inglorious task,
of which the public could not even be informed, I nearly always
kepl myself up to the level of my models

The plece, as revised by me, was rehearsed at the grand
theatre of the Opera  Of the three authors I alone was present
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Voltare was away from Paris, and Rameau exther did not come,
or kept lumself hidden

The, words of the first monologue were very melancholy. It
began as follows *

“ O mort! viens terminer les malheurs de ma vic, ™

I had been obliged to set 1t to apptopriate music , and yet 1t was
just this upon which Madame de la Popliniére founded her ciiti-
asm, and accused me, with considerable bitterness, of having
composed a funeral anthem, M. de Richelieu judiciously began
by inquiring who had written the words of the monologue I
showed lnm the manuscript which he had sent me, which proved
that 1t was Voltaire., * In that case,” saxd he, * Voltaire alone
15 to blame * During the rehearsal, all my work was disapproved
of by Madame de la Pophmére, and defended by M de Richeheu
Bui in the end I found the opposition too strong, and 1t was
notified to me, that I should have to make several alterations 1p
my work, 1 regard to which 1t would be necessaty to consult
M Rameau. Deeply grieved at such a result, wmstead of the
praise which I had expected and certamly deserved, I refuined
home heait-broken Worn out with fatigue, and consumed
by gnef, I fell ill, and for six weeks I was unable to leave
my room

Rameau, who was commissioned to make the alterations indr-
cated by Madame de la Poplhimére, sent to ask me for the over-
ture of my great opera, in oader to substitute 1t for that which
1 had just composed Luckily, I percetved the trick and refused.
As there were only four or five days before the representation,
he had no time to compose a fresh overtme, and was obliged
to leave mine as it was It was in the Italan style, at that
time quite unknown in France Nevertheless, 1t gave satisfaction
and I heard, through M. de Valmalette, the King’s mauti ¢ d’hitel,
the son-in-law of M, Mussard, a 1elative and friend of mine, that
musical enthusiasts had expressed themselves well satisfied with
my work, and that the general publhic had not Leen able to dis-
tingmsh 1t from Rameau’s But the latter, in concert with
Madame de la Popliniéie, took measuies to prevent anyone from
knowing that I had anything at all to do with 1t On the books
of the words, which wete distributed amongst the spectators,
and 1n which the authors’ names are always given, Voltaire alone
was mentioned Rameau preferred the suppression of his own
name to seemg mine associated with 1t
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As soon as I was able to go out, I resolved to call upon i,
de Ruchelieu It was too late , he had just set out for Dunkirk
where he was todirect the embarkation of the troops for Scotland’
When he returned, in order to justify my 1dleness, I sa1d to myself
that 1t was too late As I never saw him again, I lost the honayy
which my work deserved, and the fee which 1t ought to haye
brought me, while I never received the least return, or rathe
compensation for my time, my trouble, my vexation, my Ulness,
and the expense which 1t entailed. Nevertheless, I have always
thought that M de Richelieu was humself well-disposed towards
me, and entertamed a favourable opimion of my abilities ; but
my ll-luck and Madame de la Poplmiére combmed prevented
lum from giving effect to lus goodwill

I was quite unable to understand the dishke with which |
was regarded by this woman, whom I had done my utmost 1o
please, and to whom I paid court rcgularly Gauffecourt ex-
plained the reasons for 1t ““ In the first place,” said he, “ her
iriendship for Rameau, whose avowed patroness she 1s, and who
will brook no 11val; and, i the second place, an origimal s,
which condemns you i her eyes, and which she will never
forgive—the fact that you are a Genevese,” In regard to this,
he told me that the Abbé Hubert, who also came from Geneva,
and was the sincere friend of M de la Poplimére, had done his
utmost to prevent lum from marrymg this woman, whose char-
acter he knew well, and that, after the marrage, she had sworn
implacable hatred against him and all the Genevese as well,
¢ Although M de la Poplimére 1s well-disposed towards you,”
he added—" this I know to be a fact—do not reckon upon his
support. He 1s very fond of lus wife, she hates you; she 1s
mischievous and cunning You will never do any good 1n that
house ” I took the lunt

The same Gauffecourt also rendered me a very essential:
service about this time I had just lost my worthy father;
he was about sixty years of age. I did not feel this loss as
keenly as I should have done at another time, when the diffi-
culties of my situation occupied my attention less During his
Iifetime, T had never attempted to claim the remamnder of my
mother’s property, and had allowed lum to draw the trifling
interest 1t produced  After his death, I no longer felt any
scruples about the matter, but the want of legal proof of
my brother’s death caused a difficulty which Gauffecourt
undertook to remove, and did so, with the aid of the good
offices of De Lolme, the advocate As I had pressing need of

o
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this small addition to my finances, and the result was so un-
certam, I waited for definite information with the liveliest
impatience

One evening, on entering my lodgings, I found the letter
which was bound to contam 1t , I took 1t up, in order to open 1t,
wrth an 1mpatient trembling, of wiich I inwardly felt ashamed.
“What!” said I contemptuously to myself, “shall Jean
Jacques suffer himself to be overcome by self-interest and
curtosity ? 7 I immediately put back the letter on the mantel-
piece, undressed, went quietly to bed, slept better than usual,
and got up rather late the next day, without thinking any more
about my letter Whale dressing, I caught sight of 1t, opened 1t
lersurely, and found a bill of exchange mnside  Many pleasant
feelings entered fhy mind at once , but the livehest of all was the
consciousness of my wvictory over myself I could mention a
number of sipular instances 1 the course of my hie, but I am
too pressed for time to relate everythimmg I sent a hitle of the
money to poor mamma, regretting with tears the happy time
when I should have laid the whole at her feet All her letters
showed signs of her distress. She sent me heaps of recipes and
secret remedies, which she declared would make my fortune and
her own Already the thought of her wretchedness contracted
her heart and narrowed her mind The small sum which I was
able to send her fell into the hands of the rascals by whom she
was suirounded She derived no benefit from anything I was
disgusted at the 1dea of sharnng what I myself sorely needed
with these wretches, especially after the fruitless attempts
which I made to get her out of their hands, as will be after-
wards related

Time shpped away, and the money with it We were two,
even fourin number, or, to speak more correctly, seven or eight ;
for, although Thérése was disinterested to a degree almost un-
exampled, her mother was by no means the same As soon as
she found herselt somewhat improved 1n circumstances—thanks
to my attention—she sent for her whole fanuly to share the frurts
of 1t. Sisters, sons, daughters, grand-daughters—all came, with
the exception of her eldest daughter, who was married to the
manager of the carriage seivice at Angers All that I did for
Therésc was turned by her mother to the benefit of these starve-
lings As I had not to do with a covetous person, and was not
under the influence of a foolish passion, I commtted no follies
Content to keep Thérése decently, but without huxury, protected
agamst pressing needs, I consented to her handing over to her



312 ROUSSEAU’S CONFEGSSIONS

mother all that she was able to earn by her own exertions, nor
did T hmt myself to that , but, by a fatality winch always pur-
sued me, while mamma was plundered by the rascals who sur-
rounded her, Thérése was preyed upon by her family, and I
could render no assistance m erther case which benefited her for
whom 1t was intended It was cuilous that Madame le Vasseur’s
youngest chuld—the only one who had not recetved a matriage
portion—was the only one who supported her father and mother,
and that, after having long endured the blows of her brothers and
sisters, and even of her meces, this poor girl was now plundered
by them, without being able to offer a better resistance to therr
thefts than formerly to therr blows Only one of her meces,
named Goton Leduc, was of a tolerably amiable and gentle
disposition, although she was spoiled by the example and lessons
of the others As I frequently saw them together I gave them
the names which they gave to each other. I called the niece
my mece, and the aunt my aunt, and both called me uncle,
Hence the name of “aunt™ by which I contmnued to call
Thérese, and which my fuiends sometiunes repeated by way of
a Joke ,

]It will easily be understood that, 1n such a situation, I had
not & moment to lose before attempting to extricate myself from
1t. Supposing that M de Richeheu had forgotten me, and no
longer expecting anything from the Court, I made some attempts
to get my opera accepted in Panis, but I encountered difficulties
which it required considerable time to overcome, and I became
more hard pressed every day I resolved to offer my lttle
comedy of Narcisse to the Italian theatre It was accepted, and
I was given a free pass to the theatre, which pleased me greatly,
but this was all I could never get my piece performed, and at
length, tired of paymng coutt to comedians, I turned my back
upon them At length I had recourse to the last expedient which
remained, and the only one which I ought to have adopted,
While visiting at M de la Poplimere’s house, I had kept away
from M, Dupin’s, The two ladies, although related, were not on
good terms, and never visited. There was no intercourse between
the two houses—Thieriot alone was at home in both He was
commuissioned to endeavour to bring me back to M Dupmn
M de Francuell at that time was studymg natural history and
chemistry, and was making a collection I believe that lus
ambition was to be electéd a member of the Academy of Sciences.
With this object he wanted to wnte a book, and he thought
that I might be uscful to hum jn this undertaking. Madame
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Duptn, who also contemplated a book, had almost similar
views n regaid to me  They would have lLiked to engage me as
2 kind of secretary, to be shaied between them ; and this was
the object of Thieriot’s exhortations I required, as a prelminary
that M de Francuell should employ his own and Jelyote’s 1n~,
fluence to get my piece 1ehearsed at the opera  He consented
The Muses galantes was at first rehearsed several times at the
Magasin,' and afterwards at ghe Grand Theatrc There was a
large audience at the geneial rehearsal, and several picces were
warmly applauded Nevertheless, duiing the perfor mance—very
badly conducted by Rebel—I felt myself that the piece would not
be accepted, and, indeed, that 1t could not be presented to the
public without great alterattons Accordingly I withdrew 1t with-
out saymg a word, and without exposing myself to the nsk of
rejection , but I clearly saw, from several indications, that, even
if the work had been perfect, 1t would not have passed M. de
Francuell had certamly promised to get 1t rchearsed, not to
secure 1ts acceptance He scrupulously kept his word I have
always fancied, on this and several other occasions, that neither
he nor Madame Dupin were paiticularly anxious that I should
acquire a certain reputation in the world, perhaps for fear that,
when their own works appeared, it might be supposed that they
had grafted their talents upon mine However, as Madame
Dupin had always entertained a very moderate 1dea of my
abilities, and never employed me except to write at her dictation,
or to undertake purely leained reséarches, this reproach,
espectally as far as she was concerned, might have been
unjust
[1747-1749 ]—This last falme completely discouraged me

I abandoned every prospect of fame and promotion, and, with-
out thinking further of my real or fancied talents, which were of
such httle sezvice to me, I devoted my time and trouble to pro-
viding for the support of myself and my dear Thérése, mn a
manner which mught be agreeable to those who undertook to
assist me 1 domg so. I accordingly attached myseff entirely to
Madame Dupin and M de Francuell Thus did not place me n
a very allluent position, for the 8oo or goo francs which I recerved
for the first two years was hardly sufficient for my most pressing
needs, as I was obliged to rent a furmished room in their neigh-
bourhoed, 1n a somewhat expensive quarter, and to pay for
another lodging quite at the other end of Paus, at the top of

1 The place where the theatricol decorations, costumes, and accessories
were liepf
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the Rue Samnt-Jacques, where I went nearly every eveng ¢,
supper, whatever the state of the weather might be I sqon got
mto the way of my new occupation, and even began to Iike 1t,
I became interested In chemistry, and went through severy
courses at M Rouelle's, together with M, de Francueil, and we
proceeded, to the best of our ability, to fill quires of paper wity
our scribblings wpun this science, of which we scarcely knew the
elements In 1747 we went to spgnd the autumn in Tourame,
at the Chéteau of Chenonceaux, a Royal mansion upon the Cher
built by Henn II for Diana of Poutiers, whose monogram may
still be seen there, and which 1s now 1 the possession of I,
Dupm, a farmer-generall We enjoyed ourselves greatly m thig
beautiful place, we lived well, and I became as fat as a monk
We had a good deal of music I composed several trios, full of
vigour and harmony, of which I shall perhaps speak m my
supplement, if I ever write one  We played comedies T wrote
one, in three acts, entitled I’ Engagement témérasre, which will be
found amongst my papers, and has no other ment than that of
great hiveliness. I also composed some other trifles, amongst
them a piece 1n verse, called I'4ilée de Sylute, from a walk m the
park, on the banks of the Cher This did not, however, interrupt
my chemical studies, or the work which I was domg for Madame
Dupin.

While I was growing fat at Chenonceaux, my poor Thérdswe
was increasing in size at Paris for another reason, and, on my
return, I found the work which I had commenced m a more
forward condition than I had expected Considering my position,
this would have thrown me mto the greatest embarrassment, had
not some table compamons furmshed me with the only means
of getting out of the difficulty This 1s one of those essential
pieces of information which 1 cannot give with too much sim-
pheity, because, 1f I were to offer any explanation, I should be
abliged erther to excuse or to inculpate myself, and m ths place
I ought not to do erther the one or the other

Dunng Altuna’s stay at Pans, mnstead of going to an eating-
house, we usually took our meals m our neighbourhood, nearly
opposite the cul-de-sac of the Opera, at the house of one Madame
la Selle, a tailor’s wife, whose dinners were indifferent, but her
table was always m request, on account of the good and respect-
apble company which resorted there , no ohe was admitted unless
he was known, and 1t was necessary to be introduced by one of
the regular guests, Commandeur de Graville, an old rake, full
of wit and politeness, but filthy m lus language, lodged there,
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and attracted a jovial and brillant company of young officers in
the guards and musketeers, Commandeur de Nonant, protector
of all the girls employed at the Opeia, daily brought all the news
from that haunt of vice; M. Duplessis, a retired heutenant-
colonel, a good and respectable old man; and Ancelet,! an
officer 1n the musketeers, maintained a certain amount of order
amongst these young people The house was also frequented by
merchants, financiers, and purveyors, but polite and honourable
men, distinguished m their profession, M de Besse, M de
Forcade, and others whose names I have forgotten In short,
good company of all classes was to be met there, with the excep-
tion of abbés and lawyers, whom I never saw there, and 1t was
agreed that members of those professions were never to be intro-
duced The company, faurly numerous, was very gay without
being noisy, and many broad stories were told, which, however,
were free from vulgarity. Old de Grawille, with all his nisky
stories, never lost his old-fashioned courtly politeness, and no
mdecency ever escaped his ips wiich was not so witty that any
woman would have pardonedit  He gave the tone to the whole
table,, all these young people related their adventures of gallan-
try with equal freedom and grace, and there was no lack of
stories of girls, as there was a stock of them close at hand, since
the. passage leading to Madame la Selle’s house also led to the
shop of Madame Duchapt, a famous diessmaker, who at the
tume employed some very pretty girls, with whom our gentlemen
used to go and chat before or after dinner I should have
amused myself ke the rest, 1f I had been bolder I only needed
to go mn as they did, but I never ventured  As for Madame dela
Selle, I often went to dine at her house after Altuna had left
I there heard a number of amusing anecdotes, and also gradualty
adopted, thank Heaven | not the morals, but the principles
which I found established. Honourable people mnjured, husbands
deceived, women seduced, secret accouchements, these were the
most ordmary topics, and he who contributed most to the

1 It was to this Ancelet that I gave a hittle comedy of mine, entitled Les
Prisonmers de Guerre, which I had written after the disasters of the French
m Bavaria and Bohemia, but which I never ventured to show or acknow-
ledge, for the singular reason that the king, France, and the French people
have perhaps never been more highly or sincerely praised than in this piece ,
and, avowed Republican and censirer of the Government as 1 was, 1 dd
not dare to confess myself the panegyrist of a nation, whose pninciples were
all exactly the opposite of my own  More grieved at the musfortunes of
Trance tlhian even the French themselves, I was afraid of being taxed with
flattery and cowardice, on account of Lhe expressions of sincere attachment,

the dale and origin of whieh I have menbioned 1n the fast part of this work,
and which I was ashamed to mahe publc.
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populationot the Foundling Hospital was alwaysmostapplauded,
I caught the infection, I formed my manner of thinking upon
that which I saw prevalent amongst very amiable and, 1n the
main, very honourable people  Isaid to myself, “ Since it 15 the
custom of the country, one who lives here may follow 1t ” Here
was the expedient for which I was looking I cheerfully resolved
to adopt it, without the least scruples on my own part, I only
had to overcome those of Théiése, with whom I had the greatest
trouble in the world to persuade her to adopt the only means of
saving her honour Her mothel, who, in addition, was afraid
of this new embarragsment 1n the shape of a number of brats,
supported me, and Thérése at last yielded ~ We chose a dis-
creet and safe nudwife, one Mademoiselle Gouin, who lrved at the
Pomnte Samnt-Eustache, to take care of thus precious charge ;
and when the time came, Thérése was taken to her house by her
mother for her accouchement I went to see her several tumes,
and {pok her a monogiam, which I had written on two caids,
one of which was placed m the child’s swaddling clothes, aflter
which 1t was deposited by the midwife in the office of the hospital
in the usual manner, The following year the same inconvemence
was remedied by the same expedient, with the exception of the
monoglam, which was forgotten, On my side there was no more
reflection, no greater approval on the mother’s , she obeyed with
a sigh  Later, all the vicissitudes which this fatal conduct pro-
duced 1n my manner of thinlang, as well as 1n my destiny, will
become apparent , for the present, let us keep to this first period
Its consequences, as cruel as they were unforeseen, will force me
@ to retuin to 1t only too frequently

Here I will mention my first acquaintance with Madame
d’Epinay, whose name will [requently recur in these Memors
Her maiden name was Mademoiselle d’Esclavelles, and she had
just marned M d’Epinay, son of M de Lalive de Bellegarde,
farmer-general Her husband, ke M de Francueil, was musical
She also was musical, and devotion to the art led to a gieat
intimacy between the three M de Francuedl introduced me to
Madame d’Epinay, who sometimes invited me to supper. She
was amiable, witty, and talented, and cettanly a very desirable
acquaintance But she had a friend, Mademoisclle d’Ette, who
was supposed 1o be very spiteful, and lived with the Chevalier
de Valory, who did not enjoy a good reputation either I
believe that the society of these two people did harm to Madame
d’Epinay, who, although of a very exacting disposition, was en-
dowed by Nature with quahties admirably adapted to regulate
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or counterbalance 1its extravagances M de Francuel partly
inspired her with the friendship he himself entertained for me,
and confessed his relations with her, which, for this reason, I
would not speak of here, had they not become public property,
and even reached the ears of M Jd’Epmay himself M de
Francueil made singular revelations to me concerning this lady,
which she never mentioned to me herself, and of which she
never thought T had been infarmed. I never opened, and never
will open, my lips on the subject, to her or anyone else All
these confidential communications from one quarter and another
rendered my situation very embarrassing, especally with
Madame de Francueil, who knew me sufficiently well not to dis-
trust me, although I was intimate with her rival As well as I was
able, I consoled this poor lady, whose husband certainly did
not return the love which she felt for um T listened to these
three persons separately, and kept their seciets so faithfully, that
not one of the three ever extracted from me any of the secrets
of the other two, while at the same time I did not conceal from
erther of the women my attachment to her rival Madame de
Tiancuel, who wanted to make use of me 1n several ways, had
to put up with a formal refusal, and Madame d’Epinay, who on
one occasion wanted to mtrust me with a letter for Francuel,
not only met with a simular demal, but I plamly declared that, 1f
she wanted to drive me from her house for ever, she had only
to propose the same thing to me agan I must, however, do
justice to Madame d’Epinay. Far from showing herself dis-
pleased with my conduct, she spoke mn the ughest terms of 1t to
Francuell, and made me as welcome as ever In this manner,
amidst the stormy relations between these three persons, whom
I had to manage most carefully, upon whom I 1n a manner
depended, and to whom I was sincerely attached, I retained to
the end their friendship, thewr esteem, and their confidence,
while I behaved with gentleness and complaisance, but always
with uprightness and firmness  Inspite of my awkwardness and
stupdity, Madame d'Epmay would take me with her to the
gaeties at La Chevrette, a chitean ncar Saint-Dems belonging
to M de Bellegarde There was a stage there, on which per-
formances were frequently given A part was given to me,
which I studied for s;x months without intermission, but when
the piece was performed, I had to be prompted m 1t from
beginming to end  After this trial, no more parts were offercd
to me

The acquamtance of Madame d’Epmay also procured me
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that of her step-sister, Mademoiselle de Bellegarde, who sogy
afterwards became Comtesse de Houdetot When I fust sy
her, 1t was just befdre her marriage, and she conversed with
me for a long time with that charming famibarity which
natural to her, I found her very amuable, but I wgg
far from foreseeing that this young person would one dg
decide the destiny of my Life, and was fated to diag me down,
although innocently, mto the abyss in which T find myself
to-day

Although, since my return from Venice, I have not spoken
of Diderot, or my friend Rogun, I had not neglected ether, ang
with the former especially I had daily grown more and moie
intimate He had a Nanette, just as I had a Thérése this was
a further pomnt of agreement between us But the difference
was, that my Thérése, who was at least as good-looking as lus
Nanette, was of a gentle disposition and an amiable character,
calculated to gamn the attachment of an honourable man, while
fus Nanette, who was a regular shrew and a fish-fag, exhibited
no redeeming qualities which could compensate, 1 the eyes of
others, for her defective education However, he marred her,
which was very praiseworthy, if he had piomzsed to do so. As
for myself, having made no prormise of the kind, I was in no
hurry to imitate him

I had also become connected with the Abbé de Condillae,
who, hke myself, was unknown in the hterary world, but was
destined to become what he 15 at the piesent day I was, per-
haps, the first who discovered his abilities, and estimated him at
his proper value, He also seemed ta have taken a fancy to me,
and while, shut up i my room in the Rue Jean-Saint-Dens,
near the Opera, 1 was composing my act of Heszode, he some-
times dined with me ¢éte-g-1éte, and we shared the expenses He
was at that time engaged upon his ‘“ Essa1r sur I'Origine des
Connaissances humaines,” hus first work When 1t was finished,
the difficulty was to find a bookseller to take 1t The booksellers
of Pans are always arrogant and hard towards a new author,
and metaphysics, which was not much in fashion at the time,
did not ofter a very attractive subject I spoke of Condillac and
tus work to Diderot, and intioduced them to each other  They
were made to suit each other, and did so Diderot mduced
Durant the bookseller to accept the Abbé's manuscript, and
this gieat metaphysiclan received for s first book—and that
almost as a favour—one hundred crowns, and even that he
would perhaps not have received but for me  As we hived at a
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great distance from one another, we all three met once a week
at the Palais-Royal, and dined together at the Hotel du Pamer
Fleuni These little weekly dinners must have been exceedingly
agreeable to Diderot, for he, who nearly always failed to keep
his other appointments, never missed one of them On these
occasions I drew up the plan of a periodical, to be called Le
Perstfleur, to be written by Diderot and myself alternately I
sketched the outhnes of the first number, and 1 this manner
became acquainted with D’Alembert, to whom Diderot had
spoken of it However, unforeseen events stopped the way, and
the project fell mto abeyance

These two authors had just undertaken the “ Dictionnane
Encyclopédique,” which at first was only intended to be a
kind of translation of Chambers’s, almost hike that of James’s
“ Dictionary of Medicime,” which Diderot had just fimshed
The latter wanted to secure my assistance i this second
enterprise, and proposed that I should undertake the musical
part of 1t I consented, and completed 1t very hastily and
ndifferently, i the three months which were allowed to myself,
and all thie other collaborators in the work. But I was the
only one who was ready at the time appomted I handed him
my manuscript, wiuch I had had copied by one of M de
Francuell’s lackeys, named Dupont, who wrote a very good
hand, paying lum ten crowns out of my own pocket, for which
I have never been reembuised Diderot, on the part of the
booksellers, promised me some remuneration, which neither
of us ever mentioned again to the other

The undertaking was interrupted by his imprisonment
His “ Pensées plulosopliques ” had brought upon him a certain
amount of annoyance, which led to no further consequences
1t was different with tus “ Lettre sur les Aveugles,” which
contamed nothing that deserved censure except a few personal
allusions, at which Madame Dupré de Samnt-Maur and M de
Réaumur took offence, and for which he was confined 1 the
donjon of Vincennes It 1s impossible to describe the anguish
which my friend’s musfortune caused me My melancholy
imagination, which always exaggerates musfortune, became
alarmed I thought that he would be impnsoned for the rest
of lus life, I nearly went mad at the idea. I wrote to Madame
de Pompadour, entreating her to procure his release, or to get
me imprisoned with lum I recerved no answer to my letter ;
1t was too unreasonable to produce any effect, and I cannot
flatter myself that 1t contributed to the subsequent alleviation
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of the haidships of poot Diderot’s confinement Had its seveny
continued without relaxation, I believe that I should have (hezl
of despair at the foot of this accursed donjon. Besides, eveny
my letter produced but Iittle effect, nerther did T mysell claim
much ment for 1t, for I only mentioned 1t 1o one or two people
and never to Diderot himself,

END OF VOL. ¥






